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ಕವಿಗಳು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿರುವ, ಇತಿಹಾಸಕಾರರು ಸಂಶೋಧಿಸಿ 
ಸಿದ್ಧೆಸಡಿಸಿರುವ ಭವ್ಯ ಭಾರೆತದ ಚಿತ್ರ ಚಿತ್ತಾ ಕರ್ನ್ಷಕವಾದದ್ದು p 

ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಚ್ಛಾದಿತ ಸರ್ನತಾವಳಿ ; ಉಳಿದ ಮೂರೊ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಮೈ ಚಾಚಿರುವ ಕಡಲು ; ತುಂಬಿ ಹೆರಿಯುವ 
ನದೀ ನಡೆಗಳು ; ಕಣ್ಣು ತಣಿಸುವ ಹೆಸಿರು ಸಿರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತ ನೆಲ_ಇದೀಗ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಇತಿಹಾಸದೆಲ್ಲೂ ಈ ದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಕಂಡುಬರುವ 
ಭೌಗೋಳಿಕ ವರ್ಣನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಐದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹಿಂಜೆ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ 
ಜನ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. ನಾಗರಿಕತೆ ಸರಾಕಾಸ್ಸೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತ್ತು. 

ಇದು ಹೆಲವು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುವ ದೇಶ: ಜಂಬೂ 
ದ್ವೀಪ್ಯ ಆರ್ಯಾವರ್ತ, ಭರತವರ್ಷ, ಭಾರತ, ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನ್ಯ, ಇಂಡಿಯಾ 

ಇಲ್ಲಿ ಮೈತಳೆದು ಬೆಳೆದು ರಾಷ್ಟ್ರವ್ಯಾನಿಯೂ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ 
ಆದ ಮತಗಳು, ಬೋಧನೆಗಳು ಅನೇಕ. ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ, ಜೈನಮತ, ಬೌದ್ಧ. 
ಮತ್ತ ದ್ವೈತ-ಅದ್ವೆ 4ತ-ನಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೆ 33 ಸಂಥಗಳು, ವೀರಶ್ಸೈವ ಮತ 
ಇವೆಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಬದುಕಿನ ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಈ ನೆಲ 


ಸಾರಗ್ರಾಹಿ. ಕ್ರಿಸ್ತಮತದಿಂದಲೂ ಮಹೆನ್ಮುದೀಯ ಮತದಿಂದಲೂ ಒಳ್ಳಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


ತನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡುದಸ್ಪೆ ಕ್ರ ಅಲ್ಪ ಇಲ್ಲಿ ಅವು ಜಿಗುರುವುದಕ್ಕೂ ಈ ಭೂಮಿ 
ಅನಕಾಶವತಿ ತ್ತಿದೆ ಪ್ರನಾಹ ಎಲ್ಲಿಂದಲೇ ಬರಲಿ ಈ ಮಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ಆದು 
ಇಂಗಲೇ ಬೇಕು * 

“ಪುರಾತನ ಭಾರತೀಯ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಅತಿ ಸು ಟಮಾದ ಲಕ್ಷಣ 

ಮೆಂದರೆ ಅದರೆ ಮಾನನೀಯತೆ.” 

ಅತಿಶಯೋಕ್ಷಿಯಲ್ಲದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಆಡಿರುನವರು ಲಂಡನ್‌ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತಾಧ್ಯಯೆಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿರುವ ಮಿಸ್ಟರ್‌ 
ಭಾಷ್ಟಾಮ್‌. ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದಲ್ಲೀ ಏಕೆ, ವೇದೋಸನಿಸತ್ತುಗಳ 
ಕಾಲದಿಸದ ಆಧುನಿಕ ಅವಧಿಯವರೆಗೂ ಭಾರತೀಯ ಬದುಕಿನ ಮುಖ್ಯ 
ಲಕ್ಷಣವೇ ಮಾನವೀಯತೆ. 

ನಮ್ಮಃ ದು, ಜನಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮದ ಪ ಪ್ರಭಾವ ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವ 
ದೇಶ. ಬಂಡೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕ್ರೌರ್ಯ ಬಿನ ಸೆಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೊ 
ಪ್ರಮುಖ ಅರೆಸರೆಲ್ಲ 'ತನ್ಮು ರಾಜ್ಯ ಭಾರ ಮದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ದೃಸ್ಟಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಿನ ಭರ್ಮಾನುಯಾಯಯಾದೆ ಸಮ್ರಾಟ" ಚಂದ್ರ 


ಗುಪ್ತನ ಕಾಲನಲ್ಲಿ ನಕೌರ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಸುಖಸ ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿತ್ತು. 


ಮಹಾಕವಿ ಕುನೆಂಪು ತಮ್ಮ “ಅಲ್ಲಿ-ಇಲ್ಲಿ” ಕನಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ನುಡಿದಿದ್ದಾ. ರೆ; 
[ಈ ಜೀಕಿ ] 
* ಕಮ್ಯೂನಿಸಮ್ಮೇಃ ಬಂದರೂ : 
ಹಾಕುವೆವು ಅದಕ್ಕೂ ಮೂರು ನಾಮ! 
ಅದರ ಹೆಗಲಿಗೂ ಬೀಳುವುದು ಜನಿವಾರ ! 
ಅಬ ಕಟ್ಟುವೆವು ಲಿಂಗ! 
ಕ್ರಾಸು ತಗುಲಿಸಿದರೂ ಆಶ್ತ ರ್ಯನಿಲ್ಲ! 
ಇಲ್ಲ ಕಮ್ಯೂನಿಸ ಮ್ಮ ಕೆರಸ್ತಾನ! 
ಕೊನೆಗ್ಗೆ ಹಿಂದೊಸ್ಥಾ ್ಲನದಲ್ಲೀಯೂ ಅದು ಮುಸಲ್ಮಾನ! i 
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ಆಹ್ವಾನೆ 


“ಪ್ರಜಿಗಳ ಸುಖದಲ್ಲೀ ರಾಜನೆ ಸುಖವಿದೆ. ಅವರೆ ಕಲ್ಯಾಣಡಕ್ಲೇ 
ಅವನ ಕಲ್ಯಾಣ. ತನಗೆ ಇಷ ಸ್ರವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಒಳಿತು ಎಂದು 
ಆತ ಪರಿಗಣಿಸಬಾರದು, ಬದಲು, "ಕನ್ನ ಪ್ರಜಿಗರಿಸ ಇಷ್ಟೆ ವಾದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಒಳಿತು-ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು.” 

ಮೇಲಿನದು ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಪ್ರಧಾನಾಮಾತ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಕೌಟಲ್ಯನ 

“"ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ”ದಿಂದ ಒಂದು ಉಲ್ಲೇಖ, ಅದು ರಜ್ಯಾಡಳತರ ಆಗಿನ 
ಸೂತ್ರ ವಾಗಿತ್ತು. 

ಮುಂದೆ ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ನ ಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಮ್ರಾಟ 

ಅಶೋಕನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ `ಭಾರತ ಥರ್ನಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೆನಿಸಿತು. 

“ಎಲ್ಲ ಜನರೊ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳು........ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ಬುದ 
ಮತಕ್ಸಿ” ಆಶ ಕ್ರಯವೀಯುನೆನಾದಸೊ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಮತಗಳನ್ನೂ ನಾನು 
ುರಸ್ಕರಿಸುವೆನು, ಗೌರನಿಸುವೆನು. ನನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಾದರೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ನರ್ಜೇಶವಾಗಿಕ? 

ಎಂದು ಅಶೋಕನು ಸಾರಿದನು. 

ಅದೇ ಮಾನವೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ. ಏಳನೆಯ ಶಶಮಾನದಲ್ಲಿ 

ಗುಪ್ತ ವಂಶದ ಹೆರ್ನವರ್ಧನನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಅದು ನಳೆಂದ 
ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯವು ಜಗತ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಕಾಲ. ಆಗ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದೆ 
ಚೇಣೀ ಯಾತ್ರಿಕ ಹ್ಯು ಅನ್‌ ತ್ಸಾಂಗ್‌ ನುಡಿದಿರುವುತೆ, 

“ಸಮ್ರಾಟ ಹರ್ಷ ಬತಲ ಪ್ರಜೆಗಳ ದೊರುಗಳನ್ನು ಅಪಾರೆ 
ತಾಳ್ಕೇ ಯಿಂದ "ಆರಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆರ ರಾಜಸಭಾಭವನದೆಲ್ಲಲ್ಲ.- 
ಪ್ರ AES ಬೀದಿಯಂಚಿನ ಡೇರೆಗಳಲ್ಲಿ. ಅವನು ನಿಷ್ಕಾವಂತನಾದ 
ಸಹೈಡಯನಾದ ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿದ್ದನು. ತತ್ವಜ್ಞಾ ನಮೂ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ 
ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದು ವು.” 

ಮಹಮ್ಮದೀಯ ಮತ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯೂರಿದ ಬಳಿಕ ಹೆದಿ 

ನಾರನೆಯೆ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯೆದಲ್ಲಿ ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ವಿರಾಜ 
ಮಾನನಾದ ಸಮ್ರಾ ಟಿ ಆಕ್ಸ ರ್‌, 

«ಹೊಸತಾದ ವಿಶಾಲನಾದ ನಿಷ ನೃ ಕ್ಷನಾತಿಯಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಕೋನ 


a ] 
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ಆಹ್ವಾನ 


ಮಾತ್ರನೇ ಸಂಕುಚಿತ ಮನೊ(ಭಾವದ ಮುರುಟು ಬಂಧನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯ 


ನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಬಲ್ಲುದು........ § 
—ಎಂಡು ನುಡಿದನು. 


ಈ ಬಗೆಯ ಉದಾತ್ತ ವಿಚಾರ ಸರೆಣಿಯೂ ಆಚರಣೆಯೂ ಈ 
ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದುವು. ಇದು, ಭಾರತೀಯ ಜನಕೋಟಯನ್ನು ಒಂದಾಗಿ ಬಿಗಿಯ 
ಬಯಸಿದ ಸೂತ್ರ. 

ಇಂತಹೆ ಭವ್ಯತೆಯಿದ್ದೂ ಈ ದೇಶ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದ ಸಂಶೋಲೆಗಳಿಂದ 
ಬಂಧಿತನಾದುದು ಒಂದು ದುರಂತ. ದಾಸ್ಯದ ದುರ್ಭರ ಜೀನನವನ್ನು 
ನಡಸಿದ ಬಳಿಕ ಭಾರತ ಈ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗ 
ಟೆಳಸಿತು. ಮಹಾತ್ಮನೊಬ್ಬ ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3 ಸಮರದ ನಾಯಕನಾದ. 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ, ಸತ್ಯ ಅಹಿಂಸೆಗಳ ಬೋಧನೆಯ ಕುಲಿಮೆಯಲ್ಲಿ 
ತೀರಾ ಹೊಸದೆನಿಸಿದ ಆಯುಧವೊಂದನ್ನು -ಸತ್ಯಾಗ್ರಹೆ-ಆತ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದೆ. 

ಸುಮಾರು ಮೂರು ಡಶಕಗಳ ಹೋರಾಟದ ಬಳಿಕ ಭಾರತ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಯಿತು. ವಿನಿಢತೆಯಲ್ಲಿ ಏಕತೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ತನ್ನ ಹಿರಿಯ 
ಬದುಕನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಾಳಲು ಆದು ಅಣಿಯಾಯಿತು. 


೨ 


ಈ ಶತಮಾನದ ಮಹಾ ಸಂಭವಗಳಲ್ಲೊ ಂದು, ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತದ 
ಉದಯ. 

೧೯೪೭ ರೆ ಆಗಸ್ಟ್‌ ೧೪ ರ ರಾತ್ರೆ ನಡುವಿರುಳು ಸಮಾನಿಸುತ್ತ 
ಲಿದ್ದಂತೆ ನವಡೆಹೆಲಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಸಭಾ ಭವನದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರನಾಯಕ ಜವಾ 
ಹೆರಲಾಲ ನೆಹರೂ ಆಡಿದ ನುಡಿ ಇದು : 


ಆಹ್ವಾನ 


“ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಫೇಟಿ. ಬಾರಿಸುತ್ತಲೇ, ಜಗತ್ತು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, ಭಾರತವು ಎಚ್ಚತ್ತು ಜೀವ ತಳೆಯುವುದು, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗು , 
ವುದು. ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಎಂದಾದರೊಮ್ಮೆ ಬರುವ ಮಹತ್ವದ ಘಳಿಗೆ 
ಯೊಂದುಂಟು. ಅಂತಹೆ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಳತಿನಿಂದ ಹೊಸತಿಗೆ ನಾವು 
ಪದಾರ್ನಣ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಒಂದು ಯುಗ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ದೀರ್ಫ್ಮೆ ಕಾಲದಿಂದ ಅದುಮಿ ಹಿಡಿಯೆಲ್ಪಟ್ಟಿ ರಾಷ್ಟ್ರವೊಂದರ ಆತ್ಮ 
ಸುಡಿಯತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗಂಭೀರ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಹಾಗೂ 
ಆಕೆಯ ಜನಕೆಯ ಸೇವೆಗಾಗಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಹಿರಿದಾದ ಮಾನವ 
ಕೋಟಿಯ ಒಳ್ಳಿತಿಗಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಪಣ ಭಾನದಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಕೈ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ನ್ಯಾಯೋಚಿತವಾಗಿದೆ. 

“ನಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವುದು ಸುಖಜೀವನದ ಅಥವಾ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ 
ಭವಿಷ್ಯತ್ತಲ್ಲ. ಅದು ನಾವೆಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗಳೂ ಈ ದಿನ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿರುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೂ ಈಡೇರುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ನಾವು ನಡಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಅವ್ಯಾಹತ ಹೋರಾಟದ 
ಭವಿಷ್ಯತ್ತು. ಭಾರತದ ಸೇವೆ ಎಂದಕೆ ಸಂಕಟಿಸಡುತ್ತಿರುವ ಕೋಟ್ಯಿಂತರೆ 
ಜನರ ಸೇವೆ ಎಂದರ್ಥ ; ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ಆಜ್ಞಾ ನ್ಯ ಶರೋಗರುಜಿನ್ಯ ಅವಕಾಶ 
ಗಳ ಅಸಮಾನತೆ. ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೊಫೆಗಾಣಿಸುವುದು ಎಂದರ್ಥ.” 

ಈ ಸ್ವಾತುತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ದೇಶದ ಜನತೆ ತೆತ್ತ ಬೆಲೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾದುಜಿ? ರಾಷ್ಟಪ ವಿಭಜನೆಯಾಯಿತು. ಆ ಕತ್ತಿಯೆ ಅಲಗಿನಿಂದ 
ಧಾಕೆಗಟ್ಟಿ ಸುರಿದ ರಕ್ಷ ಹುಚ್ಚುಹೊಳೆಯಾಗಿ ದೇಶದಾದ್ಯಂತ ಹೆರಿಯಿತ್ತು 
ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ ಅನ್ನ ಆಶ್ರಯಗಳನ್ನೂ ಬೇಡುತ್ತ ಒಂದು ಕೋಟ 
ನಿರಾಶ್ರಿತರು ಭಾರತಕ್ಕೆ ಓಡಿಬಂದರು. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಜಾಗತಿಕ ಯುದ್ಧಾ 
ನುತರೆದೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ನಿರುದ್ಯೋಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಆಣಕಿಸಿತು ಜುನಾಫಘೆಡ್‌ 
ಕಾಶ್ಮೀರ, ಹೈದರಾಬಾದ್‌, ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಅಸ್ತಿತ್ವೆಕ್ಟೆ ಗಂಡಾಂತರ 
ಕಾರಿಯಾದುವು. ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮದ 
ಮಹಾದಂಡನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ ಮಹಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಣಾಹುತಿಯಾಯಿತು. 


ಆಹ್ವಾನ 


ಇಷ್ಟಿದ್ದೂ ರಾಷ್ಟ್ರ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಂಬೆಗಾಲಿಡತೊಡಗಿದುದು 
ಘಟನಾ ವಿಶೇಷವೇ ಸರಿ. ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುಶ್ವ ತತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಭಾಂತ, 
ತಾನು ಗಣರಾಜ್ಯವೆಂದು, ಜಾತ್ಯತೀತ ರಾಷ್ಟ್ರವೆಂದು ಸಾರಿತು. ಸ್ವಾಂ 
ತ್ರೊ $(ದಯದ ವೇಳಿಯಲ್ಲಿ ದಾರಿದ್ರ ಖಿ ಆಜ್ಞಾ ನ ರೋಗರುಜಿನ ಆವ 
ಕಾಶಗಳ ಆಸಮಾನತೆ- ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಲು ಭಾರತೀಯರು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಕೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ಎಂದರಲನೆ ಜವಾಹರಲೂಲರು? ಆ ಪತಿಜ್ಞೆ 
ಲ್‌ ನ ಲ್‌ 


ಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟುರೆ ಪಂಚನಾರ್ಷಿಕ ಯೋಜನೆಗಳು ಸಿದ್ದ 


ಮಾಡುವು. 
ಅದು, ಕುಶಲ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಕಡೆಯತೊಡಗಿದ ಆಧುನಿಕ ಭಾರತದ 
ಭವ್ಯ ಸೌಧ 


ರೈ ಆ ಸಮರ್ಸ್ನಣ ಭಾವದ ದುಡಿಮೆಯ ಮೇಲೆ ಆತ್ಮ ಘಾತಕ 
ವಾದ ಛಿದ್ರೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ಕರಿನೆರಳು ಬಿದ್ದು ರಾಷ್ಟ್ರ ಕಂಗೆಡುವಂತಾಯಿತು. 
ಲಾ [eo ಬ್ರ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದಾಗ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಂದಾಗಿ ಬಿಗಿದಿದ್ದ ಬುಧು 
ತ್ವದ ಭಾವನೆಯ ಬದಲು, ಪರಸ್ಪರ ಮತ್ಸರ, ಅಧಿಕಾರ ಲಾಲಸೆ, ಪ್ರದೇ 
ಶಿಕ ಕುರುಡು ವ್ಯಾಮೋಹ, ಜಾತಿ ಮತಗಳ ಮೇಲಾಟಿಗಳು ತನ್ನು 
ಕುರೂಪ ಮುಖಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ವಿಕಃ ಇಟ್ಟಹಾಸ ಮಾಡಿದುವು. 


ನವ ಭಾರತದ ಚಿತ್ರ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಂತೆಯೇ ಆಹೆ ಬಣ್ಣ 
ಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದ ಲು ಹುಳಗಳು ಮೇಯಶತೊಡಗಿದುವು. 


ಈ ನಿರೋಧಾಭಾಸಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರಣ? 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ನಿಜ್ಞಾನವೂ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವೂ ನಾಗಾಲೋಟ 
ದಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಬಾಹ್ಯಾಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯ ದೇಶೀಸುರು 
ಏಹೆರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ, ಚಂದ್ರಗ್ರಹೆ ಯಾನ ಸಮಾಪವೆನಿಸಿರುವಾಗ್ಯ ಸಣ್ಣ 
ಪುಟ್ಟಿ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಯಾದವೀ ಕಲಹಕ್ಳೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುವ ಭಾರಫೀಯ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿಸ್ಮಯಕರನಾದದ್ದು. 


೧೦ 


ಆಹ್ವಾನ . 


ಇತರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಐಕ್ಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೇಕೆ ? 

ಕಳೆದ ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಯೆಹೊದಿಯರು ಭೌಗೋಳಿಕ 
ಐಕ್ಯವನ್ನು ಕಂಡವರಲ್ಲ. ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಐಕ್ಯವನ್ನೂ ಕಂಡವರಲ್ಲ. ರಾಜಕೇಯ 
ಐಕ್ಯವೂ ಅವರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಮಾತನಾಡುನ ಭಾಷೆಗಳೂ ಹಲವು. 
ಅವರು ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಪ್ರಜೆಗಳು. ಧಾರ್ನ್ಮಿಕ ಐಕ್ಕವೂ ಅವರನ್ನು 
ಬೆಸೆದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ ಯೆಹೂದಿಯರಲ್ಲಿ ಭಾವೈಕ್ಯವುಂಟು. ಸ್ವಿಸ್ಸರೂ 
ಹೆಲವು ಭಾಷೆಗಳನ್ನಾಡುವ ಜನ. ಒಂದೇ ಬುಡಕಟ್ಟನವರೂ ಅಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಸ್ವಿಟ್ಟಿರ್ಲೆಂಡಿನ ರಾಷ್ಟ್ರ Pu ಅನಾದೃಶವಾದದ್ದು . ಐದಾರು ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಾಂತ 
ಗಳೆ, ಐದು ಮುಖ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ಹಾಗೂ ಹಲವಾರು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಭಾಷೆ 
ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ಪ್ರಭೇದಗಳೆ ಯುಗೋಸ್ಲಾವಿಯಾ, ಈಗ ಒಂದು ದೇಶ. 
ಅರುವತ ತ್ರಕ್ಟೂ ಹೆಚು ವಿಭಿನ್ನ ಜನಾಂಗಗಳಿ್ನೂ ಒಂದಾಗಿರುವ ರಾಷ್ಟ್ರ.. 
ರಷ್ಯಾ. ಕಳೆದ ಮೂರು ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ವನದ ದೇಶಗಳಿಂದ ಜನ ವಲಸೆ 
ಬಂದು ನೆಲಸಿರುವರಾದರೂ ಅಮೆರಿಕ ಐಕ ವುಳ್ಳ ರಾಷ್ಟ್ರ. 

ಆದರೆ ಭಾರತೀಯರು ಮಾತ್ರ 'ಾವೈಕ್ಯವನ್ನಿನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲು 
ಸಮರ್ಥರಾಗಿಲ್ಲ! 

ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿದರೆ ಏನಾಗಬಹುದು ? 


ತಿ 


ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಇತಿಹಾಸ ಕಲಿಸುನ ಒಂದು ಪ ಪಾಠನನ್ನು ಈ ಸಂದ 
ರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 

ಯುವಕ ದೊರೆ ಅಲೆಗ್ಬ್ಯಾ ೦ಡರೆನ ನಾಯಕತ್ವ ದೆಲ್ಲಿ ಜಗೆಕ್ತ ತ್ರನ್ನು ಜಯಿ 
ಸಲು ಹೊರಟಿ ಗ್ರೀಕರ ಪಡೆಗಳು ಕ್ರಿಸ್ತಪೂರ್ವ ೯೨೭ "ಕಲ್ಲ ಮಿನ ನ 
ದತ್ತ ಬಂದುವು. ಹಿಂದೂಖುಶನ್ನು ದಾಟ ಅಫ್‌ಫಾನಿಸ್ತಾ ನದ ಬೆಟ್ಟ 2 


ಹ್ಯಾನ 


ಮೇಲಿದ ಈ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅವರು ಕಾಲಿಟ್ಟ ರು. ಭಾರತದೆ ಪರ್ವತ ಪ ಪ್ರನೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಮಸಾಗಾ ಎನ್ನುವ ಒಂದು ದುರ್ಗ ಇತ್ತು. ಗ್ರೀಕರು ತಮ್ಮ ದಾಖಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಲೆ ಭಧ ಎಂದು ಕಕೆದಿರುವ ಒಬ್ಬಳು ಜಿ ಆ ಆದನ್ನು ಆಳುತ್ತಿ 
ದ್ಹಳು. 'ಅಸಮ ಸಾಹೆಸದಿಂದೆ ಆಕೆ ಆಕ ಕ್ರಮಣಕಾರರನ್ನು ಇದಿರಿಸಿದಳು. 
ಮೂವಕ್ತೇ ಸಾವಿರದ ಅವಳ ಸೇನೆ ಅದರ ನಾಲ್ಪು ನಾಲಸದ್ಧ ಗ್ರೀಕ್‌ 
ದಂಡಿನೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿತು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಭನ 
ಗಳಿಸಿದ ನಿಜಯೆಕ್ಸಾಗಿ ಆಕ್ರಮಣಕಾರ ಬಹಳ ಸಾವು ನೋವುಗಳ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 


ಸ್ವಾಭಿಮಾನಕ್ಕೂ ಶೌರ ೈಕ್ಟೂ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೊರತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಎನ್ನುಪುದಳ್ಳಿ, ಮಸಾಗಾ ಮುಗ ರಾಣಿ ಸಾಕ್ಷಿ ಆದಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನ 

ಸಂಕುಚಿತ ಮನೋಭಾವ, ನಿಶ್ವಾಸಘಃ ಇತ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ 
i ಅಲಗ ೦ಡರ್‌ ಕದತಟು ವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಪೇ ಇಲ್ಲಿ ಆಗಣಿ 
ತೆಗೆದರು. ತಕ್ಷಶಿಲೆಯ ಅರಸೆ ಆಂಭಿ ಆಕ ಕ್ರಮಣಕಾರನನ್ನು' ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ತನ್ನ 
ಹೆಗೆಯಾದ ಪೌರವನನ್ನು ಸಜಿಬಡಿಯುನಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರ ನಡುವು 
ದಾಗಿ ಆಶ್ವಾಸನೆ ಇತ್ತ. ಈ ಭಾರತೀಯ ಅರಸ ಬಗೆದ ಡೊ ್ರೀಹೆದ ಫಲವಾಗಿ 
ಪೌಂನನಿಗೆ". ಸೋಲಾಯಿತು. 


ಮುಂದೆ ಮೌರ್ಯ ವಂಶದ ಅಶೋಕ ಭಾರತದ ಧರ್ಮ ಸಮಾ ಾಟಿನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡನಷ್ಟೆ 9 ತನೆ ಅನಂತರ ದೇಶ ದುರ್ಬಲವಾಯಿತು. ಸುಂಗರ, 
ಕಣ್ವರ ಆಳ್ವಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರಸು ಮನೆತನಡೊಳಗೆ ಯಾದವೀ ಕಲಹಗಳು ನಡಿ 
ದುವು. ಆಂಧ್ರರು ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಬಂದು ಪಾಟಲೀಪುತ್ರವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡರು. 

ಈ ರೀತಿ yd ಪರಕೀಯರು ಮತ್ತೆ 
ಬಂದರು : ಶಕರು, ಕುಶಾಣರು, ಹೂಣರು.., 


ಭಜಾಢ್ಯ ಸಮ್ರಾಟಿನಾಡ ಹರ್ಷನ ಬಳಿಕ ಕಂಡು ಬರುವ ಭಾರತದೆ 


ಚಿತ್ರ ಗೃ ಗೃಹೆಛಿದ್ರ ದ್ದು. ಅರೆಬರು ಬಂದರು, ರಜಪೂತ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಿಲ್ಲದ 


ತಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಕಾರಣ, ಪ್ರಬಲ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಸ ಇಿಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದೇ ದೌರ್ಬಲ್ಯದಿಂದ ದೇಶ 
ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದಾಗೆ ಘಜನಿಯ ಮಹೆಸ್ಸು ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದ. ರೆಜಸೂತರೊಳಗಿನ 
ಒಳ ಜಗಳಗಳು, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಘಜನಿ ಜಯಶೀಲನಾಗಲು ನೆರವಾದವು. 

ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲೂ ಇದೇ ಕಥೆ. ಬಾದಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಾಲುಕ್ಯರು; ಮಳೆ 
ಖೇಡದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರ 'ಕೂಟರು ; ಕಾಂಚೆಯೆಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲವರು. ಪ್ರ KP ಬಿನಿಗೂ 
ನೆಕೆಯವನನ್ನು 'ಓಂಡಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತ ರಿಸುವ ಫರಾ. 

ಉತ್ತರದ ಗುರ್ಜರರಿಗೆ, ಪರಕೀಯರಾದ ಆರಬರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ದ್ವೇಷನಿತ್ತೋ ಅಷ್ಟೇ ದ್ರೇಷ ದೇಶ ಬಾಂಥಢನರಾದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟಿರ ಬಗೆಗೂ 
ಇತ್ತು ! 

ತೀರಾ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ, ಮೂವರು ಸಹೋದರರ. ಪಾಂಡ್ಯ ರು, ಜೋಳರು, 
ಚೀರರು__ತಮಿಳು' 'ರಾಜ್ಯಗಳಿದ್ದುವು, ಅವರೊಳಗೆ ಬರಿಷೆಗಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ 
ಮೇಲಾಟಿ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು ; ಯುದ್ಧಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಘಜನಿ ಹೆದಿನಾರು ಸಲ ಬಂದು ಹೋದ. ಅನಂತರ 
ಘೋರಿಯ ಮಹಮ್ಮದನ ಆಗಮನವಾಯಿತು [೧೧೭೫-೬ ನೆಯ ಇಸವಿ]. ಆಗ 
ಉಜ್ಸ್‌ನ ರಾಣಿ ತನ್ನ ಸತಿಯ ವಿರುದ್ಧ ಘೋರಿಗೆ ನೆರವಾದಳು. 
ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರದೆ ಹಾಕೊ ಮಧ್ಯ ಭಾರೆತದ ರಾಜ್ಯಗಳ 
ನಡುನೆ ಕಲಹೆಗಳಿದ್ದು: ವು. ಆಗ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವ ರನಾಗಿದ್ದ ವೃಥ್ಧಿ ್ರೀರಾಜ ಚೌಹಾಣ್‌ 
ಘೋರಿಯನ್ನು ಇದಿರಿಸಿದ. ಆದರೆ, ಸೃ್ವೀರಾಜನ ಸಡಕ್‌ ಜಯಚೆಂದ್ರ 
ಘೋರಿಯ ಪನಹಸಿ, ದಿಲ್ಲಿ ಸರಕೀಯರೆ ವಶವಾಗಲು ಕಾರಣನಾದೆ. 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಾ ೌವುದ್ಧೀನ್‌ ಖಿಲ್ಲಿಯ 
ಸೇನಾನಿ ಮಲ್ಲಿಕ್‌ ಕಾಫರ್‌ ದಕ್ರಿಣದ ಮೇಲೆ ಪಂಡಿತ್ತಿ ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ರಾಗಿದ್ದ ವರು "ತೆಲಂಗಾಣದ ಕಾಕತೀಯರು, ದೇವಗಿರಿಯ ಅರಸರು ದ್ವಾರ 
ಸಮುದ್ರದ ಹೊಯ್ಸಳರು, ಇವರೊಳಗೆ ಐಕ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ, "ಮಲ್ಲಿಕ್‌ ಮತ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ಆವರನ್ನು ಸಡೆಬಡೆದ. ಮುಂಜೆ ಅವನ 
ದಂಡು ತಮಿಳು ನಾಡನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆಗ ಮಧುರೆಯ ಪಾಂಡ್ಯರು 


ಅಕ್ಸಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


ರಾಗ ರು. ಆದರಿ ವೀರಪಾಂಡ್ಯ, ಸುಂದರಪಾಂಡ್ಯೆ ವಂಬ ಸೋದರ 
ರೊಳಗೆ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕಚ್ಛಾಟಿ ನಡದಿತ್ತು. ಆ ಇಬ್ಬರ ನ್ಯಾಯದಿಂದ 
ಮೂರನೆಯವನಾದ ಮಲ್ಲಿಕ್‌ ಕಾಫರನಿಗೆ ಆದಾಯನಾಯಿತು. 


ಪೋರ್ಚುಗೀಸರು ಈ ದೇಶದ ಕಡಲನಂಡೆಯನ್ನು ತಲಪಿ ಇಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಯೂರಲು ಬಯಸಿದ ಮೇಳೆಗೆ ವಿಜಯನಗರ ಬಲಿಷ್ಕ ರಾಜ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಬಿಜಾಪುರದ ಅದಿಲ್‌ಸಾಹಿ ಅರೆಸರೂ ವಿಜಯನಗರದ ರಾಯರೂ ಬದ 
ವೈರಿಗಳಷ್ಟೆ. ಪೋರ್ಚುಗೀಸರು ಆದಿಲ್‌ಶಾಹಿಗೆ ಸೇರಿದೆ ಗೋಮಾಂತಕ 
ವನ್ನು [ಗೋವೆ] ವಕಸಡಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಕೃಷ್ಣ ಹೇವರಾಯ ಪೋರ್ಚುಗೀಸರೆ 
ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟಿದ. 

ಮಂಗೋಲ್‌ ಪ್ರಭು ಚೊಫೀಸ್‌ಖಾನನ ವಂಶಜನಾದ ಕುಂಟಿ 
ತೈಮೂರನು ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಮೇಲೆ ಅಭಿಯೋಗ ನಡೆಸಲು ಇಲ್ಲಿನ ಅಸ್ಸ 
ಕ್ಯವೇ ಕಾರಣವಾಯಿತು, ಬಾಬರನನ್ನು ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೈತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸ್ವಾಗತಿಸಿದವನು, ಮೇವಾರದ ಸಂಗ್ರಾಮ ಸಿಂಗ್‌. 

ವಿಜಯನಗರದ ವಿನಾಶನನ್ನು ಬಹೆಮನಿ ರಾಜ್ಯಗಳ ಒಕ್ಕೂಟ 
ಸಾಧಿಸಿತು. ಆ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗಾದರೋ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರ ಔರಂಗಜೇಬನು ಗೋರಿ 
ಕಟ್ಟದ. ಈ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಔರೆಂಗಣೇಬನು ಸುನ್ನಿಯಾಗಿದ್ದುದೂ ಬಹಮನಿ 
ರಾಜ್ಯಗಳು ಷಿಯಾ ಸಂಥಾನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಡೊ ಒಂದು ನೆಸ. 

ಔರಂಗಜೇಬನ ಮರಣಾನಂತರದ ಗೊಂದಲಮಯ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸರ್ಸಿಯದ ನಾದಿರ್‌ ಷಾ ಈ ದೇಶದ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದ. 


“ಇಲ್ರಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ರುಾಡಿಸಿ ಇಡಿಯ ಸಾಮ್ರಾ ್ರಿಜ್ಯ 
ನನ್ನು ಆಕ್ರ ವಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಮೂವತ್ತು ಸಾವಿರ ನಂಬುಗೆಯ ಐರೋಪ್ಯ 


ದ್ದು ಆ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಸ್ಪಾ  ನದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾನುಚ್ಛಿ 
ಎಂಬ ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ವೈದ್ಯ ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


೧೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಒಂದೇ ಸಲ ಅಲ್ಲದೇ ಹೋದರೂ ಹೆಂತಹೆಂತವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರು 
ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದರು. 


ಅವುಥದ ಸಿರಾಜುದ್ದೌಲನನ್ನು ಉರುಳಿಸಿ ತಾನು ಸಟ ಸೈ ವೇರಬೇಕೆಂದು 
ಮಾರ್‌ ಜಾಫರ್‌ ಆಶಿಸಿ ಈಸ್ಟ್‌ ಬದರಾ ಕಂಪೆನಿಯ ಆಡ್‌ಕಗಾರೆ ಫಿ ಕ್ಲೈವ 
"ನೊಡನೆ ಒಳೆಸಂಚು ನಡಸಿದುದರಿಂದ್ದ ಆ ರಾಜ್ಯ ಸಖಿಭಿನಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರೆ 
ವಶವಾಯಿತು. 


ಹೈದರ್‌ ಮತ್ತು ಟೀಪೂ ಆಂಗ್ಲರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ್ಲ ಮುರಿದಿಕ್ಸಿ ಈ ದೇಶ 
ದಿಂದೆ ಅವರನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಲು'ಸ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆರು. 
ವಿದೇಶೀ ವಲಸೆಗಾರರ ವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಇತರ “ಕೀಯ ಅರಸರನ್ನು 
ಒಗ್ಗೊಡಿಸಲು ಟೀಪೂ ಯತ್ನಿಸಿ ಸಿದನು, ಆದಕೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ತಟ 
ಸ್ರಾರ್ಥನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಮರಾಠರೂ ಕುವ ಇಂಗ್ಲಿರಿಗೆ ನೆರ 
ವಾದರು. ಹೀಪೂ ಹೋರಾಡುತ್ತ ಮಡಿದನು. 


ಕತ್ತೂರು ಕೊಡಗುಗಳಂತಹ ಹೆಲವಾರು ಚ ಕ್ರ ರಾಜ್ಯಗಳ್ಳು 
ತಮೊ ಳಗಿನ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತುಕರ ಡ್ರೋಹೆ ಚೆಂತನೆಯೆ ಫಲನಾಗಿ ಆಂಗ್ಲರ 
ಮಖನೆನೆ. 


೧೮೫೭ ರಲ್ಲಿ ನಡದೆ ಸಿಪಾಯರ ದಂಗೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಸಾ ಸ್ವತಂತ್ರ $5 
ಹೆಂಬಲಕ್ಸೆ ಭಾರತೀಯರು ನೀಡಿದ ಅಭಿನ ಕ್ಲಿಯಾಗಿತ್ತು, ತನನ 
ನಡದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹಿಂದೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರೊಂಡಾಗಿ ಹೋರಾಡಿದರು. "ಆದಿ ಆ 
ಬಂಡಾಯ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾದ ಸಂಘಟಿತ ಸಮರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ರೂನ್ಸಿಯ 
ರಾಣಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬಾಯಿ ತೋರಿದಂತಹೆ ಧೀರತೆಯ ಪಾರನ್ಯು ಒಂಡೆಡೆ ಇದ್ದ, 
ಇನ್ನೊಂಡೆಜೆ ಕೈಕಟ್ಟಿ ಕುಳಿತ ಹೇಡಿತನನಿತ್ತು. ಪೊೋರಾಟಿಗಾಗ 
ದ್ರೋಹೆ ಬಗೆದು ಬ್ರಿಟಿಷರಿಗೆ ನೆರವಾದ ದ್ದ ೈಷ್ಟಾ ನಂತಗಳಿದ್ದುವು. 


ಹೀಗೆ ಆಂತರಿಕ ದೌರ್ಬಲ್ಯ, ಅನ್ಯ, ಯಾದವೀ ಕಲಹೆಗಳು 


ಇಡಿಯ ಭಾರತವನ್ನೇ ನಿದೇಶೀಯರು ಪದಾಕ್ರಾಂತಗೊಳಿಸಲು ಕಾರಣ 
ವಾದುವು. 


ಅಹ್ವಾನ 
ಮೇಲಿನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೆಗಳ ಅವಲೋಕನದಿಂದ ಕಂಡು ಬರುವು 


ಗೃಹಳಿದ್ರ ಅನೈಕ್ಯ ತಾಂಡವವಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಭಾರತದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3 
ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ಕಾಲಗಳು ಮೂರು : ಹಿಂದಿನದು, ಈಗಿನದು, ಮುಂದಿನದು. ಗತ 
ಕಾಲದ ಘಟಿನೆಗಳಿಂದ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲ ಪ್ರಭಾನಿತವಾಗಿದೆ. ಭವಿಷ್ಯ 
ತ್ಯಾಲದ ರೂಪು ಕೇಖೆಗಳನ್ನು ಈಗಿನ ಸಂಭನಗಳೇ ಅಣಿಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. 
ನಿನ್ನೆಯ ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ನಾವು ಕಲಿಯುವ ಪಾಠ, ಇಂದಿನ ಬದುಕನ್ನು 
ಹೆಸನುಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯೋಜಕವಾಗಬೇಕು ; ನಾಳೆಯ ಬದುಕನ್ನು ರೂಪಿಸಲು 
ನನುಗೆ ಫನೆರನಾಗಬೇಕು. 
ಆ ಪಾಠವನ್ನು ಭಾರತೀಯರು ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲರೆ ? 


೪ 


ಕಲಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲರು-ಎಂದು ಎದೆ ತಟ್ಟಿ ಹೇಳುವುದು ಸುಲಭಸಲ್ಲ, 
ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿವೇಕಮತಿಗಳಿರುವಂತೆಯೇ ಕಣ್ಣಿ ರುವ ಕುರುಡರೂ 
ಕೆವಿಯಿರುನ ಕೆವುಡರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಹಳತಿನಿಂದ ಹೊಸತಿಗೆ ಸದಾರ್ಪಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ಪಾಠ ಕಲಿಯದೇ ಹೋದರೆ, 
ಮತ್ತೆ ಎಡವಪಿವೆಂದಕೆ, ಬಾಯ್ತೆರೆದಿರುವ ಪ್ರಪಾತಹೊಳಕ್ಕೆ ತಳವಿಲ್ಲದೆ ಅಳಕ್ಕೆ 
ನಾವು ಇಳಿದು ಹೋಗುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ನಂಬುವ ವಿಚಾರಶೀಲರು ಈ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆಯೇ, ಇತಿಹಾಸದ ಪಾಠನೆಲ್ಲ ಅರ್ಥಹೀನ-ವ್ಯರ್ಥಾಲಾಪ 
ಎನ್ನುವ ನಿರಸನಿಗಳೂ ಇಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. 

ಸಿತೆಂತ್ರ } ಸ್ರಾಪ್ತಿಯಾದೊಡನೆಯೇ ಕನಸಿನ ಕಲ್ಯಾಣರಾಜ್ಯದ 
ಸ್ಕಾ ಪನೆಯಾಗುವುಡೆಂದು ನಂಬಿದ್ದ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾಕ ಭಾರತೀಯರು, ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಛಿದ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ತಾಂಡನವನ್ನು ಕಂಡು ಭೀತರಾಗಿರುವುದು ಫಿಜ. 


೧೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಸಂವೇದನಾ ಜೀವಿಗಳಿಗಂತೂ ಭ್ರಮೆನಿರಸನನೇ ಆಗಿದೆ ಎನ್ನಬೇಕು. ಇಂತಹ 
ಅನುಭವದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಕಹಿಯಾಗುತ್ತದೆ ; ಭಾವನೆಗಳು ಒರಟಾಗುತ್ತನೆ. 
ಶಂಕೆ ಸಂದೇಹೆಗಳು ಅವರೆದುರು ದಟ್ಟಿ ಸಿದ ಕಾರ್ಮೋಡಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಕಪ್ಪು 
ಇಬ್ಬನಿಯ ಪರಔಿಯಾಜೆ ಇನ್ನೊಂದು ಗತ ತ್ರನ್ನು ಕಾಣಲು ಅವರು € ಅಸಮಥ್ಗನ 
ರಾಗುತ್ತಾ ಕೆ. ಪ್ರಥಸಂಡು ಜಗತ್ತಿದೆ ek; ನಂಬಲು ಅವರು ನಿರಾಕರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. 
ಈ ಬಗೆಯ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಬಲಗೊಂಡು ಸರ್ವವ್ಯಾಸಿಯಾದರೆ 
ಹ ಏನಾಗಬಹುದು? ಇತಿಹಾಸ ಕಲಿಸುವ ಪಾಠನನ್ನು ಮೆ 
ಛಿದ್ರ ಪ್ರವೃ ತ್ರಿಗಳೆ ವಿಕಟಿ ನರ್ತ ನನನ್ನು ತಡೆಯಲೆಪ್ಲಿ; ಸಡೆ, “ನಾನು ಮಾಡು 
ವಂಥದೀನುಖ ಇಲ್ಲ” ಎಂದುಪಫ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ನೊ ನಿಪ್ಟಿಯೆನಾದರೆ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಏನು ಸಂಭವಿಸಬಹುದು ? 
ಆ ಚಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ನಿಲುಕದ್ದಲ್ಲ. 
—ಜಾತಿ ಮತಗಳ ತಿಕ್ಕಾಟಿ ಮುಂದುವರಿದರೆ ರಕ್ತದ ಕಾಲುವೆ 
ಗಳು ಹೆರಿಯುವುವು. 
—ಯುವ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುನ ಅಶಾಂತಿ, ಅಶಿಸ್ತು 
ಪ್ರಕ್ನುಬ್ಧ ಸರಿಸ್ಥಿ ಕಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುವು. 
ಭಾಷೆಯೆ ಮೇಲಣ ಅಂಧ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯರಾಜ್ಯಗಳ 
ನೆಡುನೆ ಫಘೆರ್ಷಣೆಗಳಾಗುಪುವು. 
ನೀರಿನ ವ್ಯಾಜ್ಯ ಜಲಾಶಯೆಗಳ ನಾಶದಲ್ಲಿ ಪರ ೈವಸಾನವಾಗುವುದು. 
es “ದಕ್ಷಿಣಸ್ಥಾನ ನ' ಬೆಣೆನ್ನುವ ಪ್ರತ್ನೆ ಕ್ಯೇಕತೆಯ ಆಗ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಮೇಲು 
ಫೈಯಾದೆ, ರಾಸ್ವ್ರದಲ್ಲಿ ಔತ ಶ್ರಕೇಯರು. ಸತ್ತು ದಾಕ್ತಿಣಾತ್ಯರ ನಡುನೆ 
ಯಾದವೀ ಕಲಹವೇರ್ಪಡುವುದು. 
—ಈ ಗೊಂದಲಮಯ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ವಿದೇಶೀಯ ಆಕ್ರಮಣ 
ಕಾರೆರ ಆಗಮನನಾಗುವುದು ; ಭಾರತ ಮತ್ತೊ ಮ್ಮೆ ದಾಸ್ಯ ಕೂಪ ಸಕ್ಕೆ 
ತಳ್ಳಲ್ಪಡುವುದು.' 


೧೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಇದೊಂದು ದುಃಸೆ ಸ್ವಸ್ಪ. ಆದರೆ, ಅನೈೈಕ್ಯ ದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಗೆ ಸೈಹಳುದ್ರ 
ದಿಂದ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ವೈರಿಯ ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾತ್ರ ತ್ರಕ್ಕೇ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕುಸಿದುನೀಳುವ 
ಕೆಟ್ಟ ಕನಸು" ಎಂದಿಗೂ ನಿಜನಾಗನೆಂದು ಎದೆ ತಟ್ಟ ಹೇಳುವ ಧೈರ್ಯ 
ಯರಿಗೆ; 9 


ಗತಕಾಲವನ್ನೂ ವರ್ತಮಾನಕಾಲನನ್ನೂ ಬಗೆಗಣ್ಣಿನಿಂದೆ ಪರಾವರ್ಶಿ 
ಸಿದಕೆ ಎಂತಹೆ ನಿರಸನಿಗಾದರೂ ಈ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಲೇಬೇಕು. 


೫ 


ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆರ್ಯರು ದೇದೀಸ್ಸ ಸಮಾನ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ಕಂಡಾಗ ನಿಬ್ಬೆರಗಾಗಿ, ಆ ಬೆಳಕಿನ ಗೋಲಕ್ಕೆ ೨ ದ್ಧ ಂಡ ನಮಸ್ಸಾರ 
ಮಾಡಿದರು, ಪುಣ್ಯವಂತರು. ಎಷ್ಟೊಂದು ಸರಳವಾಗಿತ್ತು." ಅವರ ಬದುಕು! 
ಈ ಶತಮಾನದ ಜನರನ್ನು ಕಾಡುವ ಯಾವ ಸಂಕಟಿಗಳೂ ಅವರಿಗಿರೆಲಿಲ್ಲ. 


“ಭಾರತ್ತ ಆನಂಡೋತ್ಸಾಹೆಗಳ ಭೂಮಿಯಾಗಿತ್ತು. ಜಟಿಲವಾದ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿನ 
ಜನಗಳೆಲ್ಲ ತಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ಹ ರ ನಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರು. ತಪೊ ಳಗಿನ 
ನರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ದೆಯಾಪರ್ಣಕೆಯೂ 
ಉದಾತ್ತ ತೆಯೊ ಹಿರಿಯ ಮಟ್ಟಿದ್ದು. ಅ ಖು ಇತರ ಯಾವುದೇ 


ಪ್ರಾಚೀನ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಮಟ್ಟಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉನ್ನತವಾಗಿತ್ತು.” 
—ಇದು ಭಾರತಾಧ್ಯಯನನ ಪ್ರಾದ್ಯಾಪಕ ಭಾಷ್ಟಾ ಮರ ಕೃತಿಯಿಂದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಉಲ್ಲೇಖ. 


ಆ ಭವ್ಯ ವಿತ್ತರದಿಂದ ಲಜ್ಜಾ ಸ್ಪದನೆನಿಸುವ ಆಳಕ್ಕೆ ನಾವು ಇಳಿದಿರು 
ವೆನಲ? 


೧೮ 


ಅಹ್ವಾನ . 


"ನದಿಗೆ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರದೇಶಗಳ ವ್ಯಾಮೋಹೆನಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಹುಬ್ಬಿ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೋ ನಮುನೆ ಸೇರುವ ಸುಹಾಸಿನಿ. ಯಾವ ರಾಜ್ಯದ ಎಲ್ಲೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಆಕೆ ಸುಂಕ ತೆರುವನಳಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಪರು, “ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುವ ನದಿಯ ನೀರು ನಿಮಗೆ ಸಿಗಲಾರದು” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಬೇಕೆ 
ಕೆಲವರು “ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುವ ನದಿಗೆ ಮೇಲ್ಲಡೆ ನೀವು ಅಣೆಕಟ್ಟು 
ಕಟ್ಟಿಬೇಡಿ? ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 


ವಾಸ್ತವವಾಗಿ, ಉತ್ತರದ ಭಾಕಡಾ ನಂಗಲ್‌, ದಕ್ಷಿಣದ ತುಂಗಭದ್ರಾ 
-ಇವು ಸೀಮಿತ ಭಾಷಾ ಪ್ರದೇಶದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ ದಾಟ ಹೆಚ್ಚು ವಿಸ್ತಾರ 
ನಾದ ನೆಲಕ್ಕೆ ನೀರುಣಿಸುವ, ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ವಿದ್ಯುತ್ತನ್ನೊದಗಿಸುವ ಜಲಾ 
ಶೆಯಗಳು, 

ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋದಯದ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಲ ಗೊಂಡ'ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ನಾವೆಲ್ಲ ಸಾಧಿಸಬಯಸುವ ಹೊಸ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೆ ಘನ ಕೈಗಾರಿಕೋ 
ದೃಮಗಳು ತಳಹದಿ. ಅಂತಹೆ ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ವಿದ್ಯುತ್ತು ಬೇಕು. ಯಾವುದೇ 
ರಾಜ್ಯ ನಾವು ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿ ನಮಗೆ ಮಾತ್ರ-ಎನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ, 
ಅಥವಾ, ನಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶದ ಕಾರಾನೆಯ ಉಕ್ಕು ನಮಗೋಸ್ಕರ ಮಾತ್ರವೇ. 
ಎನ್ನುನಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 


ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆ ಮಣ್ಣು ಉಕ್ಕಾಯಿತು, ಕಾಡು ಊರಾ 
ಯಿತು. ಅದು ಭದ್ರಾವತಿ. ಆ ಆರಣ್ಯಸ್ರದೇಶದಲ್ಲೆ ಜೆ? ಬಯಲು 
ಸೀಮೆಯಲ್ಲೇ ಕಾರಖಾನೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಬಹುದಿತ್ತಲ್ಲ'-- ಎನ್ನಬಹುದು 
ಕೆಲವರು. ಕಬ್ಬಿಣದ ಅದಿರು ಸಿಗುವ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣ ಗುಂಡಿ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಹೆದಿತ್ತು ! ಭದ್ರಾವತಿ ಕಾರಖಾನೆಯ ಉಕ್ಕಾ 
ದಕೋ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಸೀಮೆಗಲ್ಬ ದಕ್ರಿಣ ಭಾರತಕ್ಕಲ್ಲ ಪೂಕೈಕೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ಪಾದನೆಯಾಗುವ ವಿಶೇಷ ಉಕ್ಕು, ಇಡಿಯ ದೇಶದ 
ಸೊತ್ತು. ದೇಶದ ವಿನಿಧೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜನು್‌ಶೇದ್‌ ಪುರದ ತಾತಾ 
ಕಾರಖಾನೆ, ಭಿಲಾಯಿ-ರೂರ್‌ಕೆಲಾ-ದುರ್ಗಾಪುರ ಕಾರಖಾನೆಗಳು, ನಾಳೆ 


೧೯ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಸ್ಸಾ ಪಿತವಾಗಲಿರುವ ಬೊಕಾರೊ ಕಾರಖಾಣೆ--ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಇಡಿಯ ಭಾರತದ 
ಆಸ್ತಿಯೇ ಹೊರತು ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಪ್ರ ದೇಶದ್ದ ಲ್ಲ. 
ದಾಂಡೇಲಿ [ದೆಂಡಕಾರಣ್ಯ], ಕಾಗ ಕಾರೆಖಾನೆಯೊಂದು ಸಾ ಸಿಡಿತ 
ವಾಗಿರುನ ಊರು. ಕಾರವಾರದ ಕಾಡುಗಳ ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಯೆ ಸಲ ನ್ನು" 
ಕಾರಖಾನೆ ಬಳಸುತ್ತಿದೆ. ಆ ಸಲ್ಪಿನಿಂದ ತಯಾರಾದ ಕಾಗದಕ್ಕೆ ಗ 
ದೇಶವೇ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ. ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ಆ ಹಾಳೆಯ 
ಮೇಲೆ ಭಹತ. 
ಮ್ಯಾಂಗನೀಸೂ ಆಷ್ಟೆ. ಮದರಾಸೋ ಮಂಗಳೂರೋ ಕಾರವಾ 
ರಮೋ ನುರ್ನುಗೋವನೋ ಉರಾನ ಬಂದರದಿಂದಾದರೂ ಸರಿಯೇ ಸರಡೇಶ 
ಗಳಿಗೆ ಅದು ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳಸುತ್ತಡೆ; ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ದುಡ್ಡು ಗಳಿಸಿಕೊಡು 
ತ್ವ ಜಿ. ಒಡೆದು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುವಾಗೆ ಥಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೆಗೆ *ಾಗಿಸುವಾಗ್ಯ 
ಶ್ಯರು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ರು ಎಂಬ ಭೇದ ಆ ಅದಿರಿಗಿಲ್ಲ ಅದರ ಸ್ಪ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರ 
Fe ದುಡಿಯಿನವರೆಲ್ಲ- ಅವರು ರೆಜಪೊತರಿರಲಿ, ಸಿಕ್ಸ ರಿರಲಿ, ತೆಮಿಳರರಿ, 
ತೆಲುಗರಿರಲಿ--ಒಂದೇ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತಾರಿ. 
“ದುಡಿಮೆಯೇ ಡೇವರು' ಎನ್ನುವ ಜನಕ್ಕೆ, ಭಾಷಾ ಕಲಹೆದೆ- ರಾಜ್ಯ 
ಗಳೆ ಜಗಳದ-ಮಹತ್ವವನ್ನು ಮನಗಾಸಗಣಡವೃಡು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸೆ, 
ಔದ್ಯೋಗೀಕರಣದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಗರಗಳು ರೂಪುಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿರುವ ಬಗೆಯನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಉದಾಹೆರಣೆಗೆ : ಬೆಂಗಳೂರು. ಕಳೆದ 
ಎರಡು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಬೃಹೆತ್‌ ಪ್ರ ಪ್ರಮಾಣದ ಉದ್ಯಮಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ಪಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ರಿವೆ. ಹಿಂದೂಸ್ಪಾನ್‌ ಖಮಾನ ಕಾರ್ಯಾನೆ, ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನ್‌ ಸಸೀನ್‌ 
ಟೊಲ್ಸ್‌, ಇಂಡಿಯನ್‌ ಟೆಲಿಫೋನ್‌ ಇಂಡಸ್ಟ್ರೀಸ್‌, ಭಾರತ್‌ ಇಲೆಕ್ಟ್ರಾ 
ಫಿಕ್ಸ್‌. ಹೀಗೆ ಹೆಲವು. ಇವೆಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಔದ್ಯೋಗಿಕ ಸ ಸಂಪತ್ತು. ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕನಾಗಿಯೇ ಜೇಶದ ವಿನಿಧ ಮೂಲೆಗಳ ಜನ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾಕಿ. 
ಇದು ಇಪರಶ ನಗರಗಳಿಗೂ ಅನ್ವ ಯಿಸುವ ಮಾತು. ಆದರೂ 
"ತರೆ ರಾಜ್ಯಗಳೆ-ಭಾಷೆಗಳೆ-ಜನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬಾರದು'ಎಂಬ ಆಕ್ಷೇಪ, 
ಆಕ್ರೋಶ ಕೇಳಿಸುವುದುಂಟು. ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ಕಾಮನ್‌ನೆಲ್ತಿನ ಸದಸ್ಯರಾಷ್ಟ್ರ 


ವಿ೦ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಎನ್ನುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಸು ನಮಗೆ ಹಕ್ಕಿದೆ- -ಎಂದು 
ಕೂಗಾಡುನ ನಾನು, ನಮ್ಮ ಡೀಶನಾಸಿಗಳೇ ಒಂದು ಗೆಕೆಯಾಚೆಗಿಂದ 
 ಈಜಿಗೆ ಬಂದರೆ “ತೊಲಗಿ!” ಸನ ವುದು ಸರಿಯೆ? 


ಎರಡು ಸಾವಿರದ ಐದುನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಜಾತಕ ಕಥೆ 
ಯೊಂದು, ಹೆಟ್ಟು ಕುರುಡರು ಆನೆ ಕಂಡ ಬಗೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸಿದೆ. ಮ್ಸೆ 
ಪುಷ್ಯ ಒಬೊ ನಿಬ್ಬನು ಒಂದೊಂದು ತೆರನಾಗಿ ಆನೆಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿ ಸಿ, "ನಾನು 
ರಿ” ನಾನೇ ಸರಿ” ಎಂದು ಪರಸ್ಪರ ಹೊಡೆದಾಡಿ ನಗೆಗೀಡಾದರು. ಆ 
A ಅವಸ್ಥೆಯಾಗಬೇಕೆ ನಮೆ: 9 
ಅರ್ಧ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂಡೆ ನಿವೇಕಾನಂದರೆಂದರು : 
“ಏಕಮನಸ್ಕರಾಗಿರುವುದೇ ಸಮಾಜದ ರಹಸ್ಯ, ದ್ರಾವಿಡರು, 
ಆರ್ಯರು ಬತ್ರಪ್ಯಣರು, ಬ್ರಾಹೆ ೈಣೇತರರು- ಎಂದೆಲ್ಲ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ವಷಯ 
ಗೆಳ ಬಗೆಗೆ ನೀವು ಸನ ಕಾದಾನುತ್ತ ಜಗಳಾಡುತ್ತ ಹೋಗುವಿರಾದರೆ, 
ಭಾರತದ ಭವಿಷ್ಯತ್ತನ ನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಸತ್ತ ಹಾಗೂ ಶಕ್ತಿಯ ಶೇಖರಣೆ 
ಯಿಂದ ನಿಲು ಮತ್ತಷ್ಟು ನತ 


ಷರತಂತ್ರ ಭಾರತದ ಜನಕೋಟಿಗೆ ನೀಡಲಾದ ಈ ವಿವೇಕವಾಣಿ- 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ-ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತದ ಪ್ರ ಜೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. 

ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರವಿನ್ನೂ ಕ್ಷಾಮ-ಸ್ರವಾಹೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆದಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಪರಿಸ್ನಿತಿ ಒದಗಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ನಾವು. ಕಾಣುವುಡೇನನ್ನು ? ಕ್ಲಾಮದಿಂದ 
ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ರಾಜ್ಯದ ಜನರಷ್ಟೇ ತಮ್ಮ ನೆರವಿಗೆ 
ಬರಬೇಕು ; ನಿಧಿ-ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಎಡವಿ ಬೆರಳಿಗೆ 
ಗಾಯವಾದಕೆ ಅದು ಕಾಲಿನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ. ಕ್ಫೈ ಮಾಡಬೇಕಾದುದೇನೂ 
ಇಲ್ಲ ! 

ರಾಷ್ಟ್ರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇರುಳು ಕಳೆದು ಬೆಳೆಗಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ನಿವಂಚನೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡುಮಂತಹೆ ಕ್ಷುದ್ರ ಪ್ರನೃತ್ತಿಗಳಿರುವಾಗಲೂ 


ಲಿ ಬಅಗ್ಬದಿ 
ಮನುಷ್ಯ ನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು ನಾವು ಅಧೀರರಾಗಬಾರದು.... 


A 2] ಪಿಗಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


ತಮ್ಮ ಎಂಭಕತ್ತನೆಯ ಹುಟ್ಟು ಹೆಬ್ಬದ ದಿನಸ ಕವಿ ರವೀಂದ್ರರು 
ನೀಡಿದ ಸಂಜೇಶದಲ್ಲಿ, 

“ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಳ್ಳು ನ ಮಹಾ 
ಪಾಪನನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಲಾರೆ. ಅದರ ಬದಲು ಅವನ ಇತಿಹಾಸ 
ದಲ್ಲೊಂದು ಹೊಸ ಅಧ್ಯಾಯ ಆರಂಭವಾಗುವುದನ್ನು ನಾನು ಇದಿರು 
ನೋಡುವೆ” 

—ಬಿಂಬ ಒಂದೆ ಮಾತಿದೆ. 

ಆ ಕವಿವಾಣಿಗೆ ಸಾವಿತ್ರ $ನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಆದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಭಾರತೀಯರು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ ಬೇಕು. 

ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ ಹೋದೆನೆಂದಕಿ ಈಗ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಳಕು 
ನಿರರ್ಥಕವಾದೀತು ; ಅದು ಬರಿಯೆ ಚೆಳಗಾದೀತು, 


೬ 

ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರೆತದ ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ ಮಖಖಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಈವರಿಗೆ 
ವಿವೇಚಿಸಿದ ನಾವು, ವಿನಿಢಕೆಯಲ್ಲಿ ಏಕತೆಯನ್ನು ಸಾರುನ ಅನುಸಲ್ಲವಿಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗೋಣ. 

ಏಳು ಮಹಾ ನದಿಗಳ, ಏಳು ಮಹಾ ಪರ್ನತಗಳ ಈ ಬೃಹೆತ್‌ 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ವೈವಿಧ್ಯನುಯ ಬದುಕಿನ ಪ್ರತೀಕ-_ಸಪ್ತ್ರವರ್ಣಗಳ ಇಂದ್ರಥಧನುಸ್ಸು. 

ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸ, ತತ್ತ ಜ್ಞಾನ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ 
ಸಂಗೀತ-ನೃತ್ಯ--ತಿಲ್ಪ -ಚಿತ್ರಕಲೆಗಳು, ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಹಾಗೂ ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಇನೆಲ್ಲ ನಮ್ಮಲ್ಲಿನ ವಿವಿಧತೆಯೊಳಗಣ 
ಏಕತೆಗೆ ಭಿನ್ನತೆಯೊಳೆಗಿನ ಸಮಾನಕೆಗೆ ಸಾಕ್ರಿಗಳು.... 

ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಸಾಹಿತಿ-ತತ್ವಜ್ಞಾನಿ ರೊಮೆ ಕೋಲಾ [ದಿನಂಗತರು] 
ತಮ್ಮದೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು , 


ತಿ 


ಅಹ್ವಾನ 


“ಕೇರ್ತಿಯೆ ಹಾಗೂ ದಾಸ್ಯದ ಭೂನಿಗೈ, ಅಶಾಶ್ಲತ ಸಾಮ್ರಾಜ 
ಗಳ ಹಾಗೂ ಚಿರಂತನವಾದ ಕೇರ್ತಿಮಯೆ ವಿಚಾರಗಳ ನಾಡಿಗೆ ತಾರಿ 
ನನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ಜನತೆಗೆ ನವಕಲ್ಪಿತ ಭಾರತಕ್ಕೆ” 

¥ ನ ರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. 

ಇಂತಹೆ ಪ್ರಮಾಣಪತ್ರವನ್ನು ಪಡೆದ ದೇಶ್ಯ ಮಹೋಜ್ವಲ ವಿಚಾರ 
ಗಳಿಗೂ ನೂತನ ಸಿದ್ಧಾ ಂತೆಗಳೆಗೂ ಮಾತೃಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅರಸೊತ್ತಿಗೆಗಳು 
ಎದ್ದುವ್ರು. ಬಿದ್ದುವು, ಹೆಳಬರ ಬದಲು ; ಹೊಸಬರು ಆಳಿದರು. ಆದರೊ, 
ಮಹಾ ದಾರ್ಶನಿಕರೂ ಕವಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರವಚನಗಳಿಂದ ಗೀತಗಳಿಂದ ಭಾರೆ 
ತೀಯ ಚೇತನವನ್ನು PE 


ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳ ಸಾರವೂ ಒಂದೇ---ಎಂದು, ದಾರ್ಶನಿಕರಂತೆಯೇ 
ಕವಿಗಳೂ ನುಡಿದುದುಂಟು. 


“ಥೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಭೇದವೆಲ್ಲಿಹುದು, ಹೇಳು ಮನವೇ 
ಎಲ್ಲರೊಳು ಶ್ರದ್ಧೆ ಒಂದೇ ಎನಲು” 


ಬಂದು ಹಾಡಿದಾ ನೆ ಕಾಶಿ ್ಕೀರದ ಕನಿ ಹೆಬೀಬುಲ್ಲಾ. 
ಅದೇ ಅಭಿಪಾ ್ರಾಯನನ್ನು ಕನ್ನೆ ಡದ ಚಾರಣ ಕನಿ ಸರ್ವಜ್ಞ A 


“ನಡೆವುದೊಂಡೇ ಭೂಮಿ | ಕುಡಿವುದೊಂಜೀ ನೀರು | 
ಸುಡುವಗ್ನಿಯೊಂಜೆ ಇರುತಿರಲು ಕುಲಗೋತ್ರ | 
ನಡುವೆ ಎತ್ತಣದು | ಸರ್ವಜ್ಞ |” 
-ನಿಂಬ ವಚನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಬಗೆಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಭಾನನೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಕವಿತೆಗಳು 
ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 
ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಜೀವನ, ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಈವಕೆಗೆ ನಾವು 
ಇಣುವ ಭಾರತೀಯ ಗ್ರಾಮುನ ಸತ ತು ? ಗ್ರಾನು ದೇವತೆಯಾದ 
ಹನುಮಂತ, ಹೆಳ್ಳಿಯೆ ಬಾವಿ ಅಥವಾ ಕೆಕ್ರಿ ಗಡಿಗೆ ತಿರುಗಿಸುವ ಕುಂಬಾರ 


ಪಿಸಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


[ಕಗ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಕಾಫಿ ಚಹಗಳ ಒಂದು ಅಂಗಡಿ]...,.... ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ 
ಪದ್ದ ತಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗೆ HE. ವಿಶಿಷ್ಟ ಅರ್ಥವನ್ನು 


ಪಡೆಯಿತಿ ತ್ರಿಜಿಯಾದರೊ, ವಿದು ತಿನ ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹೆಳ್ಳಿಗಳು ಹೊಸ ರೂಪ 
ತಳೆಯುತ್ತಿವೆಯಾದರ್ಕೂ ಎತ್ತಿನ ಬಂಡಿಯೆ ಯುಗದ ಬಸಿರಿನಿಂದ ಜೈಸಿಕಲ್‌ 
ಯುಗ ಮೂಡುತ್ತಿದೆಯಾದರೂ ಈ ಪರಿವರ್ತನೆ ದೇಶದಾದ ಸಂತೆ ಬಲ್ಲ ಹಳ್ಳಿ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಆಗುತ್ತಿರುವುದು ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ಪ್ರಾಂತಗಳ ಭಾನಿಗಳ ನೃತಾ ತ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೆ. 

ವಿವಿಧ ಭಾಷೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲಲಿತಕಲೆಗಳ ಆಳವಾದ ಆಭ್ಯಾಸ 
ನಮಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವುಡೇನನ್ನು ? 

ಐತಿಹಾಸಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಂಸ್ಕೃ ತ ನಿರ್ಜೀವ ಭಾಷೆ 'ಎನಿಸಿರಬಹುದು. 
ಅದರಿ ಆದೀಗ ಬೇಕೆ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ky ಉಳಿದಿದೆ. ಭಾರತದ 
ಹತ್ತು ಹದಿನಾರು ಭಾಷೆಗಳ ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ. ತದ ರಕ್ತ ಹೆರಿಯುತ್ತಿಡೆ. 
ಉತ್ತರದ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ದ್ರಾವಿಡ ಮೂಲದ ಹೆಚಿ ನ” ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತ ತದ 
ಪ್ರಭಾನದಿಂದಲೇ Aon ಸಾಢ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಹಿಂದೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ 
ಆಡುವ ಭಾಷೆಯೊಂದಿದೆ : ಖಡೀ ಬೋಲಿ. ಪರ್ಸಿಯನ್‌ ಭಾಸೆ ಈ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, ಅದರೆ ಛಾಯೆಯ ಕೆಳಗೆ ಖಡೀ ಬೋಲಿ ಉರ್ದೂ 
ವಾಯಿತು ; ಸಂಸ್ಕ ತದ ಛತ್ರದ ಕೆಳಗೆ ಅದು ಹಿಂದಿಯಾಯಿತು, 

ಈಗ ಉರ್ದೂ-ಹಿಂದಿಗಳ ನಡುನಿನ ಅಂತರ ಕಡಮೆಯಾಗಲೆಂದು 
ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನಿ ಪ್ರಚಾರವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ ಈ ದೇಶದ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೀ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಲಿ 
ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದಂಶನೇ. 

ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಾದೆ “ರಾಮಾಯಣ”, “ಮಹಾಭಾರತ”ಗಳು ಇಡೀ 
ದಶದೆ ಸಾರಸ್ವತ ಸಂಸತ್ತು. ಹಿಂದಿಯ “ತುಳಸೀ ರಾಮಾಯಣ”, ತಮಿಳಿನ 
“ಕಂಬ ರಾಮಾಯಣ”, ಕನ್ನಡದ ಕುಮೆಂಪು ಕೃತ “ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ, 
ದರ್ಶನಂ”. ಇನೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾದ "ರಾಮಾಯಣದ" ಭಾರ 


ವಿ೪ 


° ಆಹ್ವಾನ 

ತೀಯತ್ವಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ, ಭಾಸ್ಯ ಶೂದ್ರಕ ಕಾಳಿದಾಸ ವಿಶಾಖಚತ್ತ್ಯ 
ಭವಭೂತಿಯರ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ. 

ಬಂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದರೂ ರವೀಂದ್ರರು ಭಾರತೀಯ ಕವಿಯೆಂದು 
[ನಿಶ್ವಕಪಿಯೆಂದು] ನಂದ್ಯರಾದರು, ತಮಿಳಿನ ಸುಖ್ಯಸ್ಪಣ್ಣ ಭಾರತಿ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಕನಿ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಸೃ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೆ ಪ್ರೇರಣೆಯಾದ ಉದಾತ 
ಭಾವನೆಗಳೇ ಮಲೆಯಾಳೀ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಸಿಕವಿ 'ವಲ್ಲತೊ ಣ್ಲೀಳರ ಕೃ ತಿಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾದುನು. 


ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂತೋ ಗೆದ್ಯದಲ್ಲೂ ಅಂತೆಯೇ. ದ್ವಿಜೇಂಪ್ರ ಲಾಲ್‌ 
ರಾರ್ಯ ಬರೆದ ನಾಟಕಗಳು “"ಅಹಲ್ಯಾ'“ಮೇವಾಡ ಪ ಸತನ”*"ಷಾ ಜಹಾನ್‌” 
ಭಾರತದ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಜನರ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಗಳಿಸಿವೆ. 
ಶರತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಮಗ್ರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ವಂಗಭಾಷೆ ನೀಡಿರುವ ಕಾಣ್ಕೆ. 

ಸೆಂಗೀತ್ಯ ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಸಂಶೀಲಿಸೋಣ. 

ಹಿಂದೂಸ್ಪಾ ನೀ ಮತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತಗಳು ಎರಡೂ ಸರಿಪುಷ್ಯ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ವಿಭಿನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪದ್ಧತಿಗಳಾದರೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯ 
ವಿರುವ ರಾಗಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ. ಜಾನನದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಕುಪನದುವ 
ಹಿಡಿದು ಶ ಶ್ರಮಗಾನದವರೆಗೆ ಅದು ಯಾವ ಭಾಷೆ ಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ ವಸ್ತು 
ಒಂದೇ. 

ಭಾರತೀಯ ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವೈನಿಧ್ಯವಿದೆ. ಆದರೆ ಸುಗ್ಗಿಯ 
ಮ ಹೆಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳ ನರ್ತನವಿರಲಿ ವಸ್ತು-ಪ್ರೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಒಂದೇ. 

ಪ್ರೀಯ ನೃತ್ಯ ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಭರತನ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ನೇ ಮಾಲಿಕ "| ಗ್ರಂಥ. ಕಥಕ್‌. 

ನ ಘಿ --ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರ ಪ್ರ ಕಾರೆದ ಹಂೆಯೊ ಶತಮಾನ 
ಗಳ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ನೃತ್ಯ ವೆಂಬುದು ಇವೆಲ್ಲದರ ಮೊತ್ತ. 


ಶಿಲ್ಪಕಲೆ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡೇ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಮಂದಿರೆ ಮಸೀದಿ, ಗೋರಿ, ಗುರುದ್ವಾರ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮೈಖರಿ ಬೇರೆ ಬೇಕಿ ಎಂದು ಕಂಡರೂ, ಎಲ್ಲದೆರಲ್ಲೂ ಸಮಾನ ಅಂಶಗಳಿವೆ. 


——— 


ಆಹ್ವಾನ 


ಬುದ್ಧ, ಗೋಮಟೀಶ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ--ಇವೆಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಶಿಲ್ಪದ ಅಮೂಲ್ಯ 
ದಾಖಲೆಗಳಾಗಿವೆ. 

ನಾಣ್ಣುಡಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿಯೂ ಆಷ್ಟೇ. ಐದು ಸಹಸ್ರ ವರ್ಷ 
ಗಳ ಇತಿಹಾಸವಿರುವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಕಾರ್ಥದ ಗಾಡಿಗಳು ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿನೆ. 

ಭಾರತೀಯೆ ಜನಜೀವನ, ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತ ಮತ್ತಿತರ 
ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳ ಸೂಕ್ಷಾ ಯಹಲೋಕನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುವುದು ಇಸ್ಟು : 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೂ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವ ಬೇಕಿಬೇಕಿ 
ಬಣ್ಣ ಗಳು ; ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು. 


& x 3 ತೇ kd 


ಈವರೆಗಿನ ವಿವೇಚನೆ, “ಆಹ್ವಾನ” ನಾಟಕ ಮಾಲಿಕೆಯ ಆರು 
ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು. 


ಉತ್ತೆರಾರ್ಥ್ಧ 
೧ 


“ಆಹ್ವಾನ” ನಾಟಿಕ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ನಾನು ಬಕೆದುದೆ ೧೯೬೧ 
ರಲ್ಲಿ ; ಧಾರವಾಡದ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೋಸ್ಟರ. ಆರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದು ಪ್ರಸಾರವಾಯಿತು. ಕ್ರೋತ್ಸವರ್ಗದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಆ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮದ ಪುನಃ ಪ್ರಸಾರವೂ ನಡೆಯಿತು, ೧೯೬೨ ರಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರು 
ನಿಲಯವೂ “ಆಹ್ವಾನ” ನಾಟಕಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸಿತು. 

ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರೇಡಿಯೋ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆಂದೇ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಜೆಸಿಡೆ 
ನಾದರೂ ರಂಗನಾಟಿಕನಾಗಿಯೂ ಆದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು 


ವಿಹಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಮನಗಂಡು, ಅಂತಹೆ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಿರುವ ಕೆಲ ನಿರ್ದೇಶಗಳೊಡನೆ, 
ಕೃತಿಯ ಪರಿಷ್ಕೃತ ಆವೃತ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿ ವಾಚಕ ವೃಂದಕ್ಕೆ 
ಈಗ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಅನಂತರ ಹೆಡೆ ಎತ್ತಿದ ಛಿದ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು 
ಪ್ರಜಾಕೋಟಿಯನ್ನೂ ರಾಸ್ಟ್ರನಾಯಕರನ್ನೂ ತಲ್ಲಣಗೊಳಿಸಿದ ವರ್ಷ, ೧೯೬೧. 
ಭಾವೈಕ್ಯ ಸಾಢನೆಗಾಗಿ ವಿಚಾರವಂತಕೆಲ್ಲ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಕರೆ ಕೇಳಿಸಿತು. ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಮುಖರ ಹಾಗೂ 
ಸಕ್ಲಾತೀತರಾದ ಮುಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಮ್ಮೇಳನವೊಂದನ್ನು ಜರಗಿಸಲು 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಪ್ರಧಾನಿಯ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧತೆ ನಡೆಯಿತು. 

ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಧಾರವಾಡ ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರಿ ಶ್ರೀ ಮಥುರಕಾಂತ್‌ ವೈದ್ಯರು ಈ ಲೇಖಕನೊಡನೆ ಸಪ್ರಸ್ತಾಸಿಸಿ, 
ಅಂದರು : 

“ರಾಷ್ಟ್ರದ ಮುಂದಿರುವ ಇಡೊಂದು ಬೃಹೆತ್‌ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ರೊಸಕಗಳನ್ನೋ ನಾಟಕಗಳನ್ನೋ ಬರೆದು ಕೊಡಿ.” 

ಮಡಿವಂತಿಕೆಗೆ ಹೆಸರಾದ ಸರಕಾರದ ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಬಿಚ್ಚುಮನಸ್ಸಿನ 
ಪೃಥಕ್ಕರಣವನ್ನು ಒಪ್ಪುವ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಲೇಖಕ ಸಂದೇಹ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ. 

“ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು, ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು ಅುತ 
ತೂಗಿ ಅಳೆದು ಸೃಷ್ಟಾ 33ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ, ಅಲ್ಲವೇ 2” 

ವೈದ್ಯರೆಂದರು : 


“ಕಾಹಿಲೆ ದೊಡ್ಡದು. ಸಿಹಿಮಾತಿನ ಔನಧೋಪಚಾರದಿಂದ ಗುಣ 
ವಾದೀತೆ? ಭಿಡೆ ದಾಕ್ತಿಣ್ಯಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸಂಕೋಚನಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ನೀವೊಂದು 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ.” 

ಈ ಲೇಖಕನೆಂದ : 

ನೋಡೋಣ.” 


ಳಿಪಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಆ ಬಗೆಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಸ್ಟೂ ತಲೆನೋವು ಹೆಚ್ಚಿತೇ ಹೊರತು ಯಾವ 
ಹೊಳವೂ ಗೋಚರವಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಧಾರವಾಡ ನಿಲಯದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ ನಿರ್ವಾಹಕ ಅಧಿಕಾರಿ ಶ್ರೀ 
ಭಾಸ್ಕರ ಯೇಸುಪ್ರಿಯರು ಈ ಲೇಖಕನ ಪಾಲಿಗೆ ನಕ್ಷತ್ರಕರಾದರು. 

ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದ, ಒಂದು ವಾರದ ಅವಧಿಯೊಳಗೆ ಆರು ಭಾಗಗಳ 
“ಆಹ್ವಾನ” ಮಾಲಿಕೆಯ ರೂಪುರೇಖೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಶ್ರೀ ವೈದ್ಯರ ಕೈಗಿತ್ತ. 
ನನ್ನ ಯೋಜನೆ, ವಿಚಾರ ಸರಣಿ, ಆಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಗ್ರಂಥಗಳು, ಕಲೆಹಾಕಿದ್ದ ಸಾಕ್ಷ 3 ಸಾಹಿತ್ಯ ಅವರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾದುವು. 

ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಆರು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬಕೆಡೆ. ಮುಗಿಸಿದಾಗ ಸಪ್ತ 
ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಬಂದ ಅನುಭನವಾಯಿತು. ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೋತೃಗಳು ನೀಡಿದ ಸ್ವಾಗತ ಕಂಡು, ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆ ಎಂದುಕೊಂಡೆ. 


ತಿ 


ಆ ಬಗೆಯ ಸಂತೃಪ್ತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ. ಕಾರಣನಿಷ್ಟೆ : ಉಪೆ 
ನ್ಯಾಸ ಪ್ರವಚನಗಳಿಂದ  ನಾಟಿಕ--ರೂಸಕಗಳಿಂದ ಬಗೆಹರಿಯುವ 
ಸಮಸ್ಯೆಯೇ ಈ ರಾಷ್ಟ್ರದ್ದು ? ಗೃಹೆಛಿದ್ರದ ಅಸ್ಟಾಸ್ಸ 8 ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿವಾ 
ರಣೆಯಾಗುವ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಜೀಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಸರಿಸ್ಸಿ ತಿ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿದರೆ ಏನಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು? 

“ಆಹ್ವಾನ” ನಾಟಕ ಮಾಲಿಕೆಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗವಾದ 
ದುಃಸ್ಪನ್ನದಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದೆ. ಅದು, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಈ ದೇಶದ 
ಮೇಲೆ ಸರಕೀಯರ ಆಕ್ರಮಣ. ನಮ್ಮ ಸ್ಹಾತಂತ್ರ 35 ಹರಣ. 

೧೯೬೨ ರೆ ಆಕ್ಟೋಬರ್‌ ತಿಂಗಳು ಚೀಣಿಯರು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ 
ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ನಡೆಸಿ, ನಿಚಾರಶೀಲ ಜಗತ್ತನ್ನು ದಂಗುಬಡಿಸಿದರು. 
“ದುಃಸ್ಪಷ್ನ” ನಾಟಿಕದ ಒಂದಂಶ ಆದನ್ನು ಬರೆದ ಒಂದೇ ವರ್ಷದ ಅವಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿತ್ತು : ಅದು ಸರಕೀಯರ ಆಕ್ರಮಣ. 


ವಿಲ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯದಿಂದ, ಆ ನಾಟಿಕದ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಶ ನಿಜ 
ಮಾಗಲಿಲ್ಲ ; ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಹೆರಣವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಬದಲು, ವಿಶೇಷ ಫೆಟನೆಯೊಂದು ಸಂಭನಿಸಿತು. ಮಿಸುವಿಜಿಂಕೆ 
ಯಾಗಿದ್ದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾವೈಕ್ಯ, ವೈರಿಗಳು ಈ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿರಿಸಿದ 
ಕೆಲವೇ "ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕರಗತನಾಯಿತು. ಏಕಪುರುಷನಂತೆ ಭಾರತ ಎದ್ದು 
ವಿಂತ ದ್ನ ೈಶ್ಯೃ ಕಂಡು ಟೋಕನವೇ ಜೆರಗಾಯಿತು. ಪ್ರಜಾಕೋಟ ತೋರಿದ 
ಧೀರತೆ, “ಆತ್ಮ ನಿಶ್ಲಾಸ ಸ್ಸ ಉತ್ಸಾ ಹೆಗಳು ಅಭೂತಪೂರ್ನವಾಗಿದ್ದುವು. 


ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದುರದೃಷ್ಟ- ಆ ಭವ್ಯ ದೃಶ್ಯ ಅಲ್ಫಾಯುವಾಗಬೇಕೆ | 
ಮಿಂಚಿ ಮಾಯವಾಗಬೇಕೆ ! 


ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತರಾಗದೆ ಇದ್ದ ರೊ ಚೀಣಿಯರು ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಕಾಲ್ತೆಗೆದರು. ಯಾಕೆ ಎಂಬುಡೊಂದು ಚೀಣೇ ಒಗಟು, ಅನಾದ್ಭ ಶವಾದ 
ರಾಷ್ಟ್ರಿಯ ಐಕ್ಕವೂ ಆ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಆದರೆ 
ಈ ಬಕ್ಕ Le ಆಕ ಕ್ರಮಣಕಾರಕೊಡಕೆ ಕಣ್ಣು; ಮುಚ್ಚಾ ಕೆಯಾಡಿತು! 
ಅವರು 2ರಂಡೊಡನೆಯೇೆ ಇದು ಕಣ್ಮರೆಯಾಯಿತು! 


ಈಗ ಮತ್ತೆ, ಚೀಣೇ ಆಕ್ರಮಣದ ಪೂರ್ವದ ಸಿ ತಿಗೇ ಮರಳಿದೆ ವೆ. 
ಜಾತಿ-ಮತಗಳಿಗಾಗಿ, ಸ್ಥಾ ನ ಸದವಿಗಳಿಗಾಗಿ, ನೀರು ಭಾಷೆಗಳಿಗಾಗಿ 
ಭಾರತದೊಳಗೆ ಆಂತರಿಕ ಹೋರಾಟ ನಡೆಂಜಿ. ರಕ್ಷಣೆಯ ಚೌಕಟ್ಟು ; 
ಅದರೊಳಗೆ ನವಭಾರತದ ಚಿತ್ರನಿರ್ಮಾಣ. ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಹಸದನ್ನು 
ವೇನೋ ಎಂಬಂತೆ ಹಸಿಬಣ್ಣ ್ಲಗಳನ್ನೇ ಕಬಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಗೆದ್ದಲು ಹೆಳುಗಳು. 
ಚೀಣೀಯರು ಬಂದುದಾಗಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ಪುರುಷನ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ಕೇಂಕಾರ 
ಗಗನಚೇದಕವಾದುದಾಗೆಲೀ ಧವನ ಕಣದ ಕನಸು ಎನ್ನು; ವಂತೆ, 
ಪರಸ್ಪರರ ಮೇಲೆ ಕೆಸರೆರಚುವ ಓಕುಳಿಯಾಟದಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಮಕ್ಕಳೀಗ 
ನಿರತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


[14 


ಆಯ್ಯಾನ 


ಕ್ಕಿ 


ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಪರಿಸ್ಸಿ ತೀನುನ್ನು 
ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಬರೆಯಲಾದ ಈ “ಆಹ್ದಾನ” ನಾಟಕ ಮಾಲಿಕೆ, ಆಗ ಎಷು 
ಸಮಂಜಸವಾಗಿತ್ತೊ ಈಗಲೂ ಆಷ್ಟೇ ಸಮಂಜಸೆವಾಗಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಅನ್ಸೈಕ್ಯ 
ಕೊನೆಗಾಣುವವರೆಗೂ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಅಳಿನಿಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ಈ ಲೇಖಕನ ದೃಢೆ 
ವಿಶ್ವಾಸವಾಗಿದೆ. 


ಆಗಾಗ್ಗೆ ಓದುವುದಕ್ಕೂ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಮೇಳಗಳಲ್ಲಿ, ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಭೆ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿಲಾಸಿಗಳು ಅಭಿನಯಿಸುವುದಕ್ಟೂ ಈ 
ನಾಟಿಕ ಮಾಲಿಕೆ ಉಸಯುಕ್ತವೆನಿಸುವುದೆಂದು ನಾಮು ನಂಬಿದ್ದೆ ನೆ. ಇದರ 
ವಸ್ತು ಭಾರತ-ಎಂದು ಮುನ್ನುಡಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದನ್ನೋದಿದ 
ಬಳಿಕ, ಅಥವಾ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಇದೆರ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಬಳಿಕ ಭಾರತವನ್ನು ಕುರಿತ ನಮ್ಮ ಜನರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ತುಸು ಹೆಚ್ಚುವುದು 
ಇಲ್ಲವೆ ನಿಚ್ಛಳವಾಗುವುದು ಎಂದು ನಾನು ಭಾನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


೧೫ ಆಗಸ್ಟ್‌ ೧೯೬೩, 


ಜಯೆನಗರ 
ಬೆಂಗಳೂರು-೧೧ 


—ಫಿರಂಜನ 


ಷಂ 


ಹಿ. 


ಆಹ್ಕಾನ 


ಭಾರೆತ ಗಾಥಾ 

ವಿರೋಧಾಭಾಸ 

ಇತಿಹಾಸ ಕಲಿಸುವ ಸಾಠೆ 

ದುಃಸ್ವಪ್ನ 

“ ಇನು ಬರಿ ಚಿಳಗಲೊೇ ಅಣಾ » 
[oc] [3 

ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು 


ಭಾರತ ಗಾಥಾ 


ಈ ರಂಗೆಸ್ಥಲವನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗೆಗೆಳಾಗಿ ನಿಂಗಡಿಸಚೇಕು. ಮೂರನೆಯ 
ಒಂದು ಭಾಗ್ಯ (ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ) ಎಡಕ್ಕೆ; ಮೂರನೆಯ ಎರೆಡು ಭಾಗ್ಯ ಬಲಕ್ಕೆ. 
ಎಡಡಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದನರು ನಿರೂಪಕ ಹಾಗೊ ಇತಿಹಾಸಕಾರ. ಬಲದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳು, 
ಎಡೆ ಭಾಗೆದಲ್ಲಿ ರೂಪಕದುದ್ದೆಕ್ಕೂ ಶುಭ್ರ ಬೆಳೆಕಿರುತ್ತದೆ. ನಿರೊಪಿತ ಘಟನೆ 
ನಡೆಯುವಾಗಲಸ್ಟೇ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು, ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಮೊದಲು ಮಸಕಾಗಿದ್ದು 
ಕೈಮೇಣ ಶುಭ್ರಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಘಟನೆ [ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಶ್ಲೋಕ ಪಠನ, ಘೋಷಣೆ 
ಅಥವಾ ನಾಟಿಕೆಡೆ ಭಾಗ] ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂಡೆಂತೆ ಚಿಳೆಕು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮತ್ತೆ 
ಮಸಕುಗೊಂಡು ರೆಂಗಸ್ಥಲದ ಆ ಭಾಗವನ್ನು ಕತ್ತಲು ಕನಿಯಬೇಕು, 


ಈ ರೊಪಕೆದಲ್ಲಿ ನಿರೊಪಕೆನೂ ಇತಿಹಾಸಕಾರನೂ ಪರೆಸ್ಪರ ಪೂರಕಗು , ವಸ್ತು 
ಸ್ಲಿತಿಯ ನಿನೇದಕರು. ಘಟಿನೆಗಳು ನಡೆಯುವಾಗ ಯಾವ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ 
ಅನರು ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ, 


ಪ್ರಧಾನ ಮಂತ್ರಿ ಜವಾಹರಲಾಲರ ಮುನ್ನುಡಿ : 
“ನಾವೊಂದು ನವಭಾರತವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ; ನೂತನ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅದಕ್ಕಾದರೋ ಐಕ್ಯವು ಅತ್ಯಂತ ಮಹೆತ್ವದ್ದಾ ಗಿದ. ಈ 
ಅಂಶವನ್ನು ಮನಗಾಣಬೇತೆಂದೆ ಭಟ ಜನತೆಗೆ ವಿನಂತಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ್ಹೇನೆ. ಜನತೆಯ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಹೃದಯಗಳ ವಿಕತೆಯನ್ನು 
ನಾವು ಬೆಳೆಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ತನ್ಮೂೋ ಖ್‌ ಭಾನೈಕ್ಯವೆನ್ನು ಸ ನಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿಡೆ: 
ಈ ದಿನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆತ್ಯಂತ ಮಹತ್ತರ ರನಾದುದು, ಶಿಸ್ತಿನ ಹಾಗೂ ಕೂಡಿ 
ಮನ್ನಡೆಯುವ ಏಕತೆ ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ- ಈಗ ಅತ್ಗೆ  ಗತ್ಯವಾಗಿರುವುದು, ಜನತೆಯ 
ಮನಸ ಗಳ ಹಾಗೂ ಹೃದಯಗಳ ಐಕ್ಸ ; ಮಾನಸಿಕ ಮತ್ತು ಚೇತನದ 
ಐಕ್ಯ. ೫ 
os : 
“ ವಂದೇ ಮಾತರಂ........ 
ತ್ರೀಶಕೋಟಕಂಠ-.ಕಲಕಲ ನಿನಾದೆ ಕರಾಕೆ 
ದ್ವಿತ್ರೀಶಕೋಟ ಭುಚ್ಛೈಧೆ ತ ಖರ ಕರವಾಲೆ 
ಕೇ ಬೋಲೇ ಮಾ ತುಮಿ ಅಬಲೆ 
ಬಹು ಬಲ ಧಾರಿಡೀಂ ನಮಾಮಿ ತಾರಿಣೀಂ 
ರಿಪು ಬಲ ವಾರಿಣೀಂ ಮಾತರಂ 
ವಂದೇ ಮಾತರು..,..... 
ನಿರೂಪಕ : 
ಭಾರತಗಾಥಾ! ಇದು, ಆರೇಳು ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳ ಕಾಲಾನಧಿಯ ಮಹಾ 
ನಾಗರಿಕಕೆಯೊಂದರೆ ಕಥೆ........ ಈ ಶಶತಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಜರ್ಮನಿಯ 
ವಿಖ್ಯಾತ ತತ್ವಜ್ಞಾ ನಿ ಕೌಂಟ್‌ ಹೆರ್ಮೂನ್‌ ಕೇಸರ್‌ಲಿಂಗ್‌ "ಬಾರತ ಫರ್ಶನ 
) ಕ್ಸೆಂದು ಬಂದು ರಾಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿಳಿದರು. 


೩೫ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಕೇಸರ್‌ ಲಿಂಗ್‌ : 

“ ಭರತಭೂಮಿಯ ಬಗೆಗೆ ಎಂಥು ಅದ್ಭುತ ಮೊದಲ ಪರಿಚಯ ........ ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಇಡಿಯ ಹಿಂದೂಡೀಶದ “ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ರೂಸನನ್ನೇ ನಾನಿಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುನಂತಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಣ್ಣಿ ವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಉಡುಸನ್ನು, 
ನಸುಗಪು K ತಮಿಳರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕಾಶಿ pe ಶ್ವೇತ ವರ್ಣೇಯರವರೆಗಿಥ 
ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಗಳೆ ಜನರನ್ನು ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಇಲ್ಲಿ, ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿ 
ಗಳಾದ ರಜ ಒಪ್ಪೊತಂದ್ದಾರೆ ; ತಲೆಗೊದಲು ಜಟೆಗೆಟ್ಟದ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳದ್ದಾರೆ. 
ಅಸಂಖ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ಭಾಷಾ ಪ್ರಭೇದಗಳ ಕಲರನದಿಂದ ವಾತಾವರಣ 
ತುಂಬಿದೆ. ನೂರು ನಿಭಿನ್ನ ಪರಂಪರೆಗಳು ನೂರು ಬೇಕಿ ಬೇಕಿ ಮುಖಗಳಿಂದ 
ಮಾತಾಡುತ್ತಿವೆ. ಜಾತಿ ಜಾತಿಯೊಡನೆ, ಪೂರ್ವಗ್ರಹ ಪೂರ್ವಗ್ರ ಹೆ 
ದೊಡನೆ ಮೈೇಯೊರಸ ಸುತ್ತಿನೆ.  ಜನರೊಳಗಿನ ಈ ತೆರನಾದ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು 
ಹಿಂದೆಂದೂ ನಾನು ಕಂಡುದಿಲ್ಲ.” 


ನಿರೂಪಕ : 
ಇಂತಹ ವಿವಿಧತೆಯಲ್ಲೂ ತೋರಿಬರುವ ಏಕತೆಯೇ ಭಾರತದ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ. 
ಈ ಭೂಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಮೊದಲ ಕುರುಹು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ 
ಕಾಲದಿಂದ ಈವರೆಗೆ ಜನಪದವನ್ನು ಬಿಗಿದಿರುವುದು ಇಡೇ ಏಕತೆಯ ಸೂತ್ರ. 
... ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಏಮಾಚ್ಛಾ ದಿತ ಪರ್ನೆತಾವಳಿ ಉಳಿದ ಮೂರೂ ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಮೆ "ಚಾಚಿರುವ ಕಡಲು ; ತುಂಬಿ ಹೆರಿಯುವ ನದೀ 
ನದಗಳು ; ಕಣ್ಣು ತಣಿಸುನ ಹೆಸಿರು ಸಿರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತ ಫಲವತ್ತಾದ 
ಸಲ_ಇಲ್ಲ ಕ್ರಿಸ ಸ'ಪೂರ್ವ ಮೂರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಸುಮಾರಿಗೆ ನಾಗರಿಕ 
ಜನ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರು. ಸಿಂಥೊ ಕೊಳ್ಳದ ಆ ಉಚ, ಸಂಸ ತಿಗೆ ಹೆರಪ್ರಾ- 
ಮೊಹೆಂಜೊದಾರೊಗಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಮುಂಡೆ ಜಂಬೂ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದ 
ಹೊಸ ನೀರೆಓ( ಆರ್ಯರ ಆಗಮನ, ಅವರ ಪ್ರಮುಖನೊಬ್ಬನಾದ ಅರಸು 
ಭರತನಿಂದ ಈ ದೇಶ ಭರತವರ್ಷವಾಯಿತು, ಅಗ್ನಿಪೂಜಕ ಆರ್ಯರೆ 
ಸಸ ಸಂವತ್ಸರಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಘನೀರೂಸವೇ 
ಖಯಗೇದ, 


4೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಯಿ : 
“ ಸುಂ ಗಚ್ಛಧ ಎ ಸಂ ವದಧ್ವ ಸಂವೋ ಮನಾಂಸಿ ಜಾನತಾಮ್‌ 
ದೇವಾ ಭಾಗಂ ಯೆಥಾಪೂರ್ವ ಸುಜಾನನ ಉಪಾಸತೇ 
ಸಮುನೋ ಮಂತ್ರಃ ಸಮಿತಿಃ ಸಮಾನೀ ಸಮಾನಂ ಮನಃ 
ಸಹಚಿತ್ರ ಮೇಷಾಮ್‌ 
ಸಮಾನಂ ಮಂತ್ರಮಭಿಮಂತ್ರಯೇ ವಃ ಸಮಾನೇನ 
ನೋ ಹವಿಷಾ ಜುಹೋಮಿ 
ಸಮಾನಿ ವ ಆಕೃತಿಃ ಸಮಾನಾ ಹೃದಯಾನಿ ವಃ 
ಸಮಾನಮಸ್ತು ಪೋ ಮನೋ ಯಥಾ ವಃ ಸುಸಹಾಸತಿ ” 


ಸ್ತ್ರೀಕೆಂಠ: 
[ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದ ಕೊನೆಯ ಚರಣಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮಿಲ್ಲಿ] 
ಒಂದೆಡೆ ಕರೆಯ: ; ನಿಮ್ಮದಾಗಲಿ ಏಕ ಗುರಿ ಸಮಾನ ಸಮಿತಿ ; ಒಂವಾದ 
ವರ ಮನ ವಿಚಾರಗಳಿರಲಿ ಸಮಾನ. ನಿಮ್ಮ ಮುಂದಿಡುವೆ ವಕೊದ್ದೆ (ಶೆ. 
ಪೊಜಿಸಿರಿ ನೀವೆಲ್ಲ ಸಮಾನ ಬಲಿಯನ್ನಿತ್ತು. ನಿಮ್ಮದಾಗಲಿ ವಿಕ ಧ್ಯೇಯ. 
ಇರಲಿ ಹೈಡೆಯಗಳ ಐಕ್ಯ. ಒಂದಾಗಿರಲಿ ನಿಮ್ಮ ಮನ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವರೂ 
ಸುಖವಾಗಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಬಾಳಲಿ. 


ನಿರೂಪೆಕ : 

ಸಾಮಾಜಕ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ನೇದಘೋಷನೇ ಪ್ರಾಚೀನ ಜನಪದಪ 
ರೀತಿ ನೀತಿಗಳ ತಿರುಳು.  ಜನಕನಂತಹೆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಕ್ಯ 
ನಂತಹೆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳಿಂದ, ಬಾಳು ಆಗ ಬೆಳಗಿತು. ಮುಂದೆ ರಾಮಾಯಣ 
ಮಹಾಭಾರತಗಳು ರೂಪುಗೊಂಡು, ಪುರಾಣ ಗ್ರೃಂಥಗಳಾದುವು. ಅಲ್ಲಿದೆ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ವಿಸ್ತಾರದ--.ಸಮಗ್ರತೆಯ ಕಲ್ಪನೆ. ಆಗಿನ ಅರೆಸರೆಲ್ಲ ಇಡಿಯ 
ದೇಶವನ್ನೇ ಆಳಬಯಸಿದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಾಗವೊಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ. 
.--.ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಅಥರ್ವವೇದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದುದು ಆರ್ಯ- ಅನಾರ್ಯ 
ಸಂಕರದಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗಿ. ....ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ರಚಿತವಾಗಿ ವೈಚಾರಿಕ 
ವಿಕಾಸಕ್ಸೆ ಇಂಬು ದೊರೆಯಿತು. 


2 


4೭ 


ಆಹತನ್ಸಿನ 


ಬೆ 

ತಪೆಸ್ಟಿ 1 

ಆಲದೆ ಮಲಿದ ಹಣ್ಣೊಂದನ್ನು ತ್ಯಾ ಪತ್ಸ, 
ಶಿಷ್ಯ ; 

ಇಗೋ, ತಂಜಿನು, ಆರ್ಯ. 
ತಪಸ್ತಿ : 

ಅದನ್ನು ಭೇದಿಸು, 
ಶಿಷ್ಯ : 

ಭೇದಿಸಿದೆನು ಆರ್ಯ. 
ತಸಸ್ತಿ : 

ಏನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ ? 
ಶಿಷ್ಯ £ 

ಪುಟ್ಟಿ ಬೀಜಗಳು, ಆರ್ಯ. 
ತೆಪೆಸ್ಟಿ 


ಒಂದನ್ನು ಭೇದಿಸು. 
ಶಿಷ್ಯ ; 
ಭೇದಿಸಿದೆನು ಆರ್ಯ. 
ತೆಪೆಸ್ಸಿ : 
ಈಗ ಏನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ ? 


ತಪಸ್ಪಿ : 
ವತ್ತ, ನಿನಗೆ ಅಗೋಚರವಾಗಿರುವುದು ಸಾರ; ಆ ಸಾರದಲ್ಲೇ ಬಲಿಷ್ಮ 
ವಾದ ಆಲಸ ಮರ ಅಡಗಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು ನಂಬು, ವತ್ಸ. ಆ ಸಾರದಲ್ಲೀ 


ತಿಲ 


ಆತ್ಮವಿಜೆ-ಸರ್ವಸ್ವವಿದೆ. ಆದೇ ತಥ್ಯ -ಆದೇ ಆತ್ಮ. ನೀನೇಆ ಆತ್ಮ 
ಶ್ವೇತಕೇತು! 

ನಿರೂಪಕ : 
ಈ ಬಗೆಯ ಚಿಂತನೆಯ ಜತೆಯಲ್ಲೇ ಯುದ್ದೆ ಆಕ್ರಮಣಗಳೂ ಆಗ 
ನಡೆದುವು. 

ಭಾಷ್ಟಾ ಮ್‌: 
“ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರೌರ್ಯ ಔಚ್ಛಾಳಿನಗಳು ನಿಸ್ಪಂಡೇಹವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುವು. 
ಆದೆರೆ, ಆರಂಭದ pel ಸೊಸ್ಗೆಕಿಗಳ ಸ ತಿಗತೊಡನೆ ತುಲನೆ ಮಾಡಿದಾಗ 
ಅದು ಅಲ್ಪವೇ ಸರ. ಪುರಾತ ತನ ಭಾರತೀಯ ನಾನರಿಕತೆಯ ಅತಿ ಸ್ಫು ಟ್ರ 
ವಾದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದಕೆ ಆದೆರ ಮಾನವೀಯತೆ.” 

ನಿರೂಪಕ: 
ಭಾರತಾ ಧ್ಯ. ಫಸ ಪ್ರಾಥ್ಯಾ ಸಕ ಭಾಷ್ಟಾ ಮರ ಈ il, ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯ 
ಸ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣ... ತು ಉಚ, ತಮ ಪ್ರ ತಿಪಾದಕನಾದ ಪುರುಷ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೊಬ್ಬ ಕ್ರಿಸ್ತಪೂರ್ವ ಐದನೆಯ ಕತಮಾನದನಿ ಜನ್ಮ ತಳೆದ. 

ಇತಿಹಾಸಕಾರ : 
ಭಗವಾನ್‌ ಬುದ್ಧ. ಶಾಕ್ಯರಾಜಕುಮಾರ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನು ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಗಳೆನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೆ ದುಃಖದ ಮೂಲವನ್ನರಸುತ್ತ ಹೊರಟನು. 
ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ವಯಸಿ ಸಿನಲ್ಲಿ ಗಯೆಯ ಬಳಿ ಸೋಧಿನ ೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ 
ನಾಲ್ವ Fy ಾಂಭತ್ತು ದಿನ ಧ್ಯಾನನುಗ್ನ ನಾಡ ಬಳಿಕ ಅವನಿಗೆ ಬೋಧಿ ಲಾಭ 
ಹಃ ಕನ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ ಬುದ್ಧನಾದನು. ವೈಶಾಖ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಂದು 
ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನ ಜನನ. ಬೋಧಿ ಲಾಭವಾದುದೂ ವೈಶಾಖ ಪೂರ್ಣಿಮೆ 
ಯಂಜೇ.  ಎಂಬತ್ತನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವೈಶಾಖ ಶುಕ್ಷಪೂರ್ಣಿಮೆಯ 
ದಿನವೇ ಬುದ್ಧನ ಸರಿನಿರ್ನಾಣವೂ ಅಯಿತು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲ 
ದೆಯೆಯನ್ನು ತೋರಬೇಕೆಂದೂ ಅಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದೊ ಬುದ್ಧ ಮು 
ಸಾರಿದನು. ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮಷಮೋಹವೇ ಮಷುಕ್ಸೆ ಯೂಬ, ಟಿ 
ವ್ಯಾಮೋಹೆವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿಬೇಕು--ಎಂದನು. 


ಫೀ 


ಆಹ್ವಾನ 


[ಜೆನಿಚ್ಚಲ ಹಸುಳೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಯುವತಿ ತಾಯಿಯ ಆರ್ತನಾದ. 
ಡೆ ಖುದ ಅಲೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಡಗಿ ಸ್ಷೂನೌಾನದ ಬಳಿಕ] 
ಬುದ್ದ : 
[nN] 
ಯಾರು ಫೀನ್ಮು ಮಗಳೆ ? 
ಕಿಸಾಗೋತನಮಿ:; 
[ಬಿಕ್ಕು ತ್ರ] 
ನಾನು ಕೆಸಾಗೋತಮ್ಲಿ ಭಗನನ್‌. ಇಗ್ಯೋ ಈ ಚೊಚ್ಚಲ ಹ ಹೆಸುಳೆಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಪಾಪಿ! ಇದು ಉಸಿರಾಡುನಂತೆ ಮಾಷು ಭಗವನ್‌'!.... 
ಬುದ್ದ : 
ಆಗಲ್ಲ, ಮೆಗಳೆ, ಒಂದು ಚಿಟಿಕೆ ಬಿಳಿಯ ಸಾಸಿವೆಕಾಳು ತಾ. 
ಕಿಸಾಗೋತೆಮಿ : 
ತರುವೆನು ಭಗನನ್‌....ಆದರೈೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ತರಲಿ ? 


ಬುದ : 

ಬ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಈಎರೆಗೆ ಮಗನಾಗಲೀ ಮಗಳಾಗಲೀ ಬೇರೆ ಯಾರೀ 

ಆಗಲಿ  ಸತ್ತಿಲ್ಲವ್ಯೋ, ಆ ಮನೆಯಿಂದ ತಾ. 

[ನಿಕನಾದೆದ ಶೋಕಧ್ವನಿಯ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ] 

ಕಿಸಾಗೋತವಿ : 

ಬಿಳಿಯ ಸಾಸಿವೆಯುಂಟೆ ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ? 
ಹೆಂಗಸು; 

ಕೊಡಲೆ ತಂಗಿ ? 
ಕಿಸಾಗೋತವಿ : 

ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸತ್ತುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 
ಹೆಂಗಸು: 


ಏನು ಮಾತು, ತಂಗಿ! ಬದುಕರ.ವವರು ಕಡಮೆ. ಸತ್ತವರೇ ಹೆಚ್ಚು. 


೪ಂ 


ಅಹ್ವಾನ 


[ನಿರಾಶೆ ಸೂಚಿಸ.ವ ಏಕನಾದ] 
ಕಿಸಾಗೋತೆನಿ: 
ಅಮ್ಮಾ, ಇದು ಸಾವಿಲ್ಲದ ಮನೆಯೆ? ಸಾವಿಲ್ಲದ ಮನೆಯ ಸಾಸಿವೆ ಕಾಳು 
ಬೇಕು ನನಗೆ. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ಹೆಂಗಸು: 


ಎಂಥ ಮಾತು.... ತ್ಪು--ತ್ಸು... 


(ಸಣ ಮೌನ, ತೀವ್ರಗೊಳ್ಳುವ ಏಕನಾದ] 
ಕಿಸಾಗೋತಮಿ: 
ಕತ್ತಲಾಯಿತು. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೇಳಿ ನೋಡಿದೆನಲ್ಲ! ಸಾವಿಲ್ಲದ ಮನೆಯಿಲ್ಲ- 
ಅಂಥ ಮನೆಯೇ ಇಲ್ಲ... 
[ಅರಿವು ಮೂಡುತ್ತ] 
ಮಗುವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ತಾಯಿ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಎಂದಿದ್ದೆನಲ್ಲ!.... ಎಂಥ 
ಹುಚ್ಚಿ ನಾನು! ಸಾವಿಲ್ಲದ ಮನೆಯ ಸಾಸಿವೆಯ ತ್ಹಾರಿದು ಭಗವನ್‌ 
ಅಂದುದರ ಅರ್ಥ ಈಗ ತಿಳಿಯಿತು ಈಗ ತಿಳಿಯಿತು.... 
ನಿರೂಪಳೆ : 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ! ರಾಷ್ಟ್ರ ಜೀವನದಲ್ಲೂ ಅರಿವು 
ಮೂಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬುದ್ಧ ಕೈಕೊಂಡ. 
ಇತಿಹಾಸಕಾರ p 
ಒಮ್ಮೆ ಶಾಕ್ಯರು ಮತ್ತು ಕೋಲಿಯರೊಳಗಿನ ವೈರ ತೀವ್ರಗೊಂಡು ಯುದ್ಧ 
ಒದಗಿಬಂತು. ಎರಡೂ ಸೇನೆಗಳು ಕದನಕ್ಕೆಂದು ಸೂರ್ಯೋದಯವನ್ನು 
ಇದಿರುನೋಡುತ್ತ ಎದುರುಬದುರಾಗಿ ಅಣಿ ನೆಕೆದುವು. 


[ತುತೂರಿ ಮೊಳಗುತ್ತದೆ. ಭೇರಿ ಬಾರಿಸುವ ಸದ್ದು. ಶಂಖಧ್ಯನಿ.] 
ಶಾಕ್ಯರಾಜ ್ತ 
ಶಾಕ್ಯ ಸೇನಾಪತಿ! ಎಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧವೆ ? 


We —— 


ಇಂ 


ಆಹ್ಯಾನೆ 


ಶಾಕ್ಯ ಸೇನಾನಿ: 
ಎಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧ, ಮಹಾಪ್ರಭು! 
[ಮೇಲಿನ ಮಾತು ಮುಗಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ತುತೂರಿಭೇರಿ-ಶಂಖಧ್ಮೆನಿ] 
ಕೋಲಿಯೊಾಧಿಸ : 
ಸನ್ನದ್ಧ ರೈ ಸೇನಾನಿ? 
ಕೋಲಿಯ ಸೇನಾನಿ: 
ಸನ್ನದ್ಧರು ಮಹಾರಾಜ! 
ಗುಜುಗುಜು ಕಲರವ. ಕುದುಡಿಗಳ ಹೇಷಾರೆವೆ. ಹಫೀಳಿಡುವ ಅನೆಗಳು ಈ 
ಸದ್ದು ಹಿನ್ನೆ ಲೆಗಿ ಸರಿದಂತೆ ಹೂರದಿಂದ ಹಾವುಗೆಗಳ ಸಪ್ಪಳ, ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರೆ 
ಬರುತ್ತ ಹಿರಿದಾಗುನ ಸದ್ದು. ಮತ್ತೆ: ಗುಸುಗುಸು. ಯಾರು 1°_ಹಸುದನಿ ; 
ಯಾರು ?” ತಗ್ಲಿವ ಕಂಠ ಗಾಬರಿಯಿಂದ-*ಬುಡ್ಡ ...ಕೆಂಪಿಸುವ ಧೈವ: 
“ಭಗವನ್‌ ಬುದ್ಧ 1] 


x 


ಬುದ್ಧ : 
[ಉಚ್ಚ ಕೆಂಠದಲ್ಲಿ-ನಿಧಾನನಾಗಿ] 
ನನ್ನ ಎಡಕ್ಟೂ ಬಲಕ್ಕೂ ಏಂತಿರುವ ಯೋಧಗಣವೇ! ಶಾಕ್ಯರಾಜ! 
ಕೋಲಿಯಾಧಿಸ! ಇದೇನೀ ಮೂರ್ಬತನ! ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕೊಲ್ಲುವ 
ಇದೇನೀ ದುಷ್ಟೆತ ತನ! ಯಾವ ಸ ಸುಖಿಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಹಿಂಸಾಚೆರಣೆ ? ತಥಾಗತನ 
ಈ ಹತಬೋಣಗೆ ಕವಿಗೊಡಿ. ಧೆರ್ನು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಶರಣೆನ್ತಿ. 
ಅಲ್ಪ ಆಸ್ರ್ರವ, ಬಹುಕಲ್ಯಾಣ, ದಯೆ, ದಾನ ಸ ಸತ್ಯ, ಕೌಚೆ ಇನ ಧರ್ಮ. 
ಇನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುನವುದೀ ಧರ್ನುಕಾರ್ಯ, ಧರ್ಮಾಚರಣೆ. 
ಶೀಲನಿಲ್ಲದನನೆಂದೂ 'ಧರೈೆವನ್ನಾಚರಿಸ ಸಲಾರ. ರಕ್ತದ ಕೋಡಿ ಹರಿಸಿ 
ರುಂಡಗಳನ್ನು ಚೆಂಡಾಡಿ, ಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ನೀವು ಸಾಧಿಸು 
ಸರು ಏನು? ಹೆಜೆ ಸ್ಲೆಯನ್ಸು ಹಿಂದಿಟ್ಟು ಚೆಡರಿ ಹೋಗಿ! ಸಮ್ಯಕ್‌ 
ಷಿ ಸಮ್ಯ ಫ್‌ ಸಂಕಲ್ಪ, ಸಮ್ಯಕ್‌ ಘ್‌ ಸಮ್ಯ a ಕರ್ಮ, ಸಮ್ಯ ಗಾ 
x ಸಮ್ಮಕ್‌ ವ್ಯಾಯಾಮ, ಸಮ್ಯಕ್‌ ಸ ಸ್ಮ ಪೌ ಸುಕ್‌ ಸನಾ” ಈ 
ಅಷ್ಟಾಂಗಿಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿ! 


೪೨ 


ಆಹ್ವಾನ 


[ಗುಜುಗುಜು] 
ಅಗೋ ಸೂರ್ಯೀೋದಯವಾಗುತ್ತಿದೆ! ಈ ಶುಭ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 
ಮಿತ್ರರಾಗಿ ಕೈಕೈ ಹಿಡಿದು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಶರಣು ಬನ್ನಿ! 
[ಗುಜಕಿಗುಜು] 
ಶಾಕ್ಕರಾಜ : 
ಕೋಲಿಯಾಧಿಪೆ: 
ಕಮಿಸಿ ಭಗವನ್‌! 
ಸೈನಿಕ ಸ್ತೋಮ: 
[ಸಾಲು ಮುರಿದು] 
ಜಯ ಜಯ ಬುದ್ಧದೇವ! 
ನಿರೂಪಕ: 
ಬುದ್ಧ ನ ಪರಿನಿರ್ವಾಣವಾದೆ ಮೇಲೂ ಬುಪೃಮತ ಬೆಳೆಯಿತು. ದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಸಂಘದ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟತು. ವಿಡೇಶಗಳಿಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಅಸಂಖು 
ಭಿಕ್ಕುಗಳು ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಗೂ ಬುದ್ಧನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸಾಗಿದರು. 
ಭಿಕ್ಕುಗಳು: 
W ಬುದ್ಧಂ ಶರಣಿಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ 
ಧನ್ಮುಂ ಶರಣಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ 
ಸಂಘಂ ಶರಣಂ ಗಚ್ಛಾಮಿ 4 
ನಿರೂಸೆಕೆ: 
ಬುದ್ಧನ ಸಮಕಾಲೀನನು ವರ್ಧಮಾನ ಮಹಾನೀರ. ಬುದ್ಧ ಧರ್ಮದಂತೆಯೇ 
ನೇಡದೋಪಸಿಷತ್ತುಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಮತವನ್ನು. ಚೈನ 
ಮತವನ್ನು ಈತ ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದ. ದೆಶದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ -ಕಾಥೇವಾಡ, 
ಗುಜರಾತ್‌, ರಾಜಸ್ಕಾ ನ್ಯ ಕರ್ನಾಟಕ ದಖ್ಬಣದ ಪೀಠಭೂಮಿ ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ - 
ಈ ಧರ್ಮ ಸ್ರಸಾರಗೊಂಡಿತು. ಆದು, ವಿಶ್ವವನ್ನು ಜಯಿಸ ಹೊರಟ 
ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಪೇಡೆತ್ತಿ ಬಂದ ಕಾಲ. ಇಲ್ಲಿಂದ ಆತ 


ಳೂ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಹಿಂತೆರಳಿದ ಬಳಿಕ ಮೌರ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸ್ಥಾಪನೆಯಾಯಿತು. ರಾಜಕೀಯ 
ಮಾಗಿ ಭಾರತವನ್ನು ಒಗ್ಗೂ ಡಿಸಲೆತ್ಲಿಸಿದ ಮೊದಲ ಸಮ್ರಾಟನೇ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ. 

ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಪಾಟಲೀಪುತ್ರದಲ್ಲಿ 

ಯಾಗಿದ್ದ ಮೆಗಾಸ್ತನೀಸ್‌ ನನೌರ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಸುಖ ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿತ್ರೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ತಕ್ಷಶಿಲೆಯ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಆಗ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿತ್ತು. 

ಕೌಟಿಲ್ಯ ಃ 
“ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸುಖದಲ್ಲೀ ರಾಜನೆ ಸುಖವಿಜಿ. ಅವರೆ ಕಲ್ಯಾಣವೇ ಅವನ 
ಕಲ್ಯಾಣ. ತನಗೆ ಇಷ್ಟವೆನಿಸಿದ್ದ ರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಒಳಿತು--ಎಂದು ಆತ 
ಪರಿಗಣಿಸಬಾರದು. ಬದಲು ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ್ದರಿಂದಲೇ ತನ್ನ 
ಒಳಿತು- ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು.” 

ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ಇಂತಹೆ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ "ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ 'ವನ್ನು ಬರೆದ ಕೌಟಿಲ್ಯನು 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನ ಪ್ರಧಾನಾಮಾತ್ಯನಾಗಿದ್ದ ರು. ದೀರ್ಫ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಬಳಿಕ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು ಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟಕಟ್ಟಿ, ತಾನು ಮೈಸೂರಿನ ಬಳಿಯ ಶ್ರವಣ 
ಬೆಳಗೊಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ, ಜಿನ ಧರ್ನುದ ನಿಯಮದಂತೆ ಆಹಾರ ಪಾನೀಯ 
ಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ನಿರ್ವಾಣ ಹೊಂದಿದನು. 

ನಿರೂಪಕ : 
ಐಕ್ಯ ಭಾರತದ ಭವ್ಯಚಿತ್ರ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಟ್ಟುವುದು ಸಮ್ರಾಟ ಅಶೋಕನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ-.-ಕ್ರಿಸ ಪೂರ್ವ ಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ. ಬೌದ್ದ ನಿಹಾರ 
ಗಳಿಂದ ಚೈತ್ಯಗಳಿಂದ್ದ ಶಿಲಾಸ್ತ್ರಂಭ-ಸ್ತೂಸಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಆಶೋಕನ ಭಾರತ ಧರ್ಮಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಅಶೋಕೆ: 
“ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ನನ್ನ ಮಕ್ಸಳು....ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾನು ಬು ಮತಕ್ಕೆ 
ಅಶ್ರಯವೀಯುನೆನಾದರೂ, ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಮತಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಪುರಸ್ಕರಿಸು 


೪೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ವೆನು ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಾದರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ 
ನಿರ್ಡೇಶವಾಗಿಜಿ* 


ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
—ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಅಶೋಕನು ತನ್ನ ಅನುಣ್ಣೆಯೆನ್ನೂ ಧರ್ನ್ಮುಜೋಧೆಗಳನ್ನೂ 
ಅಸಂಖ್ಯ ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳಾಗಿ ಕೊರೆಸಿದನು. 

ಅಶೋಕೆ: 
“ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿ ಪ್ರಭುವು ಅಭಿಷಿಕ್ಷನಾದ ಎಂಟನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಕಳಿಂಗವನ್ನು ಜಯಿಸಲಾಯಿತು. ಆಗ ಒಂದೂವರೆ ಲಕ್ಷ ಜನರನ್ನು ಸೆಕಿ 
ಹಿಡಿಯಲಾಯಿತು ; ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಜನ ಗಾಯಗೊಂಡರು ; ಅನೇಕ ಜನ 
ಸತ್ತರು. ಕಳಿಂಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆದೊಡನೆಯೀ ದೇವಾನಾಂಪ್ರಿಯನು, 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಧರ್ಮಬೋಥೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
ತೊಡಗಿದನು... ಈ ದಿನ, ಕಳಿಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾತನೆಗೆ ಗುರಿಯಾದವರ 
ನೂರರಲ್ಲೊಂದು ಸಾಲು--ಸಾವಿರದಲ್ಲೊಂದು ಪಾಲು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರೆ, 
ಸತ್ತರೆ ಅಥವಾ ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟರೆ, ದೇವಾನಾಂಪ್ರಿಯನಿಗೆ ಬಲು ಸಂಕಟ 
ವಾಗುವುದು, ದೇನಾನಾಂಪ್ರಿಯನು ತನ್ನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಅರಣ್ಯ ನಿವಾಸಿ 
ಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಹೇಳುನನು ; ಅವರನ್ನು ಸರಿದಾರಿಗೆ ತರಬಯಸುವನು. 
ಆದಕೆ ಜೇವಾನಾಂಪ್ರಿಯನು ಕರುಣಾಳುವಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿ 
ದ್ಹಾನೆ. ಪಶ್ಚಾತ್ಲಾಪಸಡಿರಿ, ಇಲ್ಲಪೆ ಹೆತರಾಗಿರಿ-ಎಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ... ಧರ್ಮವಿಜಯವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ ನಿಜಯನೆಂಬುದು ದೇವಾನಾಂ 
ಪ್ರಿಯನ ಅಭಿಪ್ರಾಯೆ....ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ ಹಾಗೂ ಗಡಿ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದ, ಆರು ನೂರು ಯೋಜನ ದೂರವಿರುವ ಗ್ರೀಕ್‌ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲೂ... 
ದಕ್ರಿಣದಲ್ಲಿ ಚೋಳ, ಪಾಂಡ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಸಿಂಹಳತನಕವೂ ದೇವಾನಾಂ 
ಪ್ರಿಯನಿಗೆ ಈ ಧರ್ಮವಿಜಯವು ಲಭಿಸಿದೆ.” 

ಇತಿಹಾಸೆಕಾರ: 
ಆಂತರಿಕ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯತೆ, ಆಕ್ರಮಣಕಾರೀ ಯುದ್ಧಗಳ 
ವರ್ಜನೆ---ಇವು ಅಶೋಕನ ರಾಜ್ಯಭಾರದೆ ಮುಖ್ಯ ಸೂತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದುವು. 


೪೫ 


ಆಹ್ಲಾನ್‌ 


ನಿರೂಪಕ: 
ಮಹಾನ್‌ವ್ಯಕ್ತಿ ಆಕೋಕನ ಮರಣದ ಅನಂತರ ಮತ್ತೆ ಗ್ರೀಕರು, ಶಕರು, 
ಸುಶಾಣರು, ಹೊಣರ್ರ, ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದರು. ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಬಂದ ಈ ಎಲ್ಲ ನದಿಗಳೂ ಭಾರತೀಯ ಜನಸದದ ಮಹಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಲೀನ 
ವಾಗಿ ಹೋದುವು... ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ ಏಳನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಭಾರತದ ಬಹು ಭಾಗ ಒಂದೇ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಯಿತು 

ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ಗುಪ್ತವಂಶದ ಹರ್ಷವರ್ಧನ. 

ಹ್ಯುಅನ್‌ ತ್ಸಾಂಗ್‌ : 
“ ಸಮ್ರಾಟ ಹೆರ್ನ ಬಡಪಾಯಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ದೊರುಗಳನ್ನು ಅಪಾರ ತಾಳೆ 
ಯಿಂದ ಆಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಅದೂ ರಾಜಸಭಾಭವನದಲ್ಲಲ್ಲ- ಪ್ರವಾಸಿಗಳ 
ಬೀದಿಯಂಚಿನ ಡೇರೆಗಳಲ್ಲಿ. ಅವನು ನಿಷ್ಠಾ ವಂತನಾದ ಸೆಹೈದಯನಾದ 
ಸ್ನೇಹಿತ. ತತ್ತ ಜ್ಞಾ ನವೂ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದು ವು.” 

ಇತಿಹಾಸಕಾರ: | 
—ಇದು ಚೀನೀ ಯಾತ್ರಿಕ ಹೈಶನ್‌ ತ್ಸಾಂಗ್‌ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರುವ ಮೆಚ್ಚುಗೆ. 
ನಳಂದೆದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಆಗ ಜಗತ್‌ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿತ್ತು, ದೇಶದ 
ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ ವಿಜೀಶಗಳಿಂದಲೂ ಬಂದ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬುದ್ಧ ಧರ್ಮದ ಜತೆಗೆ ಹಿಂದೂ ತತ್ವ 
ಜ್ಞಾನ, ತರ್ಕ, ವ್ಯಾಕರಣ, ವೈದ್ಯ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಪಾಠ 
ಪ್ರವಚನಗಳು ನಜಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ನಿರೂಪೆಕೆ : 
ಕೈಸ್ತಾನಂತರದ ಕೆಲ ಶಠಮಾನಗಳ ಮುಖ್ಯ ಫೆಟಿನೆಯೇ ಭಾರತೀಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿರ್ಮಾಣ. ಭಾಸನ "ಸ್ವಪ್ಟವಾಸವದತ್ತ', ಕಾಳಿದಾಸನ 
"ಶಾಕುಂತಲ', ಶೂದ್ರಕನ "ಮೃಚ್ಛಕಟಓಕ', ವಿಶಾಖದತ್ತನ “ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ” 
ಭನಭೂತಿಯೆ "ಮಾಲತೀ ಮಾಧವನ, ಬಾಣನ "ಕಾದಂಬರಿ? ತಮಿಳುನಾಡಿನ 
“ಶಿಲಸ್ಪದಿಕಾರಂ'-ಇವು ಅಮೂಲ್ಯ ಸಾರಸ್ವತ ಸೃಷ್ಟಿ. ಭರತನ "ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ?, 


೪೬ 


ಅಹ್ವಾನ 


ಕಲೆಯ ಲೋಕದ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥ. ಆರ್ಯ, ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಂಗಮ 
ವಾಗಲೇ ಸಾಧಿಸಿತ್ತು. ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯರ ಶಿವ ಆರ್ಯರಿಂದಲೂ ಪುರಸ್ನತ 
ನಾದ........ದರ್ಶನಗಳ ಫಘೆರ್ಷಣೆಯೂ ಸಂಕರವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅಜ್ಜಿ 3 ಸಿದ್ಧಾಂತೆದೆ ಅಧ್ವೆರ್ಯುವಾಗಿ ಶಂಕರ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ. 


ಇತಿಹಾಸೆಕಾರೆ: 
ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಹೆಟ್ಟಿದ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಆದೆ ಪತೆ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಿಸುತ್ತ, ವೇಜೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತ, 
ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಳೆಂದು ಹೊರಟಿ ಭಾರತದಾದ್ಯಂತ ಸಂಚಾರಮಾಡಿದರು. ದೆಕ್ಷಿಣದೆ 
ಶೃಂಗೇರಿ-ಕಾಂಚಿಗಳಲ್ಲಿ, ಪತಿ ಮದ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರದ ಬದರೀನಾಥ 
ದಲ್ಲಿ, ಪೂರ್ವದ ಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಪೀಠಗಳನ್ನು ಅವರು ಸ್ಕಾ ಪಿಸಿದೆರು. 
ನಿರೂಪಕ: 
ಆಸ್ತಿಕರ ನಿತ್ಯಪೂಜೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳ ಬಣ್ಣನೆಯಂತೆ ಏಳು ಪವಿತ್ರ ನದಿಗಳ, 
ಏಳು ಪವಿತ್ರ ಸರ್ವತಗಳ, ಏಳು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಭೂಮಿ ಭಾರತ, 
ಫೆ: 
ಸಕ್ತಿ “ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಸೋಮನಾಥಂಚೆ ಶ್ರೀಶ್ಸಿಲೇ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ | 
ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹಾಕಾಲಮೋಂಕಾರಮಮರೇಶ್ವರೇ ॥ 
ಕೇದಾರ ಹಿಮನತ್ಪ್ರೃಷ್ಟೇ ಡಾಕಿನ್ಯಾ ಭೀಮಶಂಕರಂ | 
ವಾರಣಾಸ್ಕಾಂಚ ವಿಶ್ವೇಶಂ ತ್ರ 3೦ಬಕಂ ಗೌತವಿಶಾತಟ್ಟೀ 
ವೈದ್ಯನಾಥ ಜಿತಾಭೂಮೌಾ ನರೇಶಂ ದ್ವಾರಕಾವತೇ | 
ಸೇತು ಬಂಥೇ ಚ ರಾಮೇಶಾ ಘುಶ್ಮೇಶಂಚ ತಿನಾಲಯೆಃ 
ತಾಪಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಟಿಂಗಾನಿ ಸಾಯಂ ಪ್ರಾತಃ ಪಕೇನ್ನರೆಃ | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಸ್ಮರಣೇನ ವಿನಶ್ಯತಿ [l 
ನಿರೂಪಕೆ: 
ಶೈವಾರಾಧನೆಯೆ ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳಗಳ ನಾಮಾವಳಿಯಲ್ಲೂ ಇದೆ ಭಾರತದ 
ವಿಸ್ತಾರದ ಕಲ್ಪನೆ. 


೪೬ 


ಅಹ್ಯಾನ 


ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ತಮಿಳುನಾಡಿನ ನಾಯನಾರರಿಂದಲೂ ಆಳ್ಟಾರರಿಂದಲೂ ನಿಪುಲವಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
ಗೀತಗಳ ರಚೆನೆಯಾಯಿತು. 

ನಿರೂಪೆಕ : 
ಭಾರತದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಸಿದು ಅಪೂರ್ವ ಕೊಡುಗೆ, ಭಾನ ಒಂದೇ- 
ಭಾಷೆ ಬೇರೆ. 

ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಬಳಿಕ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ವಿಶಿಷ್ಟಾಡ್ವೆ ಕತದ 
ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರು. 

ನಿರೂಪೆಕ : 
ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಾರಗೊಂಡ ಇನ್ನೊಂದು 
ಸಿದ್ಧಾಂತ. 

ಇತಿಹಾಸಕಾರ : 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಧೆರು ದ್ರೆ 43 ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಆಚಾರ್ಯರಾದರು. 

ತ್ಯಾಗರಾಜ ; 

“ ನೀ ಚಿತ್ರಮು ನಿಶ್ಚಲಮು ನಿರ್ಮಲ- 
ಮನಿ ನಿನ್ನೇ ನನ್ನಿ ನಾನುರ........” 

ನಿರೊಫೆಫ: 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಪಡೆಗಳಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡು ಗಾನಚಕ್ರವರ್ತಿ ತ್ಯಾಗರಾಜರು 
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ ಕೀರ್ತನೆಗಳು ಹೇರಳ....ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಸಿದಾಂತ 
ವಂತೂ ದೊರದ ಬಂಗಾಲದ ಗೌರಾಂಗ ಚೈತನ್ಯಸಂಥದ ಮೇಲೂ ಪ್ರಭಾವ 
ಬೀರಿತು. 

ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ಇದಕ್ಕೂ ಒಂದು ಶತಮಾನದ ಮುನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣದ ಕ್ರಾಂತಿಯಾಯಿತು. 
"ಕಾಯಕವೇ ಕೈಲಾಸ'ನೆಂಬ ತತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದ ಬಸವೇಶ್ವರರು 
ವೀರಶೈವ ಮತದ ಸಂಸ್ಥಾ ಪನಾಚಾರ್ಯರಾದರು. 


೪೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಬಸವೇಶ್ವರ: 
“ ದೆಯೆವಿಲ್ಲದ ಧರ್ಮವಾವುದಯ್ಯ ? 
ದಯವೇ ಬೇಕು ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ, 
ದಯನೇ ಧರ್ಮದ ಮೂಲಮಸ್ಯಿ. 
ಕೂಡಲ ಸಂಗಮದೇವರಂತಲ್ಲದೊಲ್ಲನಯ್ಯೆ.” 
ನಿರೂಪಕ o 


ಕರ್ಣಾಟಿಕಾಂಧ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಶ್ಸೈನ ಮುತ ಪ್ರಸಾರವಾಯಿತು. ಉತ್ತರದ 
ರಾಜ್ಯಗಳೆಡೆಗೂ ಜಂಗಮರು ನಡೆದರು. 


ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ಈ ಮೇಳೆಗಾಗಲೇ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಬಂದಿದ್ದ ರು ಆವರ 
ಧರ್ಮವೂ ಇಲ್ಲಿ ಮುನೆಮಾಡಿತು. 
ನಿರೂಪಕ : 
ಇಸ್ಲಾಂ ಜ್ಞಾನ ಭಂಡಾರದೊಡನೆ ಬಂದಿತು; ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ 
ಭಾವನೆಯನ್ನು ತಂದಿತು. ಭಾರತೀಯ ಸೆಂಗೀತ್ಯ ಶಿಲ್ಪಕಲೆ, ಚಿತ್ರಕಲೆಗೆ 
ಸ್ಕಿ ರವಾದೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಕಾಣ್ಛೆಗಳು ಮುಸಲ್ಮಾನರಿಂದ ಬಂದುನ್ರ........ 
ಬಡ ನೇಕಾರನೊಬ್ಬ ರಾನುರಹೀಮರಲ್ಲಿ ಏಕರೂಸವನ್ನು ಕಂಡ, 
ಫೆಬೀರ: 
“« ಬೀತಗಯೆ ದಿನ ಭಜನ ಬಿನಾಕೆ | 
ಬಾಲ ಅವಸ್ಥಾ ಖೆಲ ಗವಾಯೊ | 
ಜಬ ಜೋ ಬನ ತಬ ಮಾನ ಫನಾರಿ ॥ 
ಕಹೆತ ಕಬೀರ ಸುಷೊ' ಭಯಿ ಸಾಢೊ | 
ಪಾರ ಉತರಗಯೆ ಸಂತ ಜನಾರಿ!!” 
ನಿರೂಪಕ: 
ಕಬೀರನು ಹಾಡಿದ ಆ ಹೆದಿನ್ನೆದು-ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ ಗುರು 
ನಾನಕ್‌, ಹಿಂದೂಧರ್ಮ ಇಸ್ಲಾಂಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮನಾದ 


A3] ೪೯ 


ಅಹ್ವಾನ 
ಗಸತಆಗಳನ್ನಾ ರಿಸಿ ಶಾಂತಿಯ ಸೆ ಸದ್ಭಾವನೆಯ ಸಂದೇಶ ಸಾರುವ ಸಿಕ್ಸ್‌ 
ಸಂಥವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ. 
ಸಿಕ್ಸ್‌ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ: 
ನ ನಾನಕ್‌ ನಾಮ್‌ ಚಾರ್ಟ ದಿ ಕಲಾ 
ತೇರಿ. ಭಾನೀ ಸರ್ಬತ್‌ಕ ಭಲಾ” # 
ಸ್ತ್ರೀಕೆಂಶ: ಈ 
“ ನಾನಕನ ಹೆಸರು ಘೆ ನೀಡುವ ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ದೇವರ ದಯೆ 
ಯಿಂದ, ವಿಶ್ವದ ಬಗೆಗೆ ರುವುಷು ಸೌಹಾರ್ದವೊಂಜೀ.” 
ನಿರೂಪಕೆ: 
ಧರ್ಮ ಸನುನ್ವಯದ ದೃಷ್ಟಿಯ ಜತೆಗೇ ರಾಜಕೀಯವಾಗಿಯೂ ಭಾರತ 
ದೇಶವನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿದ ಮಹಾನ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ, ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ "ಮಧ್ಯದಿ ದಿಲ್ಲಿಯ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ನಿರಾಜಮಾನನಾದ, 
ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ಅನ್ಸರ್‌. "ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿನ ಅತಿ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾದ, ಪರೆನು ಮಾನವೀಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯ, ಅತ್ಯಂತ ಸುಸಂಸ್ಕೃತರಾದ ಅರಸೆರಲ್ಲೊ ಬ್ಬ.” 
ಅಕ್ಸರ್‌ : 
ಹೊಸತಾದ ನಿಶಾಲವಾದ ನಿಷ ನ ಕ್ಷಪಾತಿಯಾದ ದೃಸ್ಟಿಕೋನವೊಂದೇ, 
ಸಂಕುಚಿತ ಮನೋಭಾವದ ಸುಡನ್‌ ಬಂಧನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ 
ಮಾಡಬಲ್ಲುದೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದಿನ್‌-ಇ-ಇಲಾಹಿ-- 
ದಿವ್ಯಪಂಥ- ನಮ್ಮಿ ೦ದ ಸ್ಥಾನನೆಯಾಗುತ್ತಿ ದೆ. ಎಲ್ಲ ಮತಗಳ ಸತ್ಯ ಗಳೂ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿನೆ. ದೇವರಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ, ಜನತೆಗೆ ಶಾಂತಿ, ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಜ ಕ್ಸ 
ಭದ್ರತೆ ಇವೇ ಈ ಪಂಥದ ಸೂತ್ರ ಗಳಾಗಿವೆ. ನಾವು ಸುಲ್‌-ಇ ಕುಲ್‌ 
ವಿಶ್ವಕಾಂತಿ-ಯನ್ನೂ ಬಯಸುತ್ತೆ ವೆ. 
ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ಈ ಸಂಥ ದೇಶನನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಆವರಿಸುವ "ನಾಳೆ'ಯ ಕನಸನ್ನು ಅಕ್ಕ ಕ್ಸರನು 
ಕಂಡನು. ಹಿ ದೂಗೆಳ ತೀಲಿನ ಜೆಜಿಯಾ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಅವನು 3ೆಗಿದು 


೫೦ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಹಾಕಿನನು. ಸೈನಿಕರಿಂದ ಕೊಲೆ ಸುಲಿಗೆಗಳಾಗದಂತೆ ಕಟಿ ಪ ಸಪ್ರಣೆ ವಿಧಿಸಿದನು. 
ಅವನ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಕ್ಳಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಜನ ರಜಪಾತಕೇ ಇದ್ದರು. 
. ಬೀರಬಲ್‌, ತೋಡರನುಲ್‌, ಮಾನ್‌ಸಿ5ಗ್‌ರಂತಹ ಆಪ್ತ ಶಕೋಟಿಯಿದ್ದ 
ಅಕ್ಸರನು ಇಂಡಿಯ ದೇಶವನ್ನು ಸಂಪದ ಸ್ಸರಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 
ನಿರೂಪಕ : 
ಹೊಸ ರಾಷ್ಟ್ರ ನ್ಟ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟದ ಛತ್ರಪತಿ ಶಿವಾಜಿಗಾದೆರೂ ದೇಶದ ಐಕ್ನ ಕೈವೇ 
ತಾರಕ ಮ್ರ ವಾಗಿತ್ತು” 
ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ಪೋರ್ಚುಗೀಸರು, ಡಚ್ಚರು, ಬ್ರಿಟಿಷರು, ಜೈನರು, ಫ್ರಂಚರು ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಪದಾರ್ಪಣ ಮಾಡಿದರು. 


(esus Christ : 
“Father; forgive them; for they know not what 
they do.” 

ನಿರೂಪೆಕ: 
ಕ್ರಿಸ್ತನುಡಿ. ಒಂದನೆಯೆ ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ ಸಂತ ಥಾಮಸ್‌ ಯೇಸುವಿನ 
ಸಂಜೇಶಜೊಡಸನೆ ದಕ್ರಿಣ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಮಾನವೀಯತೆಯ ಆಗರವಾದ 
ಕ್ರಿಸ್ತಧರ್ಮ, ಹದಿನೇಳು ಹೆದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಂತೂ ಭಾರತದ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರುಬಿಟ್ಟತು. 

ಇತಿಹಾಸಕಾರ : 
ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಸ ೈದವೇಳೆಗೆ ಇಂಡಿಯ ಭಾರತವೇ 
ಬ್ರಿಟಿಷರಿಗೆ ಶರಣಾಗತವಾಯಿತು. 

ನಿರೂಪಕ : 
ಇಂಡಿಯಾವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಭಾರತ, ಬಂಧೆನ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಯಿತು. ಆಧುನಿಕ ಯುಗದ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ ವಿಚಾರಗಳು ಭರತ 
ಭೂಮಿಯ ಮಡಿಲನ್ನು ತುಂಬಿದುವು. 


೫೧ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ರಾಮಮೋಹನ ರಾಯ್‌, ದಯಾನಂದ ಸರಸ್ವತಿಯರಂಥ ವಿಚಾರವೇತ್ತರು, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರ ಸುಧಾರಣೆಯ ಶಂಖಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮೊಳ 
ಗಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮೋ ಸಮಾಜ ಆರ್ಯ ಸಮಾಜಗಳು ಭಾರತದಾದ್ಯಂತ ಜನ 
ಜೀವನೆದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದುವು. 

ನಿರೂಪಕ : 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಈ ಮಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 


ಮೊಳೆತು ಅದಮ್ಯವಾಗಿ ಬೆಳದುವು. 


ಇತಿಹಾಸಕಾರ: 
ಅಹಿಂಸೆಯ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಸಂಜೇಶವನ್ನು ಬೀರಿದ ಮೋಹನದಾಸ ಕರಮ 
ಚಂದ ಗಾಂಧಿ, ಅಖಿಲಭಾರತದ ಅನಭಿಷಿಕ್ತ ರಾಜನಾದರು. 

ಗಾಂಧಿಜಿ : 
“ ಸೊಬಂಧಿಕರು ಹಾಗೂ ಅಸರಿಚಿತರ ನಡುವೆ, ಬಿಳಿಯರು ಹಾಗೂ 
ಕರಿಯರ ನಡುನೆ, ಹಿಂದೂಗಳು ಹಾಗೂ ಇತರ ಧರ್ಮಗಳ ಭಾರತೀಯರಾದ 
ಮುಸಲ್ಮಾನರು.-ಸಾರಪೀಕರು- ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್ನರು ಇ ಲ್ಲ ವೆ ಯೆಹೊದಿಯರ 
ನಡುವೆ, ಯಾನ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನೂ ನಾನು ಕೋರಿದವನಲ್ಲ. ಅಂತಹೆ ತಾರ 
ತಮ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಹೃದಯ ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆಯೆಂಜೀ ನಾನು 
ಹೇಳಬಹುದು. 

ನಿರೂಪಕ: 
ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕು ಎತಿಯ ಮಹಾಸಾಗರದ ಆಲೆಯೇ ಮಹಾತ್ಮರ ಈ ಸರ್ವ 
ಸೋದರತಾಭಾನವ. ಅಷ್ಟೇ ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದು ರವೀಂದ್ರರ ಕನಿವಾಣಿ. 

ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೊರ್‌ : 
೬ ಭಾರತದ ಮೇಲಿನ ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಕಾರಣ. ಭೂಗೋಳದ ಆರಾಧನೆಯ 
ಹೆವ್ಯಾಸವಲ್ಲ; ಈ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಅವಕಾಶ ನನಗೆ ದೊರೆಯಿತೆಂಬುದೂ 
ಅಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮಹಾಪುತ್ರರ ದಿನ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಉದಿಸಿದ ಸತ್ಯಂ, 
ಜ್ಞಾನಂ, ಶಿನಂ, ಅದ್ದೆ ತೆಂ ಎಂಬ ಜೀವಂತ ಪದಗಳನ್ನು ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಧ 


C 


n೨ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಯುಗಗಳೆಡೆಯಿಂದಲೂ ಹಾಯಿಸಿ ಉಳಿಸಿರುವಳಲ್ಲ- ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವಳನ್ನು ನಾನು ಪ್ರೀತಿಸುವೆ,” ” 
ನಿರೂಪಕ: 
ಇದೀಗ ವಿವಿಧತೆಯಲ್ಲಿ ಏಕತೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ಭಾರತ ಗಾಥಾ! 
ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರ್‌ : 
ಜನ-ಗಣ-ಮನ....ಅಧಿನಾಯಕ.... 
ಮೋಳೆಗಾನ: 
“ಜನಗಣಮನ ಅಧಿನಾಯಕ ಜಯಹೇ 
ಭಾರತ ಭಾಗ್ಯವಿಧಾತ... 
ಪಂಜಾಬ ಸಿಂಧು ಗುಜರಾದ್ದ ಮರಾಠಾ 
ದ್ರಾವಿಡ ಉಪ್ಪಲ ವಂಗ 
ವಿಂಧ್ಯ ಹಿಮಾಚಲ ಯಮುನಾ ಗಂಗಾ 
ಉತ್ಕಲ ಜಲಜಿತ ರೆಂಗ 
ಜಯೆಹೇ ಜಯಹೇ ಜಯಹೇ 
ಜಯೆ ಜಯ ಜಯ ಜಯಹೇ!” 


೫೩ 


ವಿರೋಧಾಭಾಸ 


(©) ರಂಗೆಸ್ಥಲದ ಮುಂಭಾಗದ ಎಡ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕ. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಕಾನ್ವೇಷಕ. ಈತ ಅತ್ತಿತ್ತ ಚಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮುಂಭಾಗದ ಬಲ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಪತ್ರಿಕೋಡ್ಯೋಗಿಗಳು-.-ಪುರುಷ ಹಾಗೂ ಸ್ತ್ರೀ ಛಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಮಾನವ. ಈತ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಗೋಚರನಲ್ಲ. ಎಡ ನೇಪಥ್ಯದಲ್ಲಿ ಶರೀರದ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವಷ್ಟೇ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ನೆಲ ಹಾಗೂ ಛಾವಣಿಗೆ ಮಧ್ಯ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುನನನು 
ಪ್ರಸಾರಕ, ರಂಗಸ್ಥಲದ ಹಿಂಬದಿಯ ಅರ್ಧ, ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಡುವ ಘಟಿನೆಗಳ ಚಿತ್ರಣಳ್ಳೆ 
ಮಾಸಲು. ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು ಘಟಿನೆಗಳೆ ನಿರೂಪಹೆಯಾಗುವಾಗ ಮಾತ್ರ ಬೆಳೆಗಬೇಕು, 
ಕೆಲಭ್ವನಿಗಳು ನೇಪಥ್ಮದಿಂದಲಷ್ಟೇ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಬಹುದು, ಅಥವಾ 
ಘಟನೆಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಛಾಯಾ ನಾಟಿಕೆನಾಗನಿ ಮಾಡಬಹುದು, ಉಪಗ್ರಹವನ್ನು 
ಹಾರಿಬಿಡುವ ನೋಟದ ವೀಕ್ಷಕ ವರದಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಂತ್ರಗಳ ಸದ್ದು ಹಿಂಭಾಗದ 
ಪರಡೆಯ ಆಚೆಯಿಂದ. Beep-Beep ಫ್ವೈನಿ ಛಾವಣಿಯಿಂದ, 


ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕ ಚಿತ್ರಿತ ಘಟನೆಗಳ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ತಾನೂ ರೂಪಕದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. | 


Lr ಗಡಿಯಾರದ ಕ್ಷಣಮುಳ್ಳಿನ ಕ್ಷೀಣ ಸಪ್ಪಳ. ಅದು ಪ್ರತಿ ಚಲನೆಗೂ 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಲಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದು ರೊಯ್‌" ನಂಥ ಘಂಟಿ.] 


ಫಹಳ: 
ಇದು ವಿಶ್ವವಾಣಿ! ಇನ್ನು ಕೆಲವೇ ನಿಮಿಸಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಂದೂ ನೀವು ಕಂಡು 
ಕೇಳಿರದ ಮಹಾ ಘಟನೆಯೊಂದು ಜರಗಲಿದೆ. ಲೋಕಮಂಟಿಪದ ಮೇಲೆ 


ನಿಂತು, ಆ ಘಟನೆಯು ವೀಕ್ಷಕ ವರದಿಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ನಾನು ಕೊಡುತ್ತ 
ಲಿದ್ದೇನೆ. 


ಸ್ತ್ರೀಕೆಂಶಗಳು : 
ಗಗಾರಿನ್‌ ನಮಃ 
ಕೆಸರ್ಜ್‌ ನಮಃ 
ಕೂಪರ್‌ ನಮಃ 
ಏಟೋನ್‌ ನಮಃ 
ಪ್ರಸಾರಕ : 


ಈ ಎಲ್ಲ ಗಗನಗಾಮಿಗಳ ಸಾಧನೆಯ ಬೆಂಗಾವಲಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ ಶ್ವೈಮಾನವನೀಗ 
ಬಾಹ್ಯಾಂತರಿಸ್ಷದ ಸುದೀರ್ಫ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳ ನಿದಾ ಸೆ 
ಒಂದು ಸಿ ಸ್ಪ್ರೀಕೆಂಶ: 
ವಿಶ್ವಮಾನವ | ಟೋಕದ ಕಣ್ಣು ನೀನು! 
ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ರೀಕೆಂಠ: 
ಜನಕೋಟಿಯ ಆಶೋತ್ತರಗಳ ಪ್ರತೀಕ! 
ಇಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ: 
ನಿನ್ನ ಯಾನ ಜಯಸ್ರ್ರದವಾಗಲಿ ! 


[ಕಾತರ ಬೆರೆತ ಉತ್ಸಾಹದ ಗುಸುಗು ಸುಸದ್ದು.] 
ಪ್ರಸಾರಕೆ: | 


ವಿಜ್ಞಾ ಸಿನ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಶ್ಲಿಪಣಿ ಸಣ್ಣವ ಕ 
ನಿಂತಿ. ಅದೆರ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತರಿನ್ಷನೌಳೆ ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿದೆ. 


೫೫ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಮಾನವನ ಆ ನೌಕೆಯನ್ನು ಸ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಾನೆ. [ಬೃಹತ್‌ ಯಂತ್ರದ 
ಗಾಲಿಗಳು ತೀವ್ರಗತಿಯಿಂದೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಪ್ರಳ, ಆ ಸಪ್ಪಳ ಸ್ಷೀಣವಾದಂತೆ 
ಅದರ ಹಿನ್ನೆ a. ಲೋಕದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೇಶದಲ್ಲೂ ಸಂಡಿತ- 
ಪಾಮರ ಸಪ್ರೀ-ಪುರುಷ ಬಾಲಕ- ವೃದ್ಧ ಎಲ್ಲರೊ ಉಸಿರು ಬಿಗಿ ಹಿಡಿದು 
ಆಂತರಿಫ್ಷೆ ನೌಕೆಯನ್ನು ಫೋಡುತ್ತಿ ದ್ವಾರಿ ರೆ 'ಆಗ್ಯೋ ಅದು ಹಿಂದೂಸ್ಟಾ ನೆ. 
ಅಲ್ಲಿನ ಸಾಧಕ-ಸಿದ್ದರೆಲ್ಲರ ದೃಷ್ಟಿ ಈ ಕಡೆಗೆ ಹರಿದಿದೆ. ನಾನು ನಿಂತಲ್ಲಂದ 
ಭಾರತ ಕಥಾನಿರೂಸಕ ನನಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನ ಮಗ್ಳು ಲಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕನಿದ್ದಾನೆ. ದೇಶದಾದ್ಯಂತ ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಚುಕ್ಕೆಗಳೇನು ?........ ಟ್ಟ! ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರ ರು ಪತ್ರಿಕಾಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು! 
[ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಲವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುವ ಯಂತ್ರ ಗಳ ಲೆ. ಅದು ಕ್ಷೀಣಗೊಂಡಂತೆ 
ಅದರ ಹಿನ್ನೆ ್ಲಈಯಲ್ಲಿ_.) ಮುಹೂರ್ತ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದೆ ಹೊಂಬಿಸಿಲು ನಿರಭ್ರ ಆಕಾಶ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಲ್ಪನೆಯ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ಎಸ್ಟೊಂದು ಪ್ರಶಾಂತನಾಗಿದೆ ! [ಗುಸು ಗುಸು ಥ್ವನ] Count down! 
[ನೀರವತೆ ] 

ಗಂಭೀರ ನಿರ್ನಿಕಾರ ಧ್ವನಿ 
[ಮೊದಲು ಮೆಲ್ಲನೆ, ಕ್ರಮೇಣ ಸ್ವರವೇರಿಸಿ] 
Five, four; three, two» one— OFF! 
[ನ್ವ್ಯನಿವೇಗವನ್ನು ಖಾರಿಸಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಬೇದಿಸುತ್ತ ಕ್ಷಿಪಣಿ ಸಾಗುವ ಸುಂಯ್‌ 
ಸದ್ದು.] 
[ಗುಸು ಗುಸು - ಕಾತರೆ ಕಳವಳ.] 

ಪ್ರಸಾರಕ : 
ಆದ್ದುತ! ಆತ್ಯಂತ ಮೋಹಕ! ಶರನೇಗ? ಧೃನಿನೇಗ? ಅಲ್ಪ ಕ್ರಿಷಣೀ 
ವೇಗ! ಫಂಟಿಗೆ ಐದು ಸಾವಿರ ಮೈಲುಗಳ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣ! ಸುಂಯ್‌ 
ಅಂದದ್ದು, ಬಾಹ್ಯಂತರಿಕ್ಷವೇ ಮೊನೆ ನೆಯಾಗುಳ್ಳ ಬೆಲ್ರಯ ಬಾಣ. ಹೊರಡ 
ಬೇಕಾ ದ oe! ಇಂಧನದ ಕಾವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರ ಪ್ರಖರ! ಅಗೊ--ಕ್ರಿಸಣಿ 
ಯಿಂದ ಬೇರ್ಪಟು, ನೌಕೆಯೊಂದೇ ಮುಂದೆ ಸೆಗುತ್ತದೆ. ಅದೀಗ ಕಣ್ಟಿ ಗೆ 
ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಚುಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ. [Beep Beep Beep] €ದೆೇ 


೫೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಬಾಹ್ಯಾಂತರಿಕ್ಷ ನೌಳೆಯೆ ಧನಿ! ವಿಶ್ವಮಾನವನೇ ಈಗ ಆದರ ಜಾಲಕ 
ನಾಗಿದ್ದಾಕೆ. [Beep Beep Beep] 

ವಿಶ್ವಮಾನವ: 
[ಅಂತರಿಸ್ತದಾಚೆಯಿಂಪ] ಹಲೊ! ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭಿವಂದನೆ! ಸೃಥ್ವಿಯಿಂದ 
ಇನ್ನೂರು ಮೈಲುಗಳ ಎತ್ತರದಿಂದ ನಾನು ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


[Fade out] 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ : 


ದೇ-ವಮತೆ........ 
ನಿರೂಪಕೆ : 
[ಸಣ್ಣನೆ ನಕ್ಕು] 
ಅಲ್ಲ! ಮಾನವ; ಭೂಲೋಕದ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಯೆ ಮಾಯಾ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಉಪ 
ಗೃಹದ ನಿವಾಸಿ. 
ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕ 2 
ಬೆರೆಗಾಗಿ] 
ಮನುಷ್ಯ ನಿರ್ಮಿತ ಉಪಗ್ರಹ? 
ನಿರೂಪಳೆ : 
ತ್ರಿಲೋಕ ಸಂಚಾರಿ ನಾರದರ ಅತಿ ರಂಜಿತ ಕತೆಗಳ ಕಾಲದಿಂದ ಅಜೆಷ್ಟು 
ದೂರೆ ಸಾಗಿ ಬಂದಂತಾಯ್ತು ನಾಗರಿಕತೆಯ ಪ್ರವಾಹ! 
[Beep Beep Beep] 
[ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ] 
ಅಗೋ! 
ವಿಶ್ವಮಾನವ: 
ಪೃಥಿ ಯೆ ನೋಟ ಇಲ್ಲಿಂದ ಎಷ್ಟು ಸುಂದರ! ಅದೊಂದು ತತ್ತಿಯ ಹಾಗೆ, 
ನೀಲವರ್ಣದ ಪುಟ್ಟಿ ಚೆಂಡಿನ ಹಾಗೆ, ನನಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಜೆ. ಸುತ್ತಲೂ 


೫೭ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಮಿನುಗುತ್ತಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯ ತಾರೆಗಳು! ಇವುಗಳ ನಡುನೆ ಅತಿ 

ವೇಗದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತ, ಎಂಭತ್ತೇ ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಒಂದು ಸುತ್ತು 

ಬರೆಬಲ್ಲೆ. 

[Fade out] 

ನಿರೂಪಕ: 

" ಎಂಬತ್ತು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚ ಸರ್ಯಟಿನ' ಎಂಬ ಹೆಳೆಯ ಕಾಲ್ಪನಿಕ 

ಕಾದಂಬರಿ ಸುರಸ ಕೃತಿ. ಆದಕ್ಕೆ ಎಂಬಂತ್ರೇ ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಪುದಕ್ರಿಣೆ 

ಎನ್ನುವ ವಸ್ತುಸ್ಪಿ ತಿ, ಊಹೆಗೂ ನಿಲುಕದ ಮಹೆತ್‌ಸಾಧನೆ. 
ವಿಶ್ವಮಾನವ : 

[Beep Beep] 

ಗುರುತ್ವಾಕರ್ಷಣೆಯ ವಲಯದಿಂದ ಹೊರಗಿರುವ ನಾನು, ಇಲ್ಲಿ ಹೊನಿಸಷ್ಟು 

ಹಗುರ, 

[Fade out] 

ನಿರೂಪಕೆ ; 

ಆ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮುಪ್ಪಿಲ್ಲ, ಸಾವಿಲ್ಲ. 

ದೇವತೆಗಳು ಅಮರರು! 
ನಿರೂಪಕ : 

ನಮುಗಾದರೋ ದಿನಕ್ಕೊಂದೇ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ, ಒಂದೇ ಸೂರ್ಯೋದಯ. ಆತ 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಒಂದು ದಿವಸದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸಾಕೆ ಅನೇಕ ಕಡೆ 

ಸೂರ್ಯ ಉದಿಸುವುದನ್ನೂ ಮುಳುಗುವುದನ್ನೂ ಕಾಣುವ. 


ಮನುಷ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಸವಮಸ್ಟಿ ಭಾವದಿಂದಲೂ ಸಮಗ್ರ ನೋಟ 
ದಿಂದಲೂ ಅರಿಯಬಲ್ಲ ಸಮರ್ಥ. 
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ನಿರೂಪಕ : 
ನಾವಾದರೋ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನಿ೨ತು ಮುಗಿಲಿನ ಚಿತ್ರಶಾಲೆಯನ್ನು ನೋಡುವ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು. ಆತ ಮೇಘಳ್ಳಿಂತಲೂ ಮೇಲಿದ್ದು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಿಟ್ಟಿಸುನ 
ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ. 

ಸತ್ಯಾನ್ನೇ ಷಕ: 
[ಯೋಚನೆಗೊಳಗಾಗಿ, ನಿಧಾನವಾಗಿ] 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಸುಲಭವಿದ್ಧೀತು ! ನಿಜಸ್ಸಿ ತಿಯ 
ಸಮಾಕ್ಷೆ ಎಷ್ಟೊಂದು ಸಮರ್ಸಕವಾದೀತು! [ಒಮ್ಮೆಲೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ಅಕಾಶ 
ದಕ್ತ ಮುಖಮಾಡಿ] ಅಪ್ಪಾ, ಅಪ್ಪಾ, ವಿಶ್ವಮಾನವ! 

ವಿಶ್ವಮಾನವ ; 
[Beep Beep] 
ಯಾರು? 


ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ : 
ನಾನು ಸತ್ಯಾನ್ರೇಷಕ. ಒಬ್ಬ ಬಡ ಭಾರತೀಯ. 
ನಿರೂಪಕ : 
ಬಡ ಭಾರತೀಯ! ಯುಗಯುಗಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಲಕ್ಷಣ ಈ ವಿನಯಶೀಲತೆ. 
ವಿಶ್ವಮಾನವ: 
ಮಹಾನ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರವೊಂದರ ಪ್ರಜೆ. 
ಸತ್ಯಾನ್ಹೇಷಕೆ : 
[ಭಾನೋಡ್ವೀಗದಿಂದೆ] 
ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ದೇಶನನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆ! 
ವಿಶ್ವಮಾನವ : 
ಹೆಲವು ಹೆಸರುಗಳ ನಾಡು : ಜಂಬೂದ್ವೀಪ, ಆರ್ಯಾವರ್ತ, ಭರತವರ್ಷ, 


ಹಿಂದೊಸ್ಥಾನ, ಇಂಡಿಯಾ. ಗತವೈಭವಗಳ ಭಾರತವನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ 
ಅರಿಯರು ? 
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ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕೆ : 
[ವ್ಯಥೆಯಿಂದ] 
ಗತೆಕಾಲದ ತಥ 4 ಸಿಥ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ನಾನು ಬಳಲಿಜಿ ನೆ. [ಅಸಹನೆ 


ತೋರುತ್ತ] ಇನತನ ಸ್ಥಿತಿ ಏನು? Ny ಕು ಗತಿ ಏನು: ? ಎಂಬ ಶಕೆ. 
ಸೆಂಡೇಹೆಗಳಿಂದ ಬಾಧಿತನಾಗ್ದೆ "ನೆ. ನನ್ನ ಡೇಶದ ನಿಜಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ಸಿಷ 
ಚಿತ್ರಿಸಪ್ಪ ಮಹಾನುಭಾನ. 'ಓದರೆ ರೂಸವನ್ನಿ ಷ್ಟು ಬಣ್ಣಿಸ ಸಪ್ಪ. 
ವಿಶ್ವಮಾನವ : 
ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ನಿಮ್ಮ ದೇಶದ ಮೇಲೆಯೇ ನನ್ನ ನಿಹಾರ. ನೀಲಿ 
ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಬಿಳಿಯ ಸರ್ವತಾವಳಿಯಿ. ದಲೂ ಆವೃತವಾಗಿರುವ ಈ 
ಭೂಭಾಗ ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರ! 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ : 
ಒಲ್ಲೆ, ಕೇಳಲಾರೆ! ಕನಿ ಕಲ ನೆಯ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು! ವಸ್ತು 
ಸತಿ ಬಿನೂಂತ ಒಣ ಮಾತಿನಿಲ್ಲ ಹೇಳು. 
ವಿಶ ಮಾನವ : 
ದಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೂ ಸಂದನನನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬಲ್ಲ ಕುಶಲರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಒಣ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲೆ ? 
ಸತ್ಯಾನ್ಹೇಷಕೆ: 
ನನಗೆ ಕಟುಸತ್ಯ ಬೇಕು. 
ವಿಶ್ವಮಾನವ : 
ನಾನು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತವನ್ನು. ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಹಿಂದೆ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತ್ಯ ಪ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯಾಡದ್ದ A ಸೆತ್ಯ 
ಸಂಗತಿ, 
Jawaharlal Nehru : 
[ಸ್ವನಿಮುದ್ರಿಕೆಯಿಂದ] 
“At the stroke of the mid-night hour, when 
the world sleeps India will awake to life and 
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freedom: A moment comes which comes but 
rarely in history; when we step out from the 
old to the new; when an age ends and when 
the soul of a nation; long suppressed finds 
utterance. Itis fitting that at this solemn 
moment we take a pledge of dedication to the 
service of India and her people and to the 
still larger cause of humanity.” 

[After a pause] 


“ That future is not one of case or resting, 
but of incessant striving: so that we might 
fulfil the pledges we have so often taken and 
the one we shall take to-day. The service of 
India means the service of the millions who 
suffer. It means the ending of poverty and 
ignorance and disease and inequality of 
opportunity.” 
ನಿರೂಪಕ: 

೧೯೪೭ ರ ಆಗಸ್ಟ್‌ ೧೪ರ ರಾತ್ರೆ ನಡುನಿರುಳು ಸಮಾನಿಸುತ್ತಲಿದ್ದಂತೆ, 
ನವದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಸಭಾಭವನದಲ್ಲಿ, ರಾಷ್ಟ್ರ ನಾಯಕ ಜವಾಹೆರೆಲಾಲ 
ನೆಹರೂ ಆಡಿದ ನುಡಿ ಇದು : 

4 ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯ ಘಂಟಿಬಾರಿಸುತ್ತಲೇ, ಜಗತ್ತು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಾರತವು ಎಚ್ಚತ್ತು ಜೀವ ತಳೆಯುವುದು, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗುವುದು. 
ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಎಂದಾದರೊಮ್ಮೆ ಬರುನ ಮಹತ್ವದ ಘೆಳಿಗೆಯೊಂದುಂಟು 
ಅಂತಹ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಳೆತಿನಿಂದ ಹೊಸತಿಗೆ ನಾವು ಸದಾರ್ಸಣ ಮಾಡು 
ತ್ತೇವೆ. ಒಂದು ಯುಗ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ದೀರ್ಫೆಕಾಲದಿ೨ದ 
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ಅದುಮಿ ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಷ್ಟ್ರವೊಂದರ ಆತ್ಮ ನುಡಿಯತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಗಂಭೀರ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ, ಭಾರತದ ಹಾಗೂ ಆಕೆಯ ಜನತೆಯ ಸೇವೆಗಾ 
ಗಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಹಿರಿದಾದ ಮಾನನಕೋಟಿಯ ಒಳ್ಳಿ ತಿಗಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಸಣ 
ಭಾವದಿಂದ ವಃ ತಿಜ್ಞೆ ಕೈಕೊಳ್ಳುವುದು ನ್ಯಾಯೋಟಿತವಾಗದಿ.' 
(ಸಣ ತಡೆದು] 
“ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿರುವುದು ಸುಖಜೀವನದ ಅಥವಾ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯ ಭವಿಷ್ಯ 
ತ್ತಲ್ಲ. "ಅದು ನಾವೆಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗಳೂ 
ಈ 'ದಿನಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಲಿರುವ ಪ್ರ ಸತಿಜ್ಞೆ ಹ ಈಡೇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ನಾವು ನಡಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಅವ್ಯಾಹತ ಹೋರಾಟದ ಭವಿಷ್ಯತ್ತು. ಭಾರತದ 
ಸೇವೆ ಎಂದರೆ, ಸಂಕಟಿಸಡುತ್ತಿರುವ ಕೋಟ್ಯಿಂತರ ಜನರ ಸೇವೆ ಎಂದರ್ಥ ; 
ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ಆಜ್ಞಾ ನ್ಯ ಕೋಗರುಜಿನ, ಅವಕಾಶಗಳ ಅಸಮಾನತೆ- ಇವುಗಳ 
ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವುದು ಎಂದರ್ಥ.” 

ವಿಶ್ವಮಾನವ : 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳ ಅನೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಜನರೆ 
ಲ್ಲರ ಸಾಮೂಹಿಕ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯ ನಡೆದಿದ. 

ನಿರೂಪಕ: 
ವಿಶ್ವಮಾನವನ ಈ ವರದಿ, ಭಾರತಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಸತ್ರಿಕಾ 
ಪ್ರಪಂಚೆದ ಫ್ರೇಷಿತ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ವರದಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಲ್ಲ. 

ಪುರುಷ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯೋಗಿ : 
ಆರ್ಥಿಕ ಅಭಿವು ೃದ್ಧಿಗೆ ಔದ್ಯೋಗಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯೇ ತಳಹದಿ. ಆ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ 
ಉಕ್ಕು ಮುಖ್ಯ. tn ರೂರ್‌ಕೆಲಾ, ದುರ್ಗಾಪುರಗಳ ಉಕ್ಕಿನ ಕಾರ 
ಖಾನೆಗಳು ಹೊಸ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಗೆ ಅಡಿಪಾಯನಾಗಿನೆ. 

ಸ್ತ್ರೀ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯೋಗಿ : 
ಮದರಾಸಿನ ಸನಿಾಪದ ಗಾಂಧೀಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೋದ್ಯೋಗ, ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಶಿಕ್ಷಣ, ಶಿಶು ಸಂಗೋಪನ ಮತ್ತಿತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಹೆಸ್ರಾರು ಜನ ಶಿಕ್ಷತರಾ 
ಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ನಿರೂಪಕೆ : 
ಮೂಲಭೂತ ಘನ ಕೈಗಾರಿಕೋದ್ಯಮಗಳ ಜತೆಗೆ ಗ್ರಾಮಾಣ ಗುಡಿ ಕೈಗಾ 
ರಿಕೆಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಸ್ಥಾನ. 

ಪುರುಷ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯೋಗಿ: 
ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ರೈಲುಡಬ್ಬಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುನ ಇಂಟಿಗ್ರಲ್‌ 
ಕೋಟ್‌ ಫ್ಯಾಕ್ಟರಿಗೆ, ಐದುವರ್ಷಗಳ ಗುರಿಯನ್ನು ಮೂರೇ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಧಿಸಿದ ಹರಿಮೆಯಿನೆ. 

ಸ್ತ್ರೀಕಂಠಶ: 
ಯಾಕಯ್ಯ ಇಷ್ಟೊಂದು ನೀರು ಹಾಕ್ತೀಯಾ ಹಾಲಿಗೆ? ದಿನಾ ಇದೇ 
ಗೋಳು, ಸಾಕಪ್ಪಾ, ಸಾಕು! 

ಸ್ತ್ರೀ ಪತ್ರಿಕೋಜ್ಯೋಗಿ : 
ಮುಂಬಯಿಯ ಆರೇ ಮಿಲ್ಫ್‌ ಕಾಲನಿ, ಇಡೀ ನಗರದ ಅರ್ಥ ಜನಸಂಖ್ಯೆಗೆ 
ಸಾಲುವಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಹಾಲನ್ನು ಪರೈಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಪುರುಷ ಪೆತ್ರಿಕೋದ್ಯೋಗಿ : 
ಚಿತ್ತರಂಜನ ಕಾರಖಾನೆಯೆ ಕೈಲು ಎಂಜಿನುಗಳು, ಯಾವಡೇಶವಾದರೂ 
ಹೆಮ್ಮೆ ಸಡುವಂಥವಾಗಿನೆ. 

ಸ್ತ್ರೀ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯೋಗಿ : 
ಮುಂಬಯಿಯ ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ ಸಂಶೋಧನಾ ಸಂಸ್ಥೆ , ಪುಣೆಯ ರಾಸಾಯೆನಿಕ 
ಸಂಶೋಧೆನಾ ಸಂಸ್ಥೆ, ಪಿಂಪ್ರಿಯ ಪೆನಿಸಿಲಿನ್‌ ಕಾರಖಾನೆ ಇನೆಲ್ಲಾ, 
ಸರಿಯಾದ ದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಡಲಾಗಿರುವ ದೃಢ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು. 

ಪುರುಷ ಪತ್ರಿಕೋಮ್ಯೋಗಿ : 
ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನ ವಿಮಾನ ಕಾರಖಾನೆ, ಸೂಪರ್‌ಸಾನಿಕ್‌. 
ಧ್ವನಿನೇಗದ-ನಿಮಾನವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ. 

ನಿರೂಪಕ: 
ರಾಷ್ಟ್ರರಕ್ಷಣೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಈ ಆಕಾಶಹರಿಣಿಯೊಂದು ಹೆಗ್ಗುರುತು, 
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ಪ್ರೀ ಪತ್ರಿಕೋಡ್ಯೋಗಿ : 
ಬೆಂಗಳೊರಿನಲ್ಲಿರುವ ಭಾರತ ಎಲೆಕ್ಟ್ರಾನಿಕ್ಸ್‌, ಸೂಕ್ಷ ತಮ ವಿದ್ಯುತ್‌ 
ಉಸಕರಣಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಸ್ತ್ರೀ ಪತ್ತಿ ಶ್ರಿಕೋದ್ಯೋಗಿ: 
ಮೆಸಿನ ಆಗೆಳಿಗೆ ಇನ್ನ ಸೀಡುವ ತಾಯಿಮೆಸಿನ್‌ಗಳು, ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನ್‌ ಮೆಸಿಷ್‌ 
ಟೂಲ್ಸ್‌ ಕಾರಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತಿವೆ. 

ನಿರೂೆಕ: 
ಕೃಷಿ ವ್ಯವಸಾಯವೇ ಜೀವನಾಡಿ ಎಂದು ಸರಿಗಚಿತವಾದ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ, 
ಔದ್ಯೋಗಿಕ ಕ್ರಾಂತಿ. ಜತೆಯೆಲ್ಲೆ , ಆ ನಾಡಿಯ ಬಡಿತದ ಬಗೆಗೂ ತೀವ್ರ 
ಗಮನ. 

ಸ್ತ್ರೀ ಪೆತ್ತಿ ್ರಿಕೋಡ್ಯೋಗಿ: 
ಸಿಂದ್ರಿಯೆಲ್ಲಿ ರಾಸಾಯನಿಕ ಗೊಬ್ಬ ರದ ಕಾರಖಾನೆ ಇದೆ. ಗ್ರಾ ಮಾಂತರ 
ಪ್ರದೇಶಗಳ ಸ್ವರೂಷವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ ಾಹೊಕತಂನ್ಟ” ಹೈದರಾ 
ಬಾದಿನ ಬಳಿಯ ಹಿಮಾಯತ್‌ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಕೆ. ಸಮಾಜ 


[A] 
ಬಕಾಸ ಯೋಜನೆಗಳು ಹೆಳ್ಳಿ ಗಾಡುಗಳನ್ನು ಆವರಿಸುತಿ 3 


ಪುರುಷ ಸೆತ್ರಿಕೋದ್ಯೋಗಿ : 
ರಾಷ್ಟ್ರ ಯ ಹೆದ್ದಾ ರಿಗಳ, ಜಲಮಾರ್ಗಗಳ, ನೌಕಾತಾಣಗಳ ರಚನೆಯಾಗು 
ತ್ರಿ ತ ಒಣಗಿದೆ ನೆಲಕ್ಕೆ, ಬಂಜರು ಭೂಮಿಗೆ, ನೀರುಣಿಸುವ ಯೋಜನೆ 
ಗಳು ಕರಗತವಾಗಿನೆ. ದ ಅಣೆಕಟ್ಟುಗಳು ! ವಾಯವ್ಯ ದ ಭಾಕ್ರಾ 
ನಂಗಲ್‌, ಈಶಾನ್ಯದ ಹಿರಾಕುಡ್‌, ದಕ್ಷಿಣದ ತುಂಗಭದ್ರಾ” ಪಶ್ಚಿಮದ 
ಕನೊಯಿನಾ-ಶರಾವತಿ.... 

ನಿರೂಪೆಕೆ : 
ನೀರಿಗಷ್ಟೆ € ಅಲ್ಪ ವಿದ್ಯು ದುಶಾ ದನೆಗೊ ಇಲ್ಲಿ ವರ್ಪಾಟಿದೆ. 


ಸ್ರೀ ಪತ್ರಿಕೋಡದ್ಯೋಗಿ : : 
ಮನೆ-.ಮನೆಗೂ ಬೆಳಕು. 


೩&೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಪುರುಷ ಪೆತ್ರಿಕೋದ್ಯೋಗಿ: 
ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ಅಶ್ವಶಕ್ತಿ. 

ನಿರೂಪಕ : 
ಮುಂಬಯಿಯ ಬಳಿ ಪತ್ತಿ ಮದ ಕಡಲು ನಿತ್ಯವೂ ನೀರು ಹಪಿಸುವ ಎಲಿ 
ಫೆಂಬಾ ನಡುಗಡ್ಡೆ ಯಲ್ಲಿನ $ ಕೃ ತಿಯಾದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ, ಶತಮಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ಸ ರವಾಗಿರುವ ಭಾರತೀಯ 'ಚಿತನದ ಪ ಪ್ರತೀಕ. 

ಪುರುಷ ಪತ್ರಿ ಕೋದ್ಯೊ ಗಿ: 
ಆ ತ್ರಮರ್ತಿಗೆದುರುದಿದುರಾಗಿ ಟ್ರಾಂಬೆಯಲ್ಲಿದೆ, ಅಗ್ಗದ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಉತ್ಪಾ 
ದನೆಗೆ ಮಾತೃ ಫೆಯಾದ ಅಣು ರಿಯಾಕ್ಟ್‌ ರ್‌-ಆಪ್ಪರಾ, 


ಸ್ರೀ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯೋಗಿ : : 
[ಅಭಿಮಾನದಿಂದ] 
ಅಪ್ಸರಾ! 
[ ಕಕಮೌನ] 
ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕ 
(ಅಸಹನೆಯಿಂದ, ವ್ಯಂಗ್ಮವಾಗಿ] 
ಅಪ್ಸರಾ ಹುಂ! [ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ] ನೂರು ಬಾರಿ ಕೇಳಿರುವ ಈ ನಾಮಾ 
ವಳಿಯೇ ಏನು ವಿಶ್ವಮಾನನನೂ ನೀಡುವ ಕ್ಯಾಟಲಾಗು? ಇದೇ ಏನು 
ಇರತದ ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿ: 9 ಇಷ್ಟೆ (ನೆ ಮಿಸುನಿ ಜಿಂಕೆಯಾಗಿ ಈ ವರೆಗೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಪುಸಲಾಯಿಸಿದ ಸತ್ಯ F; 
ವಿಶ್ವಮಾನವ: 
[Beep Beep Beep] 
ಭಾರತ ವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ನುಡಿಡೆ. ಆದೆರ ಇದು 
ಸತ್ಯದ ಒಂದು ಮೈ ಮಾತ್ರ. 
[Fade out] 


A4] ೬೫ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷೆಕ : 

[ತವಕಗೊಳ್ಳತ್ತ? 

ಹೌಜಿ ? ಯಾವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಮೈ ? ಸತ್ಯದ ಆ ಮೈ ಯಾವುದು? 
ವಿಶ್ವಮಾನವ: 

ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತವು ಜಾತ್ಯತೀತ ರಾಷ್ರ್ರ; ಆದರೆ... 

[Fade out] 

ನಿರೂಪಕ : 

ಆದರೆ ! ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೊ ಕೆನ್ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಮುಂಚಾಚಿ, ಫೀಳ ಕೈಗಳ 

ಕ್ರೂರ ನಖಗಳಿಂದ ತಿವಿಯಬರುವ ಜಾತೀಯ ನೆಡಂಭೂತದ ದರ್ಶನ! 
ಸ್ತ್ರೀ ಕಂಠ: 

ಯಾವ ಜನ ನೀನು ?.... ನಾನು ಏನೋ ಅಂಜ್ಯೊಂಡಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲೇ ಇರಿ! 

ಇದು ಅಡುಗೆಮನೆ ಜೆ (ವರಮನೆ. 


sk kd 3 f 3 kd 
ಪುರುಷ ಕೆಂಠ ; 
ಸ್ವಾಮಿ, ಇಲ್ಲೇನಾದರೂ ಮನೆ ಬಾಡಿಗೆಗಿದೆಯೇ ? 
ಮನೆ ಮಾಲಿಕ: 
ನೀವು ಯಾವ ಮತಸ್ಥರು? ಅದನ್ನಿಷ್ಟು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಿರಿ ಅಂದಕೆ........ 
% [3 [3 k 3 % 
ಬಾಯಾರಿದವನು: 
ಕುಡಿಯಾಕೀಟು ನೀರು ಹನಿಸೆವ್ರಾ ತುಂಗಿ........ 


ಹುಡುಗಿ: 
ಕೊಡ್ತೀವಿ, ಒಳೆಗ್ಲಾ. [ಒಳಗಿರುನ ತಾಯಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ] 
[3 
ಯಾನನೋ ಕುಡಿಯೋಕೆ ನೀರು ಕೇಲ್ತಿದಾನಮ್ಮಾ. 


೬೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


ತಾಯಿ: 
[ಜಳೆಗಿನಿಂದ] - 
ಇದೇನು ಅರವಟ್ಟಿಗೆಮನೆ ಕೆಟ್ಟೋಯ್ತೇ! [ಗೊಣಗುತ್ತ] ಯಾವ ಜಾತೀನೋ 
ನಿನೋ........ [ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ] ತಂಬಿಗೇಲಿ ಕೊಡ್ಬೇಡ. ಮೇಲಿಂದ ಅಂಗೈಗೆ 
ಸುರಿ. 


ಶಾಸ್ತ್ರಿ : 
ನೋಡಿದಿರಾ ಇವನ ಸೊಕ್ಕು! ಬಾವಿ ಮುಟ್ಟ ಅಂದೆ! ಹಿಡೀರಿ! ಕಟ್ಲ್ಟಾಕಿ! 
ಸುಲೀರಿ ಚಕ್ಕಳ ! 
5% ಷಿ x % 2 fl 
ಒಬ್ಬ p 
ಕಲಿಗಾಲ! ಕಲಿಗಾಲ! ಸರಜಾತಿಯನನನ್ನು ಕಟ್ಟೊಂಡು ಆ ಹುಡುಗಿ 
ಓಡ್ಲೋದ್ದು ! 
ಇನ್ನೊಬ್ಬ : 
What a calamity ! 


pS x pi pS x 


ರಾಜಕಾರಣಿ : 
ನನ್ನ ಕೋಮಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ! ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಶಾಲೆ 
ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಂತರಿಗೆ ಸರಕಾರೀ ಉದ್ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ನನ್ನಂಥವರಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ಥಾನ ಕೊಡದೇ ಹೋದರೆ, 
ಆಮರಣ ಉಪವಾಸ ಮುಷ್ಟುರ ನಾನು ಹೊಡೋದೇ ನಿಶ್ಚಯ! 


ನಿರೂಪೆಕೆ : 
ಜಾತೀಯೆವಾದದ್ದು ಬಟ್ಟಿಬಯಲಿನ ಕುತ್ತಿತ ಆಟ. ಮತೀಯ ಘಫಟಸರ್ನ 
ವಾದಕೋ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿ. ರಾಷ್ಟ್ರ ವಿಭಜನೆಯೆ: ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಲವು ಲಕ್ಷ 


೬೬ 


ಅಹ್ವಾನ 


ಜನರ ಪ್ರಾಣಾಹೆತಿ ಸಡೆದರೂ, ಅದಕ್ಳಿನ್ನೂ ಷಹಿ ಇಲ್ಲ. ಆಗೊಮ್ಮೆ 

ಈಗೊಮ್ಮೆ ಹೆಡೆ-ನಿತ್ತಿ ಫೂತ್ಳರಿಸುವ ಆಸೆ. “ಕ ಕ್ರ್ಷಸೇಚನದ ರಂಗಸಂಚನಮಿ 

ಗಾಗಿಯೇ ಸದಾಕಾಲವೂ ಇಂದ್ದ ಜನರ ಸಿದ್ಧತೆ. 

" ಕ್ಷಣವೌನ] 

ಒಬ್ಬಳು: 

[ಹಾಡುತ್ತ] 

ತಾರಕ್ಕ ಬಿಂದಿಗೆ ನೀರಿಗೆ ಹೋಗೋಣ 
ತಾರೇ ಬಿಂದಿಗೆಯಾ....ತಾರೇ ಬಿಂದಿಗೆಯಾ.... 

[ಕೊಡವನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕುಕ್ಕಿ ಅರಚುತ್ತ] 

ಯಾರೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಕೀಟು ಇಟ್ಟಿಕೋದು? ತೆಗೀರಿ ಇದನ್ನ ! 
ಇನ್ನೊಬ್ಬಳು ; 

ಯಾಕ? ನಾ ಇಟ್ಟೀನಿ. ಇದು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ನಲ್ಲಿ. ಗೊತ್ತಿಲ್ಲೇನು ನಿನಗ? 
ಮೊದಲನೆಯೆವಳು : 

ನಲ್ಲಿ ಇರೋದು ನಮ್ಮನೇ ಹೆತ್ರ. ನಾನು ಮೊದಲು ಹಿಡ್ಫೋಬೇಕು. 
ಎರಡನೆಯವಳು: 

ಬಾಲ್ಡಿ ಮುಟ್ಟ ದೆರ ಹುಷಾರ್‌! ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣು ಕಿತ್ತು ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಸ್ಪೀನು! - 

[ಡರಡರನೆ KN .ಯನ್ನೆ ಳೆದು ಉರುಳಿಸಿದ ಸಪ್ಪ ಸ್ರಳ] ಬಾಲ್ವಿ ಮುಟ್ಟಿ ದಿಯಾ ? 7 

[ಗುದ್ದು] ನಿನ್ನ ye ಹಾಳಾಗ! 
ಮೊಡಲನೆಯವಳು : 

ಆಕ್ಕಾ! ಆಯ್ಯೋ! ಅಯ್ಯೋ! 

[ ಗುಸುಗುಸು. ನಲ್ಲಿಯ ಹತ್ತಿರ ಗದ್ದೆಲ.] 

ಎರಡನೆಯವಳು : 

ನೋಡ್ರಿ -ನನ್ನೆ ಕೊಲ್ಲಾ ಈ ತನ್ನ ಮಂದಿನ ಕರೀತಾಳ ! ಅತ್ತಿ ! ವೈನೀ! 

ಎಲ್ಲಾ ಕು ಬರ್ರಿ ಟೂ 


[Fade out] 
[ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀರು] 


೬೮ 


ನಿರೂಪಕ : 
ನೊಡ ಬಾಲ್ಡಿ ಗಳ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿದುಹೋಯ್ತೆ. "ಹೆಂಗಸರ ಲೆಕ್ಟಾ 
ಜಾರ' ಆಂತೀಕೇನು ? ಅವರನ್ನು ನಾಚಿಸಬಲ್ಲರು, ಗಂಡಸರು! 


[ಕಳಗಿನ ಮಾತುಗಳು ಅಧಿಕಾರೆವಾಣಿಯಲ್ಲಿ] 


ಒಬ : 
f] 
ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಿಮ್ಮ; ಲ್ಲಿಗೆ ಹರಿಯೋ / ನೆದಿಗೆ ಅಣೆಕಟ್ಟು 
ಕಟೊ. ಸೀದ ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ ಕೈ ಹಳ್ಳಿ! ಕೆಲಸ ನಿಲ್ಲಿಸಿ 


ಇನ್ನೊ 
ಫಿ MO ನೀರಿಪ ಹೆಚ್ಚು ಪಾಲು ನಮಗೆ ಸಿಗಬೇಕು! 

ಮತ್ತೊಬ್ಬ : 
ಸಮಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ನೀರಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಟ ಹೊಡೋದಕ್ಕೂ ನಾವು ಸಿದ್ಧ! 

ನಿರೂಪಕ: 
ಧೀರರು! ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಲ್ಲದೇ ಹೋದಾಗ ನೀರಿಗೋಸ್ಪುರೆ 
ವಾದರೂ ಹೋರಾಟಿ ಬೇಡನೇ? ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದ ಬಡಗಿ ಅದನ್ನೆ: (ಮೋ 
ಮಾಡಿದನಲ್ಲ ಹಾಗೆ !.... ಜಾತಿ ಮುಖ್ಯ. ಅದಾದಮೇಲೆ ಮತ. ಮಿ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶ. .... ಮೊದಲು ಹಿತ್ತಲಗೋಡೆಯೊಳಗೆ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ. 
ಬಳಿಕ ನಮ್ಮ ಮನೆ ಇದ್ದ ರಕ್ಷೆಯ ಮುಖಂಡತ್ವ, ಆದಾದಮೇಲೆ, ಮೊಹೆ 
ಲ್ಲಾದ ಧುರೀಿಣತ 1 ಇಂಥ ಸಣ್ಣ ಮನಸ್ಸಿಗೆ, ಗಾದೆಯೂ ಒಂದು ಊರು 
ಗೋಲು : ಜಗಲಿ ಹಾರದವನ ಗಗನ ಹಾರಿಯಾನೆ? ಮಲೆನಾಡಿನವರು 
ನಾವು; ನಾವು ಬಯಲುಸೀಮೆಯವರು ; ನಮ್ಮದು ಕಣಿವೆ ಪ್ರದೇಶ; 
ಕೆಡಲುತೀರ ನಮ್ಮಃ ದು. ಅದಾದ ಬಳಿಕ ದಕ್ರಿಣದವರು-ಉತ್ತ, ರಥವರು ! 


ದಸ್ತಣದವನು: 
ಉತ್ತರದನರು ಅಹೆಂಕಾರಿಗಳು ಸೋಮಾರಿಗಳು, ಹಿಂದೂಸಾ ನನೆಂದರೆ 
ತಾವೇ ಅಂತ ತಿಳಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಕೆ. ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಬೇಕು ಆವರಿಗೆ ! 


೬೯ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಉತ್ತೆರದವನು: 
ದಕ್ಷಿಣದವರು ತುಚ್ಛ ಜನ! ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಬಂದು ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥ ಳಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ ! ಆಶ್ರಯ ಕೊಡಬಾರದು ಅವರಿಗೆ ! 

ನಿರೂಪಕ : 
ಕಲಕು ನೀರಿನ ಈ ಮಹಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು 
ಪ್ರವಾಹವುಂಟು. ಮೇರೆಮಾರದ ಭಾಷಾ ವ್ಯಾಮೋಹ, ಆಥವಾ, ಇತಿ 
ಹಾಸಜ್ಞ ಟಾಯರ್‌ನ್‌ಬೀ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, "ಭಾಷಾವಾರು ರಾಷ್ಟ್ರ €ಯವಾದ'. 
ಸಾಧುವಾದುದಲ್ಲ. ಪ್ರಾಗತಿಕ ಉದ್ದೇಶ ಉಳ್ಳುದಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟುಕುರುಡು. 
ಒಂದು ಗೆರೆಯಾಜೆಗಿನ ಈಜಿಗಿನ ಚೂರು ಪಾರು ನಮ್ಮದೇ ನೆಲಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಂತಹೆ ಆಕ್ರೋಶ! ತೂಕತಪ್ಪಿದ ನುಡಿ, ತಾಳತಪ್ಪಿದ ನಡತೆ. ಸಿಟ್ಟಿನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿಯ ಜುಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು, ಕಳೆದುಹೋದ ಸೂಜಿಗಾಗಿ ಕಗ್ಗತ್ತ 
ಲಲ್ಲಿ ಪರದಾಟ ಕಾದಾಟ. ನಾಲ್ಪು ಪ್ರಾಂತಗಳ ನಾಲ್ಕು ಜನ ಸೇರಿದ ಕಡೆ, 
ಪರಸ್ಪರ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಮೂದಡಲಿಕೆಯೇ ದಿನನಿತ್ಯದ ಕ್ರೂರ ವಿನೋದ. 
ದೇಶವನ್ನು ವಿಭಜಿಸಿದ ಕತ್ತಿ ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿ ಮೊಂಡಾಗಿಲ್ಲ. ಮ್ಯೂಸಿಯ 
ಮಿನ ಕೌತುಕದ ವಸ್ತುಗಳ ನಡುವೆ ಅದಕ್ಕಿನ್ನೂ ಸ್ಥಾನ ದೊರಿತಿಲ್ಲ. ಆ 
ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೂ ಮಸೆಯಬೇಕು, ಇನ್ನೂ ಬಳಸಬೇಕು_ಎನ್ನುವ ಆಸೆ 
ಕೆಲವರಿಗೆ. 


ಪುರುಷ ಪತ್ರಿಕೋಡದ್ಯೊಗಿ: 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯದ ಹಿಂಜಿ ದೇಶಥೊಂದು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾ ಗಬಲಚೆಗಳಾದು 
ವಷ್ಟೆ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ನಿಷಯನಾಗಿ ವರದಿ ಮಾಡಲು ನನ್ನ ಸತ್ರಿಕೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿತು. [ಹೃದಯವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ] ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಕೇಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ನಾನು ಆಧೀರನಾಗಿ ಹೋದೆ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಃ 
ಮೇಲಾದ ಅಫಾತದಿಂದ ಚೀತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದಾದೆ. ನಡದುದರ ನೂರ 
ರಲ್ಲೊಂದು ಸಾಲು ವರದಿಮಾಡಿದರೂ ಆ ಬರೆವಣಿಗೆ ಓದಲು ಅಆರ್ಹೆವಾಗ 
ಡೆನಿಸಿತು. ೫ಾರದೋ ಜಗಳೆ-ಸತ್ತವರು ಯಾರೋ! : ಸಾವಿನ ರೀತಿಯಾ 
ದರೂ ಎಸ್ಟು ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕ! ಎಷ್ಟು ಹೇಯ! ಆವರೆಗೆ ನಾನೊಬ್ಬ 


೬೦ 


ಅಹ್ವಾನ 


ನಾಗರಿಕ ಜನಾಂಗದ ಸದಸ್ಯ-ಎನಿಂಬ ಆತ್ಮ ವಂಚನೆಗೆ ನಾನು ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದ f 
ಆದರೆ, ಆ ಭ್ರಮೆ ನಿರಸನಹೊಂದಿ, ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಭಿಕಾರಿ 
ಯೆಂತೆ ನಾನು ಊರಿಗೆ ಮರಳಿದೆ. 


[ಸಕ ಮೌನ] 


[ನೊಡಲು ಮೆಲ್ಲನೆ-ಬಳಿಕ ಗಟ್ಟಯಾಗಿ-ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ. ಅಳುತ್ತ, ನಡುನಡುವೆ 
ನಗುತ್ತ] 

ಅಯ್ಯೋ ! ಸಾಲದೆ? ಸಾಲಜಿ ಇನ್ಟು? [ಗೊಗ್ಗರ ಗಂಟಲಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಮೊಗ 
ವಾಗಿ] ಅಪ್ಪಾ! ವಿಶ್ವಮಾನವ! ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಕಂಡಹಾಗೆ ನುಡಿದೆಯಲ್ಲೂ ! 
ನಿಜವಾದ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ ನೀನೇ ಕಣಪ್ಪ! ಆಯಿತೇನಯ್ಯ ಚಿತ್ರ ಬರೆದದ್ದು? 
ಮುಗಿಯಿತೇನಣ್ಣ ನಿನ್ನೆ ಭಾರತ ನಿಹಾರ? 


ವಿಶ್ವಮಾನವ: 


[Beep Beep Beep ಬೇಸರೆದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ] 
ಮುಗಿಯಿತು. ಭಾರತ ಚಿತ್ರದ ಒಂದು ಮೈಯನ್ನು ಕಂಡು ಉಲ್ಲಾಸ 
ಗೊಂಡಿದ್ದೆ - ಈಗ ಇನ್ನೊಂದು ಮೈನೋಡಿ ಬಳಲಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಬೇಕು.....ನಾನು ನಿದ್ರಿಸಬೇಕು... 


[Beep Beep Beep; Fade out] 


ವಿಶ್ವವಾಣಿ ನಿಲಯದ ಪ್ರಸಾರಕ : 


- 


ಇದು ವಿಶ್ವವಾಣಿ. ಗಗನಯಾತ್ರಿಕ ವಿಶ್ವಮಾನವನ ಬಾಹ್ಯಾಂತರಿಕ್ಷ್ಮ 
ಉಡ್ಡಾಣದ ವೀಕ್ರಕ ವರದಿಯನ್ನು ಈವರೆಗೂ ನೀವು ಕೇಳಿದಿರಿ. ಆಧುನಿಕ 
ಭಾರತದ ವಿಹಾರದ ಬಳಿಕ ಆಯಾಸಗೊಂಡ ವಿಶ್ವಮಾನವ, ಈಗ ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ನೌಕೆಯೊಳಗೆ ನಿದ್ರೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತ ಎಚ್ಚರೆಗೊಳ್ಳುವವರೆಗೂ 
ನಮಗಿನ್ನು ನಿರಾಮ. ವಿಶ್ವವಾಣಿಯ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಸಾರ ಕಾರ್ಯ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. ಇದು ವಿಶ್ವವಾಣಿ. 


೭೧ 


ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಳ : 
[ಸಂಕಟ- ಆಕ್ರೋಶ] 
ಮು-ಕ್ಲಾ-ಯ! ಹೆಳೆಯ ಯುಗೆ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡು ಹೊಸತಿಗೆ ನಾವು 
ಕಾಲಿರಿಸಿಪ್ದೆವಲ್ಲ! ಹಳೆಯ ಯುಗ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡು ಹೊಸತಿಗೆ ನಾವು 
ಕಾಲಿರಿಸಿದ್ದೆವಲ್ಲ? ಇದೇ ಏನು ಆ ಹೊಸ ಯುಗ? ಈ ಆರೆಬೆಂದ 
ಬಿರುಕು ಬಿಟ್ಟ ಪುಡಿ ಇಟ್ಟಿಂಗಿಗಳಿಂದಲೇ ಕಟ್ಟಬೆ €8 ನವಭಾರತದ 
ಸೌಧವನ್ನು ? 

ನಿರೂಪಕ : 
ಹಗಲು ಸೊಗಸಾಗಿತ್ತು. ಇರುಳು ಭಯಾನಕೆ, ಹಾಗಾದರೆ, ಸುಸ್ವಷ್ನಗಳ 
ಸುಖನಿದ್ದೆ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲವೆ ನಮಗೆ? ನಾಗರಿಕತೆಯ ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರದೊಳಗೆ 
ಕಾಡುಮನುಸ ನನ್ನೇ ನಾವು ಕಂಡೆನಲ್ಲ! 

ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕೆ : 
ಎರಡು ಸಾವಿರದ ಐದುನೂರು ವರುಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂಡೆಯೇ ತಪ್ತ ವೃಥ್ಚಿಗೆ 
ಕರುಣೆಯೆ ಜಲ ಸೇಚನ ಮಾಡಿದ ಭಗವಾನ್‌ ಬುದ್ಧನನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ನಾವು 
ಕೊಟ್ಟಿವು. ಅಂತಹೆ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಲ್ಪತನ- ಕ್ಷುದ್ರ ವೃತ್ತಿ ? 
ಇದೆಂಥ ದುರ್ಗತಿ! 

ನಿರೂಪಕ: 
ಹಾಯಿಡದೋಣಿಯಲ್ಲ; ಉಗಿ ಹೆಡವಗಲ್ಲ ; ಎಂಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡನ್ನು : 
ತಲಪುನ ನಿಮಾನನಲ್ಲ. ಎಂಟೀ ಗಂಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಲಂಡನ್‌ ಸೇರುವ ಜೆಟ್‌ ವಿಮಾನ 
ನನ್ನು ನಾವು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಥೃನಿವೇಗದ ನಿಮಾನವನ್ನೂ ನಾವು ನಿರ್ಮಿ 
ಸಿಡ್ನೇವೆ. ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಾದರೋ ಬಾಹ್ಯಾಂತರಿಕ್ಷದ್ಲಿ 
ಎಹೆರಿಸುವ ಗಗನಯಾತ್ರಿ ಗಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಮಂಗಳಗ್ನ ಹಕ್ಕ ಮಾನನ ಹೋಗುವ 
ದಿನ ದೂರವಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ಚೆಂದ್ರಗ್ರಹೆಯಾನವೂ ನಿಶ್ಚಿತ. ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾ 
ನವೂ ವಿಶೇಷ ಯಂತ್ರಜ್ಞಾ ್ಲಿನವೂ ಊಹಾತೀತವಾಗಿ” ಬೆಳೆದಿರುವ ಈಗಿನ 
ಆಣು ಯುಗದಲ್ಲಿ, "ಇನ್ನಿಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವ ಛದ್ರಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಕುಚಿತ 
ಮನೋಭಾವಗಳಿಗೆ ಯಾನ ಸಾ ್ಸಿನ? 2 


೭೨ 


ಅಹ್ವಾನ 


ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕೆ : 
[ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ | 
ಎಲಿಫೆಂಟಾ ಗೆನಿಯ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಟ್ರಾಂಬೆಯ ಅಪ್ಪರಾ.... 

ನಿರೂಪಕ : 
ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ, ಇನ್ನೊಂದು ಆಧುನಿಕ. ಇವೆರಡರ ಹಿಂದೆಯೂ ಆದಮ್ಯ 
ವಾದ ಭಾರತೀಯ ಚೀತಸವೇ ತುಂಬಿದೆ. ನಿನ್ನೆಯಿಂದೆ ಇಂದಿಗೆ ನಡದು 
ಬಂದಿರುವ ನಾವು, ಈಗಿನ ಕಾಲ್ತೊಡಕುಗಳದುರು ಅಸೆಹಾಯರಾಗಬೇಕೆ ? 
ಕಳೆದ ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಯೆಹೂದಿಯರು ಭೌಗೋಳಿಕ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ಕಂಡವರಲ್ಲ. ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಐಕ ನನ್ಕೂ ಕಂಡವರಲ್ಲ. ` ರಾಜಕೀಯ ಐಕ್ಯವೂ 
ಅವರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಏನರ ಮಾಶಿನಾಡುವ ಭಾನೆಗಳೂ ಹೆಲವು. ಅನರು ಬೇರೆ 
ಬೇಕಿ 'ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಪ್ರ ಪ್ರಜೆಗಳು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಐಕ್ಯವೂ ಅವರನ್ನು ಬೆಸೆದಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿದ್ದ ರೂ ಯೆಹೊದಿಯಲ್ಲಿ ಭಾ ಇವೈಕ್ಯ ವುಂಟು ಸ್ವಿಸ್ಪರೊ ಹೆಲವು ಭಾಷೆ 
hi "ಡುವ ಜನ. ಒಂಜೇ 'ಬುಡಕಟಿ ನ್ಸಿನವರೂ € ಅಲ್ಲ. ಆದರೊ ಸ್ಥಿಟ್ಟಿ ರ್ಟೆಂಡಿನ 

ರಾಸ್ಟ್ರೈಕ್ಯ ಅನಾದ್ಭ ಶವಾದದ್ದು. ಸಾರಿ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಾ ಂತಗಳ, ಐದು 

ಮುಖ ಭಾಷೆಗಳ ಥಾಗೂ ಹೆಲವಾರು ಸಣ್ಣಪು ಪುಟ್ಟ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಭಾಷಾ 
ಪ ದ್ರ ಭೇದಗಳ ಯುಗೋಸ್ಲಾವಿಯಾ, ಈಗ ಒಂದು ದೇಶ. ಅರುವತ್ತಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚು ವಿಭಿನ್ನ ಜನಾ ಂಗಗಳಿದ್ದೂ ಒಂದಾಗಿರುವ ರಾಷ್ಟ್ರ- -ರಷ್ಯಾ, ಳಿದ 
ಮೂರು ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿನಿಧ ”ಜೀಶಗಳಿಂದ ಜನ ವಲಸೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿರುವ 
ರಾದರೂ ಅಮೆರಿಕ ಐಕ ವುಳ್ಳ ರಾಷ್ಟ್ರ... .ಆಿದರೆ ನಾವು ಮಾತ್ರ, ಭಾವೈಕ f 
ವಸ್ನಿನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಲು ಸರೇರಾಗದೇ ಇರುವ ಜನ. ಯಾನ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೀಗೆ? ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ? 

ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ ; 
ಹ್ಹೆ... ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ? 
4 

ನಿರೂಪೆಕೆ : 
ಅಣುಯುಗದ ಅಪ್ಪೆ ಕನಸಿನ ರಾಜ್ಯ ದೆಡೆಗೆ ಭಾರತೀಯರನ್ನು ಕೈ ಮಾಡಿ 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಗ ಜಗತ್ತಿ ತ್ರಿನ ನಾಗಾಲೋಟದ ಪ್ರಗೊಗಿ ಸರಿಸಮ 


೭ 


ಆಹ್ವಾನ 


ವಾಗಿ ನಾವು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಬೇಕು. ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನಮಗಿಡೆ ಎಂದು, 
ಇತ್ತಿ ಹ ರ ಬ್ಬ ಹೆತ್‌ ಸಾಧನೆಗಳು ಸಾಕ್ಷ್ಯ ನುಡಿಯುತ್ತ ವೆ, ಹೀಗಿದ್ದೂ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ರುಷನು ಸಕದ ಮೈಮುದುಡಿ ಒಡ ನೆ. ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ % 
pe 7 


ಹೌದು. ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ? ಯಾಕೆ? 


೬೪ 


ಇತಿಹೂಸ ಕಲಿಸುವ ಪಾಠ 


೦ ನಿರೊಪಕ ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು -. ಅಂಕದ ಪರದೆಯ ಹೊರಗೆ- 
ನಿನೇದನೆಯ ಬಳಿಕ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ ಆತ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಉಪ 
ಸಂಹಾರಡ ಮಾತಿಗೆ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ. 


ಇಲ್ಲಿ ರೆಂಗಸ್ಥಲವನ್ನು "ಭಾರತ ಗಾಥಾ”ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತೆ ಇಬ್ಬಾಗಿಸಬೇಕು 
ಎಡ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾದ ಗಂಗಾಶರಣಾ 
ಮತ್ತು ಕಾವೇರಿ. ಬಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಘಟನೆಗಳ ಚಿತ್ರಣ, ಚಿತ್ರಿತವಾಗುವ ಘಟ್‌ 
ಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕೆ ಹಾಗೂ ವಿವ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಸಾಮರೆಸ್ಯ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಎಡ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರೂಪಕದುಡ್ಡಕ್ಕೂ ಶುಭ್ರ ಬೆಳಕು. ಬಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಘಟನೆಗಳ 
ವೆಳೆಯಲ್ಲಸ್ಟೇ ಬೆಳಕು. 


ಆಹ್ನಾನೆ 


ನಿರೂಪಕ : 
ಕಾಲಗಳು ಮೂರು. ಹಿಂದಿನದು, ಈಗಿನದು, ಮುಂದಿನದು. “ನಿನ್ನೆ'ಯ 
ಗರ್ಭದಿದೆ “ಇವತ್ತು” ಹುಟ್ಟು ಸಡೆದಿನೆ; “ಇಂದಿ'ನ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ pie 
ಬೆಳೆಯಬೇಕು. ಗತಕಾಲದ ಫೆಟನೆಗೆಳಿದ ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಪ್ರಭಾವಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ಭನಿಸ್ಯ ತ್ವಾಲದ ರೂಪು ರೇಖೆಗಳನ್ನು ಈಗಿನ ಸಂಭವಗಳೇ ಅಣಿ 
. ಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು ತಲೆಮಾರಿನವರು ಮುಂದಿನ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಹೊಣೆ 
ಗಾರರು. ಹೊಸ ಪೀಳಿಗೆಯವರು ಹಳಬರ ಸಾಲಗಳಿಂದ ಬಾಧಿತರು ; 
ಸಂಪಾದನೆಗಳಗೆ ಹೆಕ್ಟುದಾರರು. ಒಂಡೇ ದಾರ್ರ ಮೂರು ಕಾಲಗಳನ್ನು 
ಒಟ್ಟ ಗಿ ಕೋದಿದೆ. 


ಇತಿಹಾಸದ ಪರಿಧಿಯಿಂದ ಅಜಿ. ಷ್ಟೋ ಆಚಿಗಿನ "ರಾಮಾಯಣ 
"ಮಹಾಭಾರತ'ಗಳು, ಶತಮಾನಗಳು ಕಳೆದ ಮೇಲೂ ನಿತ್ಯ WR 
ಉಳಿದಿವೆ; ಪುರಾಣ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲಿರುವುದು, ೈವ್ಯಕ ಸಂ ಪಮಾದ 
ಮಾನವತ್ವದ ಕಲ ಲ್ರಕ್ನೆ ನಿಜ, ಆದರೆ ನಾ ಲ್ಕೀಕಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ ಸಿದ್ದು A ಮ 
ಮಹೋನ್ನತ ಜಾ ತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವಲ್ಲದ ಕೈಕೇಯಿ 
ಯನ್ನು ಸಾಸ ಕಾಣುವೆವು. ಸೋದರ ಕಲಹದಿದ ಕಂಗೆಟ್ಟ ಕೆಪ್ಟಿಂಥೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುನೆವು. ಒಡಹುಟ್ಟ ಡನರಾದರೂ ರಾವಣ ವಿಭೀಷಣರು 
ಬರಡು ಧ್ರುವಗಳು. ವ್ಯಾಸರ ಮಹೌಭಾರತವಂತೂ ನಿರಾಟ್‌ರೊಪ ತಳಿದ 
ಗೃಹಕಲಹ, ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ - ಹೆಸ್ತಿನಾಪುರಗಳೆಂಬ ಹೆಸರುಗಳು ನುರೆಯ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ, ಕುರುಕ್ಷೇಶ್ರಮೆಬ ಪದದ ನೆನಪು ಅಳಿಯುವುದುಟಿ ? 
ಆ ದಾಯಾದಿಗಳ ಕಾ ಟಿದಿದ 8 ಹಸುರು ನೆಲ ಮಸಣವಾಯಿತಲ್ಲ ? 


ಕವಿಕುಂಚೆಪ ವರ್ಣರಂಜಿತ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಷ್ಟಿ ಎನ್ನು ವಿಕೇನೋ! ಕಟ್ಟು ಕಥೆಯ 
ಲಾವಧಿಯನ್ನು ಹಿಂಡೆಬಿಟ್ಟು, ವಿಮರ್ಶೆಯ - ಪುರಾನೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲ 
ಸಟಗ ೂಂಡ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು" ಅವಲೋಕಿಸೋಣ, ಇತಿಹಾಸ ಶಾಲಾ 
ಬಾಲಕರಾಗಿ ನೀವು ಉರು ಹೊಡೆದಿರುವ ಇಸವಿಗಳು ಘಟನೆಗಳು. ಆದರೆ, 


ಅನ್ವೇಷಕ ಬುದ್ದಿ ಗೆಮ ಬರಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯೆಲ್ಲ. ಅದರ ಪುಟಿಗಳಿಂದ ಮಹಾನ್‌ 


೭೬ 


“2a 


ರಾಷ್ಟ್ರದ ಬೃಹತ್‌ ಬದುಕೊಂದು ಮೈತಳಿದು ಹೊರಬರುವುದನ್ನು ಇತಿಹಾಸದ 
ಪ್ರೌಢ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಕಾಣಬಲ್ಲ ಅದು ಕಲಿಸುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪಾಠವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ. 


[3 3 [3 *. 3% 
ಹಾವೇರಿ: 
[ಪ್ರೊಫೆಸರರ ಕೊಠಡಿಯ ಕದವನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ತಟ್ಟುತ್ತ 
ಸರ 
ಗಂಗಾಶರಣ್‌ : 


[ತುಸು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೆದೆ ತಟ್ಟಿ] 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌, ನಾವು ಒಳಗೆ ಬರಬಹುದೆ ? 
ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 

yes ಬನ್ನಿ. 

[ನೂಕು ಮರೆಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಮುಚ್ಚಿದ ಕೀರಲು ಸದ್ದು] 


/ 


ಹಾನೇರಿ: 
[ತುಸು ಅಳ.ಕುತ್ತ] 


ಸರ್‌....ತಮಗೆ ಬಿಡುವಿದ್ದಕ.... 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ; 


ಕೂತ್ಕೊಳ್ಳಿ ಮಿಸ್‌ ಕಾಷೇರಿ ; ಕೂತ್ಕೊಳ್ಳಿ ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಗಂಗಾಶರಣಾ. 

[ಕೈ ಗಡಿಯಾರ ನೋಡಿ] ಇನ್ನರ್ಧ ಫೆಂಟೆ ಕಾಲ ನನಗೆ ಬಿಡುವಿದೆ. 
ಕಾವೇರಿ: 

[ಕಾಗವೆಳೆಯುತ್ತ] 

ಇವತ್ತು ತಮ್ಮ ತರಗತಿ ಆದ್ಮೇಲೆ ಮಿಸ್ಟರ್‌ ಗಂಗಾಶರಣರಿಗೂ ನನಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ 

ವಿವಾದವಾಯ್ತು. 


೭೭ 


ಆಹ್ವಾನ 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
[ನಗೆಯ ವ್ವನಿಯಲ್ಲಿ] 
ಏನು ವಿಷಯ? 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌: 
ನನ್ನ ಹುಟ್ಟು ಪ್ರದೇಶವಾದ ಉತ್ತರದನರು ಜಗಳಗುಟರು, ಭಾರತದ ಅನೇಕ 
ಅಂತರ್ಯದ್ದಗಳು ಅಲ್ಲೇ ಆದುವು-ಅಂತ ನಿಸ್‌ ಕಾವೇರಿ ಹೇಳಿದ್ರು. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
[ಛೇಡಿಸುವ ಕಂಠ] 
Fine! ಮುಂದೆ? 
ಸಾವೇರಿ : 
ಅದಕ್ಕೆ ಗಂಗಾಶರಣ್‌ ಆಂದ್ರು ಸರ್‌ - ಅಂತಃಕಲಹೆದಲ್ಲಿ ದಕ್ರಿಣದ ನನ್ನ 
ವರಿಗೇ ಫಸ್ಟ್‌ ಫ್ರೈಜ್‌ ಅತೆ,' 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
ಕಡೆಗೆ ? 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಯಾರು ಸರಿ ಯಾರು ತಪ್ಪೂಂತ ತನ್ಮು ನಿರ್ಣಯ ಕೇಳೋಕೆ ಬಂದ್ವಿ. 


ಹೆಂ!..., [ನಗೆಯ ಫ್ಹನ] ತೀರ್ಪು ಕೊಡ್ಲೇನು? ಇಬ್ಬರೂ ಸರಿ ಇಬ್ಬರೂ 


ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಹೇಗೆ? 


೭೮ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಸ ಮಾಡಿದ್ರೆ ಮಧ್ಯರಾಶ್ರಿಯಾದರೂ ಮುಗೀಲಾರದಡು. 
ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ತಗೊಳ್ಳೋಣ....ಸರಿ, ಎಲ್ಲಿ ಶುರು? 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಆಲೆಗ್ಬ್ಯಾ ಂಡರನ ದಿಗ್ವಿಜಂಸಿ. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಃ 
ಹೌದು. ಕ್ರಿಸ್ತಪೊರ್ನ ೩೩೧. ಸರ್ಸಿಯಾ ಅನನ ನಶವಾಯ್ತು. ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಪೂರ್ವ ೩೨೭. ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಕಡೆಗೆ ಗ್ರೀಕರು ಹೆಜ್ಜಿ ಇಟ್ಟರು. ಯಾವ 
ದಾರಿಯಾಗಿ ? i 
ಗಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಹಿಂದೂಖುಶನ್ನು ದಾಟಿ, ಆಫ್‌ಫಾನಿಸ್ತಾನದ ಬೆಟ್ಟಗಳ ಮೇಲಿಂದ. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಆಗ ಹಿಂದೂಸ್ಕಾ ನದ ಗಡಿಯಲ್ಲೇನಾಯ್ತು ಗೊತ್ತೆ, ಮಿಸ್‌ ಕಾವೇರಿ? 
kd 
ಕಾವೇರಿ: 
ಮನಾಗಾ ಅನ್ನೋ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿಯೊಫೆಸ್‌ ಅಂತ ಒಬ್ಬಳು ರಾಣಿ ಆಕ್ರಮಣ 
ಕಾರನನ್ನು ಇದಿರಿಸಿದ್ದು. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಕ್ಲೆಯೊಫೆಸ್‌ ಅದು ಗ್ರೀಕರಿಟ್ಟ ಹೆಸರು. ಅವಳು ನಿಸ್ಫಂದೇಹೆವಾಗಿಯೂ 
ಧೀರೆ. ಮೂವತ್ತೀ ಸಾವಿರವಿದ್ದ ಅವಳ ಸೇನೆ, ಆದರ ನಾಲ್ಕು ಪಾಲಸ್ಟಿದ್ದ 
ಗ್ರೀಕ್‌ ದಂಡಿನೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿತು. 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಲೆಗ್ಸಾ ಂಡರನಿಗೆ ಜಯವಾಯ್ತು. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಆ ಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಯಾಸಸಟ್ಟ, ಸ್ವಾಭಿಮಾನಕ್ಕೂ ಶೌರ್ಯಕ್ಟೂ 


ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೊರತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅನ್ನೋದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಾಗಿ ಆ 


೯ 


ಆಹ್ವಾನ 


ವಿಷಯ ಹೇಳ್ವ ; ಆದರೆ....ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿರುನ ಬೇರೊಂದು 
ಗುಣ 

ಹಾವೇರಿ : 
ಯಾವುದು ಸರ್‌? 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ £ § 
ಅಭಿಮಾನ್ಯಶೂನ್ಯತೆ, ಸುಕುಚಿತ ಮನೋಭಾವ, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತ ಪ್ರವೃತ್ತಿ... 
ತಕ್ಷಶಿಲೆಯಲ್ಲೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ರಾಜನಿದ್ದ, ಆಂಭಿ. ಆಕ್ರಮಣಕಾರನಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ 
ಬಯಸುವ ಓಲೆಯನ್ನು ದೂತನೊಡನೆ ಆತ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ. 

ಅಲೆಗ್ಲಾ ೦ಡರ್‌ : 
[ಯುವಕ ಕಂಶ] 
ಹೆಹ್ಜೆಹ್ಹಾ! ಬಾಗಿಲು ಬಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನನೇ ಅಗಣಿ ತೆಗೆದು ಈ 
ಜಗದೇಕನೀರನಿಗೆ ಸ್ತಾಗತ! ಹೆಹ್ಲೆಹ್ತಾ! ಸೇನಾನಿ ಸೆಲ್ಯೂಕಸ್‌, ಏನನ್ನುವೆ 
ಇದಕ್ಕೆ ? 

ಸೆಲ್ಯೂಳೆಸ್‌ H 
ಸ್ವಾಗತನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಮಹಾಪ್ರಭು. ತನ್ನ ಹೆಗೆಯಾದ ಪೋರಕಸನನ್ನು ಸದಿ 
ಬಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಸಹೆಕರಿಸುವುದಾಗಿ ಒಹಿ ಅಶ್ವಾಸನ 
ವಿತ್ತಿದ್ದಾನೆ! 


ಅಲೆಗ್ಸಾಂಡರ್‌ : 
ಒಂಡೇ ದೇಶದ ಒಂದೇ ಕುಲದ ಸೋದರ ರಾಜರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಹೆಗೆತನ! ಹೆಹ್ಹೆ ಹ್ಹಾ! 
[Fade out] 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 


ಆಂಭಿ ಅಲೆಗ್ಸಾ ಂಡರನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಿಸಿದ. ಮುಂಡೆ ಜೀಲನರ” ನದೀ 
ತಟದಲ್ಲಿ ಪೌರವ-ಪೋರಸ್‌.-ಕಲಿಯಂತೆ ಕಾದಿದ. ಅವನಲ್ಲಿ ಚತುರಂಗ 
ಬಲವಿತ್ತು. ಆದರೆ, ಆಂಭಿಯ ಮನೆಮುರುಕ ಥಡೋರಣೆಯಿಂದ ಬಖಗೊಂಡ 
ಗ್ರೀಕರ ತೀವ್ರ ಚಲನೆಯ ಸೈಸಿಕರೆದುರು, ಅವನು ಆಸಹಾಯನಾದ. 


ಆಂ 


ಆಹ್ವಾನ 
ಕಾವೇರಿ: 
ಪೌರವನನ್ನು ಸೆಕೆ ಹಿಡಿದರು, ಅಲ್ವೆ ಸರ್‌ ? 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ps ಹಿಡಿದು ಅರೆಗ್ಬಾ ೦ಡರನೆದುರು ತಂದರು. 
[ಗುಸುಗುಸು ಧ್ವನಿ, ನೀರವತೆ.] 
ಅಲೆಗ್ಗಾ ಡರ್‌: 
ಪೋರಸ್‌ ! ಯಾನ ಬಗೆಯ ವರ್ತನೆಯ ನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ನಿರೀಕ್ರಸುತ್ತೀಯೆ ? 
ಪೌರವ: 
ಒಬ್ಬ ರಾಜ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ರಾಜನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವರ್ತನೆ ನೆಯನ್ನು ! 
ಅಲೆಗ್ಸಾಂಡರ್‌ : 
ಭಪ್ಪಕೆ! ನೀರೋಚಿತನಾದ ನುಡಿ! 
ಪ್ರೊಫೆಸೆರ್‌ : ¢ 
ಅಲೆಗ್ಸಾಂಡರ್‌ ಪೌರವನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕಂಡ. ಅವನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಅವನಿಗೇ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿ. 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : | 
ಪೌರವನನ್ನು ಮಣ್ಣುಗೂಡಿಸುವ ಆಂಭಿಯ ಆಸೆ ಫಲಿಸಲಿಲ್ಲ! 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 

" ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಗಳೆಲ್ಲೂ ದೊ ್ರೀಹೆಚಿಂತನೆಗೆ ಅಲ್ಪ ಬೆಲೆ A 
pr ಪೌರವನ ಒಬ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಎಂಬಾತನಿದ್ದ. ಆತ 
ಈಗೆ ಅಲೆಗ್ಸಾ ೦ಡರನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ. 
ಅಲೆಗ್ಗಾಂಡರ್‌ : 


ಸೇನಾನಿ ಸೆಲ್ಯೂಕಸ್‌! ಈ ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಭಾರತೀಯ ಮಿತ್ರನಿಗೆ ಏನು 
ಬೇಕಂತೆ ? 


A5] 


ಆಗಿ 


ಅಹ್ನಾನ 


ಸೆಲ್ಯೂಕಸ್‌ : 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಯೊಂದಿಜಿ ಆಂತ 
ಚಂಸ್ರಗುಪ್ತ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಅಲೆಗ್ಸಾಂಡರ್‌ : 
ಏನದು ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ? 

ಚೆಂದ್ರಗುಪ್ತ : 
ಮಹಾಪ್ರಭು! ತಮ್ಮ ನಿರಂತರ ಶ್ರೇಯೋಭಿಲಾಷಿಯಾದ ಸೇವಕನ ಮಾತ 
ನ್ಲಿಷ್ಟು ಲಾಲಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಂದೆ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಗಂಗಾ ನದೀ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮಗಧವೆಂಬ ರಾಜ್ಯವೊಂದುಂಟು. ಅದರೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಪಾಟಲೀ 
ಪುತ್ರ, ಅಪಾರ ಸಂಸತ್ತುಳ್ಳ ಪಟಿಣವಾಗಿದೆ. ೭೦೦,೦೦೦ ಕಾಲಾಳುಗಳ, 
೭೦,೦೦೦ ಅಶ್ವಾರೋಹಿಗಳ, ೭,೦೦೦ ರಥಗಳ, ೩-೪,೦೦೦ ದಷ್ಟು 

| ಯುದ್ಧ ಗಜಗಳ ಸೇನೆ ಅಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿನ ಆರಸು ಮಹಾಪದ್ಮನಂದ, 

ದುರ್ಬಲ. ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಗೌರವವಿಲ್ಲ. ತಾವು ಅತ್ತ 
ಸರಿದರೆ ಸಾಕು, ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಜಾಕೋಟ ಬಂಡಾಯನೇಳುವುದು. ಸೇನೆ 
ತಮ್ಮನ್ನು ಸೇರುವುದು, ಸಂಸತ್ತು ತಮ್ಮದಾಗುವುದು. 

ಅಲೆಗ್ಗಾಂಡರ್‌ : 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು ಹೇಗೆ ಬಲ್ಲಿ? 

ಚಂದ್ರಗುಸ್ತೆ : 
ನಾನು ಮಗಥ್ಗೆದವನು. 

ಅಲೆಗ್ಸಾಂಡರ್‌: 
[ಶಂಕಿತನಾಗಿ] 
ಮಗಧದವನೊ ? [ಗದರಿಕೆಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ] ವಂಚಿಸಿ ಯಾನುಜೋ 
ಅಪಾಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೆಡಹುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಉಪಾಯ ಅಂತ ನಾವು 
ಯಾಕೆ ಶಂಕಿಸಬಾರದು? 


ಳು 


ಆಹ್ಪಾನ 


ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ : 

ವಂಚನೆ! [ವ್ಯಥೆ ನಟಿಸುತ್ತ] ವಂಚಿತನಾಗಿರುವವನು ನಾನು ಮಹಾಪ, ಪ್ರಭು, 
ಅಲೆಗ್ಲ್ಯಾಂಡರ್‌ p 

[ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ] 

ಏನು? 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಃ 

ಮಗಧ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೆಕ್ಟುದಾರ. 


ಒಹೊಹೊ Ne ಹೆಂ. ಸರಿ ರಾಜಾ ಚಂದ್ರ ಗುಪ್ತ. [ಧ್ವನಿ ಏರಿಸಿ] 
ನಿಮ್ಮ ಮಾತೇನಾದರೂ ಸುಳ್ಳಾ ಯಿತು ಅಂದಕ್ಕೆ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ : 
ಈ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಚೆಂಡಾಡುವಿರಂತೆ. 
ಅಲೆಗ್ಲಾಂಡರ್‌ : 
ಆಗಲಿ. ಮಗಧದ ಮೇಲೆ ಧಾಳಿ ನಡಸೋಣ. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಆ ದಂಡಯಾತ್ರೆ ನೆರವೇರಲಿಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟೂರಿಗಾಗಿ ಹೆಂಬಲಿಸಿದ ಗ್ರೀಕ್‌ 
ಸೈನಿಕರು, ಇನ್ನು ಸಾಕು-ಎಂದರು. ಅಲೆಗ್ಸಾಂಡರ್‌ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ನಿರ್ಗಮಿಸಿದ. ಬೇಗನೆ ಮರಳಿ ಬರುತ್ತೇನೆ_ಎಂದಿರಬೇಕು ಚಂದ್ರೆ 
ಗುಪ್ತನಿಗೆ! : s 
ಗೆಂಗಾತರಣ್‌ : 
ಆಗ ಆ ಗ್ರೀಕ್‌ ವೀರನಿಗಿನ್ನೂ ಮೂವತ್ತೆರಡು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸು. 
ಕಾವೇರಿ: 


ಲಸ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಆದು ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಉರಿದ ಜ್ಯೋತಿ. ಸಾಟಿಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರಖರತೆ. 
ಬೀಗನೆ ನಂದಿತ, ಯಾರಿಗೂ ಸೋಲದ ಫ ಅರೆಗ್ಲಾ ೦ಡರ್‌, ಮೃ; ತು ವಿನಿಂದ 
ಸರಾಜಿತನಾದ. 

ಫಾವೇರಿ: 
ಆಕ್ರಮಣಕಾರನಾದರೂ, ಗೌರವಿಸಬೇಕು ಅನಿಸುತ್ತೆ. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಅದು ಭಾರತೀಯ ಗುಣ. ಸರಿ. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. ಕೌಟಲ್ಯನ 
ನೆರವಿವಿಂದ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ಮಗಧಾಧಿನನಾದ. ಆಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಬಲಿ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿದ. ಅದೇ ಮೌರ್ಯ ವಂಶದ ಆಶೋಕ, ಭಾರತದ 
ಧೆರ್ನುಸಾಮ್ರಾಟಿನಾದ. 

ಕಾವೇರಿ: | 
ಹಿರಿಮೆಯ ಪರಾಕಾಷ್ಟೆ. ಆಲ್ರೆ ಸರ್‌? 

ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಆದರೂ ಆಶೋಕನ ಅನಂತರ ದೇಶ ದುರ್ಬಲನಾಯ್ತು. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಬಲಾಢ್ಯ ಅರಸನ ಅವಸಾನನಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿ ಸಲವೂ ಹಾಗೆಯೇ, ಇತಿ 
ಹಾಸದುದ್ದಕ್ಸೂ ಇದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣ್ರೆ ಪೆ. ವಕೌರ್ಯರ ಬಳಿಕ ಸುಂಗರು 
ಬಂದರು ಅವರಲ್ಲಿ ಬತ ಸುಮಿತ್ರ. ತಲಾವಿಲಾಸಿಯಾಗಿದ್ದ. ಒಮ್ಮೆ, 
ನಾಟಕ ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದ ಅನನನ್ನು. ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ -ಬುತ್ರ ಜೀವ-ತರೆ 
ಕಡಿದು ಕೊಲೆ ಮಾಡಿದ. ಮುಂಜೆ ಡೀವಭೂತಿಯನ್ನು, ವಸ ಡೇವ ಕಣ್ವ 
ಎಂಬಿ ಮಂತ್ರಿ, ಸೇವಕಿಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲಿಸಿದ. ಕಣ್ವವಂಶ ಸಟ್ಟವನ್ನೆ. ನ 
ಆಂಥ್ರರು ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದು, ಪಾಟಿಫೀಪುತ ತ್ರವನ್ನು ಮಳಿಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಕಣ್ವವಂಶವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಿದರು, ಭಾರತದ ಈ ಆಂತರ್‌ 
ಯುದ್ಧಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸರೆಕೀಯರು ಮತ್ತೆ ಬಂದರು. ಶಕರು 
ಕುಶಾಣರು, ಹೊಣರು.... 


೪೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಕಾವೇರಿ: 
ಇನನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದಾಗ ಗಂಗಾಶರಣರಿಗೆ ನಾಚಿಕೆ ಅನಿಸಬಹುದು! 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : : 
ಇನ್ಟು ಬೇಗನೆ? ತಾಳ್ಗಿ ಇರಲಿ....ಅಂತಃಕಲಹಗಳಿಂದ ಭೂಮಿ ಭಣಗುಟ್ಟಿ 
ದರಪ್ಸಿ ಹೊರಗಿನಿಂದ “ ಂಡುದನ್ನೆ ಲ್ಲ ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ K 
ಡೇಶದ್ದು. ಮಿನಾಂದರ್‌ ts ಬೌದ್ಧ A 
ಖುಲಿಂದನಾದ. ಕುಶಾಣರ ಕನಿಷ್ಕ ಫಪುರುಷಪುರದಲ್ಲಿ--ಈಗಿನ ಪೇಶಾವರ 
—ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತ ಪ್ರ ಮಣ್ಣಿ ನ ಮುಗನಾಗಿಯೇ ಬೆಳದ 

ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಅದು ನಿಜ... 

ಪ್ರೊಸೆ ಫೆಸೆರ್‌ : 
ಹೊಣರ ಆಕ್ರಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಸ್ನಶಕ ೫೨೮ ರಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯೆ ಭಾರತದ 
ರಾಜನಾದ ಯಶೋಧರ್ಮ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ, ಲ ಅರಸರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಗ್ಗೂ ಡಿಸಿ ಮಾಳವ 
ದಲ್ಲಿ ಇದಿರಾದ. ಹೊಣರಿಗೆ ಸೋಲಾಯಿತು. 


ಗಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಒಗ್ಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬಲವಿಡೆ ಎಂದಾಯ್ದೆ ಹಾಗಾದರೆ. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಐಕೃಶಕ್ತಿ, ಜಯಿಸಿತು. ಅಸೆಂಳ್ಯು ಅಕೃತ್ಯ, ಗಳಿಂದ ರೆಕ್ಷಸಿಕ್ಷನಾದ ಹೊಣ 
ನಾಯಕ ಮಿಹಿರಗುಲನ ಕೈಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ, ಬುಧಿಯಾಗಿ ತಂದರು. ಗೆಲುವಿನ 
ಆ ಫೆಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಯಶೋಧರ್ಮ ಔದಾರ್ಕುಜ ಪ ಪ ಸ್ರತಿಮರ್ತಿಯಾದೆ. 


ಯೆಶೋಧರ್ಮ: 
ಬಾ ಮಿಹಿರಗುಲ! ವಿಜಯದ ಆಟ್ಟಹಾಸ ಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಗಂಟಲೇಕೆ 
ಮೌನವಾಗಿದೆ? ವಿಜಯ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿ್ನು ಬಿದ್ದರೂ “ಜಿಯೆದಿರುತ್ತಿ ದ್ದೆ 
ನಿನ್ನ ಕತ್ತೇಕೆ ಬಾಗಿದೆ? "ನನ್ನನ ನ್ನುಈ ಯಶೋದರ್ನು ಆನೆಯ ಕಾಟ 
ಇನ್ನು ತುಳಿಸುವ »_ಎಂದುಪೊಂಡಿಯೇನು ? Ms ಹುಂ!........ಬಲ್ಲಿ! 


೮೫ 


ಆಹ್ವಾನ 


[ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕರೆದು] ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿರಿ! ತಗೋ 
ಮಿಹಿರಗುಲ. ಇದು ನಿನ್ನ ಖಡ್ಡ! ನೀನೀಗ ಸ್ವತಂತ್ರನು. ಇಷ್ಟ್ಯಬಂದಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಬಲ್ಲಿ....ನಿನಗಿಜೋ ವಿದಾಯ. 


ಕಾವೇರಿ : 
ಔದಾರ್ಯದ ಉರುಳು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಬಿಗಿಯಾಗಲೂಒಹುದು, ಆಟ್ಷೆ ಸರ್‌? 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 


ಉರುಳಾಗುವ ಭಯವಿದ್ದಾಗಲೂ ಹಿಂತೆಗೆಯದೆ ಪಾಲಿಸುವ ಹಿರಿಯ ಗುಣ 
ವಿತ್ತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ. ಆದರೇನು? ಅದಕ್ಕೆ ನೆರಳಾಗಿ ಅಲ್ಪತನವಿರಲಿಲ್ಲವೆ ?.... 
ಹೆಮ್ಮೆ ಸಡುವಂಥ ರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಸಮ್ರಾಟ 'ಹರ್ನನನ್ನು ಕೊರೆ 
ಮಾಡುವ ವಿಫಲ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಒಂದು ನಡೆಯಿತು. 

ಗಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಹರ್ಷನ ಅನೆಂತರ ಕಾಣೋದು ಗೃಹಳಿದ್ರದ ಭಾರತವನ್ನು. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಸ 
ಅರಬರು ಬಂದರು ರಜಪೂತ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕವಿಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಬಲ ಪ್ರತಿಭಟನೆ 
ರಕ್ಕವಾಗಲಿಲ್ಲ. "ಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಸರಕೀಯ ಆಕ್ರಮಣ ಸಾಧ್ಯವೆ?” ಎಂದು 
ಕೇಳುವ ಕಾಲ ಕಳೆದಿತ್ತ. "ಆಆ ಆಕ್ರಮಣ ಯಾವಾಗ?” ಎಂಬುದನ್ನೇ 
ಆಗಿದ್ದ ಪ್ರಶ್ನೆ....... ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅನೈಕ್ಸ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಘೆಜನಿಯ ಮಹನಮ್ಮುದ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದ. 

ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ ; x 
೭೧೨ನೆಯ ಇಸವಿ, ಜೂನ್‌ ತಿಂಗಳು. 

ಕಾವೇರಿ ; | 
ಜೀವದ ಹೆಂಗುತೊರೆದು ಕಾದಿ ನದೀ ಸಮೇ ಘಜಸಿಯನ್ನು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಸಿಬವನು 
ಭಿರಾದ ವಿಜಯರಾಯ ಅಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಹೌದು. ಅವನು ಹೆತನಾದಮೇಲೆ, ಒಗ್ಗಟ್ಟಾದತಿ ವಾಸಿ ಅಂತ ಇತರ ರಾಜರಿಗೆ 
ತೋರಿತು. ಆಂತಹ ಒಕ್ಕೂಟಿಕ್ಕಾಗಿ ಆನಂದನಾಲ, ತಡವಾಗಿ -ಯತ್ನಿಸಿದ. 


ಛಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಕಾವೇರಿ : 
ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದ ಮೇಲೆ ತೋಡಿದ ಬಾವಿ. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಆ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಬರೋದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ತೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ 
ಭೂಸಮಾಧಿಯಾಯ್ದ್ತು, ಮುಂದೆ ವಿಶಾಲದೇವ ಚೌಹಾಣ್‌ ಅಂಥದೊಂದು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ. ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಬೇಕು ಎನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜತೆ 
ಸೇರಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದ ಭೀಮದೇನವ ಚಾಲುಕ್ಯನನ್ನು ದಂಡಿಸಬೇಕೂಂತ 
ಆವನಿಗೆ ತೋರಿತು, ಚಾಲುಕ್ಯನ ಮೇಲೆ ಚೌಹಾಣ್‌ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋದ, 


ಗೆಂಗಾಶೆರಣ್‌ : 
ಘಜನಿಯ ರೋಗಿ ಬಯಸಿದ್ದೂ ಅದೇ ಹಾಲನ್ನೇ! 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ತನ್ನ ಪ್ರದೇಶದ ವಿಷಯ ನಾನೇನೂ ಹೇಳ್ತಾ ಇಲ್ಲ ಅಂತ ಮಿಸ್‌ 
ಕಾವೇರಿ ಸಿಬ್ಬಾಗಬಹುದು. 
ಕಾವೇರಿ : 
ಹಾಗೇನಿಲ್ಲ, ಸರ್‌. 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಅವರದೂ ಇಷ್ಟು ತಿಳಿಸಿ, ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌. 


ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 

ವಾತಾಪಿ -ಬಾದಾಮಿ-ಯಲ್ಲಿ ಇಮ್ಮಡಿ ಪುಲಿಕೇಶಿಯ ರಾಜ್ಯ, ಚಾಲುಕ್ಯರು. 
ಮಾನ್ಯಖೇಟಿ-ಮಳಖೇಡ-ಅಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರು. ಕಾಂಚೆಯಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲವರು. 
ಎ.ಹರ್ಷ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬರದ ಹಾಗೆ ತಡೆದ ಸಮರ್ಥ ಪುಲಿಕೇಶಿ. ಆದರೆ, 
ಇವರೊಳಗೆ ಮಾತ್ರ ಐಕ್ಯವಿಲ್ಲ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ನೆರೆಯವನನ್ನು ಹಿಂಡಿ 
ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ ದುರಾಶೆ. ಉತ್ತರದ ಗುರ್ಜರರು, ಪರಕೀಯ 
ಅರಬರ ವಿರೋಧಿಗಳು ನಿಜ. ಆದರೆ, ದಕ್ಷಿಣದ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲೂ ಅಷ್ಟೇ ದ್ವೇಷ ಅವರಿಗೆ. 


೮೭ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಜಾನೇರಿ : 
ಇನ್ನೂ ದಕ್ತಿಣಕ್ಕ ಮೂವರು ಸಹೋದರರೆ ತಮಿಳು ರಾಜ್ಯಗಳಿದ್ದುವು. 
ಸೊ ್ರಿಫೆಸ ರ್‌: 
ಪಾಂಡೃರು, ಚೋಳರು, ಜೇರರು, ಕ್ರಸ್ತಪೊರ್ವ ೨೦ರಲ್ಲೇ ಪ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ, 
ಕೋರ್ಸ ಸಮ್ರಾಟನಲ್ಲಿಗೆ ರಾ ಯಭಾರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿದ್ದ. ಆ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸಾಕಾನೆ ಇತ್ತು. ಆದರೂ pe ಮೂವರೊಳಗೆ ಹಿರಿಮೆಗಾಗಿ 
ಪರಸ್ಪರ ಮೇಲಾಟಿ ನಜಿಯುತಿತ್ತು ; ಯುದ್ಧಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ನಾಚಿಕೆಯ ಮಾತು, ಮಿಸ್‌ ಕಾವೇರಿ! 
ಸ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಅವಸರ ಸಡಬೇಡಿ! ...ಸರಿ. ಇನ್ನು ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ, ಘಜನಿ 
ಬುಡು ಹೋದ. ಹದಿನಾರು ಸಲ್ಲ ಬಳಿಕ ಬಂದನನು ಘೋರಿಯ 
ವ:ಹೆಮ್ಮದ್‌. 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
೧೧೭೫-೬ನೆಯ ಇಸವಿ. 
ಹಾವೇರಿ : 
[ನ್ಯಥೆಯ ಧ್ವನಿ] 
ಆಲೆಗ್ಸ್ಯಂಡರ್‌ ಬಂದಾಗೆ ಮಸಾಗಾದ ರಾಣಿ ಹೋರಾಡಿದ್ದು . ಘೋರಿ 
ಬಂದಾಗ ಉಚ್ಛ್‌ನ ನ ರಾಣಿ ಅವನಿಗೆ ನೆರವಾದ್ದು. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ; 
ಆ ರಾಣಿಯ ದ್ರೋಹದ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ರಾಜ ಹತನಾದ. ಘೋರಿ 


ಬಂದಾಗೆ, ಉ ಉತ್ತ ರದಡೆ ಹಾಗೊ ಮಧ್ಯ ಭಾರಿತದ ರಾಜ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಕಲಹ 
ಗಳಿದ್ದವು.  ಆಡರೂ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರ ಸೃಧ್ವೀರಾಜ ಫೋರಿಗೆ ಇದಿರಾದ, 
ಹಾವೇರಿ; 


ಸಂಯುಕ್ತೈಯ ಗಂಡನೇ ಅಲ್ವೆ ಸರ್‌, ಈ ಪೃಜ್ವೀರಾಜ? 


ಭಲ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ $ 
ಹ್ಹೆ. [ಖಿನ್ನರಾಗ] ಸಂಯುಕ್ತಾ-ಪೃಥ್ವೀರಾಜರ ಪ್ರಣಯ ಅದೆಂಥ ದುರಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು! 

ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಆ ಕಥೆ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿದೆ. 


ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
ಹೆಲವು ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ಕಥೆ. 


ಫೆಥನಕಾರ : 

[ನಿಧಾನವಾಗಿ] 

ಕರುಳು ಕತ್ತರಿಸುವ ಕಥಾನಕ. ದಿಲ್ಲಿಯ ಪೃಧ್ವೀರಾಜ ಮತ್ತು ಕನೋಜದ 
ಜಯಚಂದ ದಾಯಾದಿಗಳು.  ಜಯಚಂದನ ಮಹಾ ಸುಂದರಿ ಮಗಳು, 
ಸಂಯುಕ್ತಾ. ಆಕೆಯೂ ಪೃಥ್ವೀರಾಜನೂ ಪರಸ್ಪರ ಅನುರಕ್ತರು. ಆದರೇನು? 
ತಾನು ದ್ವೇಷಿಸುವವನಿಗೆ ಜಯಚಂದ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದುಂಟೆ ? ಸೃಥ್ವೀ 
ರಾಜನಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಜಯಚಂದ, ರಾಜಸೂಯ ಯಾಗವನ್ನೂ 
ಮಗಳ ಮದುವೆಯನ್ನೂ ಜತೆಯಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ. ಯಾಗಕ್ಕೆ ಪೃಥ್ವೀ 
ರಾಜನು ಬಂದರೆ ಜಯಚಂದನ ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂತೆ. 
ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರ ನಿರಾಕರಿಸಿದ. 


ಯಾಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಇನ್ನು ಸ್ವಯಂನರ. ಸರ್ವಾಲಂಕೃತ ವಧು, 
ಕೋಟಿಯ ಹೊರಗಡೆ ರಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಮಹಾ ಮಂಟಿಸಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಮಾಲೆ ಹಿಡಿದು ಅನೇಕ ರಾಜರನ್ನು ದಾಟಿಹೋದಳು. ತೀರಾ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ಪೃಥ್ವೀರಾಜನನ್ನು ಆವಮಾನಿಸಲೆಂದು ಜಯೆಚಂದೆ ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಇರಿಸಿದ್ದ ಪೃಥ್ವೀರಾಜನ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಂದಿತ್ತು. ಸಂಯುಕ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ ಹಾರ 
ಹಾಕಿದಳು. ಸಭಾಮಂಟಪ ದಿಗ್ಗಮೆಗೊಂಡಂತೆ “ಜಯ್‌! ಪೃಥ್ವೀ 
ರಾಜ್‌ಕ ಜಯ್‌!” ಘೋಷ ಕೇಳಿಸಿತು. ಮರೆಯಲ್ಲಿ ವೇಷ ಸಲ್ಲಟಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ವೀರರ ಗುಂಪೊಂದು ನಿಜ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂತು. ಅವರ ನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ 


ರಾದಾ. 


೮೯ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಪೃಥ್ವೀರಾಜ, ತನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಹಾರಹಾಕಿದ ಸಂಯುಕೆ ಕ್ಷಯನ್ನು ಬರಸೆಳೆದು 
ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ, "ಹಿಂಬಾಲಕರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ದಿಲ್ಲಿಯ ಕಡೆ ದೌಡಾಯಿಸಿದ, 


ಎಷ್ಟೊಂದು ಮಾಸೆಗಳಿಗೆ ಅನಮಾನವಾಗಿತ್ತು ! ಶಕ್ಕ ವೆ ಸುಮ, ಸಿರು 
ವುದು? ರಾಜಾಧಿರಾಜರು ಬೆನ್ನ ಟ್ವದರು. ಹಿಂದಿಪಿಂದೆ ಪಕ ಸೇನೆಗಳು 
ಬಂದುವು. ದಿಲ್ಲಿಯ ಹೊರ ನಲಯೆದಲ್ಲ ಯುದ್ದನಾಯಿತು. ಸಂಯುಕ್ತಾ 
ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಸಮಭುಜಳಾಗಿ ನಿತನಿಗಿದುರು ಹೊಃರಾಡಿದಳು, ಐದು ದಿನಗಳ 
ಭೀಕರ ಯುದ್ಧ ನಡೆದು ಜಯೆಚಂದ ಸೋತುಹೋದ. 


ಪತಿಗೃಹೆ ಸೇರಿದ ಮಗಳಿಗೆ ತಂದೆ ಮುುಜಿ ಉಡುಗೊರೆ ಕಳುಹಿದ 
ನಾದರೂ, ಅಳಿಯನ ವಿರುದ್ಧ ಕತ್ತಿ ಮಸೆಯುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ, ಘೋರಿಗೆ ಆತ 
ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಪೃಥ್ವೀರಾಜನಿಗಿದಿರು ಜತೆಯಾಗಿ ಹೋರಾ 
ತೋಟ "ನಂದ ಉಣಬಡಿಸಿ ಕಿದುತಾಯ್ತು, ಹಸಿದನನನ್ನು | ಕನೋಜದ 
ಜಯಚಂದನನ್ನು ಅಣಹಿಲ್ವಾಡ ಮಾಳವಗಳ ರಾಜರು ತೊಡಿಕೊಂಡರು. 
ಮದುವೆಯ ಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿ ಆನಮಾನಿತರಾದವರಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖರು ಇವರಿಬ್ಬರು. 
ಇವರೆಲ್ಲ ಘೋರಿಯನ್ನೊ. ಡಗೂಡಿ ದಿಲ್ಲಿಯ ಕಡಿಗೆ ಸಾಗಿದರು, ನಡದ 
ಯುದ್ಧ: ದಲ್ಲಿ ಪ ಪೃ ಫ್ರೀರಾಜನೂ ಆತನ ಆಪ್ರನಾದ ಅಜ್ಮೀರದ ಅರಸನೂ 
ಜತೆಯಾಗಿ ಹಡಿದು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸಿದ ಘೋಷ : “ಜಯ್‌! 
ಪೃಥ್ವೀರಾಜ್‌ ಕೇ ಜಯ್‌!” ದಾಳಿಕಾರರ ದಂಡುಗಳು ಛಿದ್ರ ಛದ್ರನಾಗಿ 
ಹೋದುವು, 
ಘೋರಿಯು ಮತ್ತೊ ಮ್ಮೈೆ ಬಂದ. ತ ಈ ಸಲವೂ 
ಪೃಥ್ವೀರಾಜನ ನೆರವಿಗೆ ಬಂದನು ಅಜ್ಮೀರದ ಅ ಸನೊಬ್ಬ ನೇ. ರಣ 
ರಂಗಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಮುನ್ನ ಪ್ಲ ಧ್ವೀರಾಜನ ನ ಹಾಕೆ. ನಿದಾಯಿ 
ಹೇಳಲು ರಾಣಿಯ ಬಳಿಗೆ ಇಡೆದಾಗ, ಎಂದಿಲ್ಲದ” ಸಂಕಟ ಅವನನನ್ನು 
ಬಾಧಿಸಿತು. 
ಪೈಫ್ವೀರಾಜ : : 
ಸಂಯುಕ್ತಾ! ಇಗೋ ಹೊರಟು ನಿಂತಿದ್ದೆ ನೆ. ವೀರರಾಣಿಗೊಪ್ಸುವ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಬೀಳ್ಳೊಡು. 


೯0 


ಆಹ್ವಾನ: 


ಸಂಯುಕ್ತಾ : 
ಓ ಚೌಹಾಣ ಸೂಯ! ಕೇರ್ತಿಯೆನ್ನೂ ಸುಖವನ್ನೂ ತಮ್ಮಷು ಅಪಾರ 
ವಾಗಿ ಸವಿದವರಿಲ್ಲ. ಬದುಕೊಂದು ಹೆಳೆಯ ನಸ ನವಿದ್ದ ಂತೆ. ಅದನ್ನೆ; ಸೆದರೆ 
ಆಗುವುಜೀನು ? ವೀರಮರಣದಿಂದ ಅಮರತ್ವ ಪ್ರಾಪ್ತಿ. ನಾನು ತಮಗೆ 
ಅರ್ಧಾಂಗಿ. ಇಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಸನಿ, 'ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ, 
ನಾವು ಜತೆಯಾಗಿಯೇ ಇರುನೆವು. ಹೀಗಾಗಿ, ತನ್ಮು ಬಗೆಗೆ ಯೋಚಿಸ 
ಬೇಡಿ; ನನ್ನ ಬಗೆಗೂ ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ. ಮುನ್ನ: ಜಿಯೆರಿ! ತಮ್ಮ ಖಡ್ಗ 
ಹಿಂದೂಸ್ಸಾ ನದ ವೈರಿಗಳನ್ನು ಕಡಿದೊಗೆಯಲಿ ! 
ಪೈಥ್ವೀರಾಜ : 
ನಾನಿನ್ನು ಬರುವೆ, ಸಂಯುಕ್ತಾ. 
ಕಥನಕಾರ: 
ಸಂಯುಕ್ಷೆಯೇ ದೃಡ ಬೆರಳುಗಳಿಂದ ಸ್ಥ ೃಥ್ವೀರಾಜಸಿಗೆ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಬಿಗಿದಳು. 
ಕೊನೆಯ ಅಪ್ಪು ಯಲ್ಲೂ ಅಳುಕನ್ನು ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಪತಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದ ಬಳಿಕ "ಮಾತ ಅವಳ ಅಳಲಿನ ಅಣೆಕಟ್ಟು ಒಡೆಯಿತು. 
ಸಂಯುಕ್ಞಾ : 
[ಅಳುತ್ತ } 
ಅಯ್ಯೋ! ಅಯ್ಯೋ ಸಖಿ! ನನ್ನ ಪ್ರಾಣನಾಥನನ್ನು ನಾನಿನ್ನು ನೋಡು 
ವುದು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ €. ಈ ಯೋಗಿಪುಶದಲಿ ಅವನನ್ನೆ ಂದೂ ಇನ್ನು ನಾನು 
. ಕಾಣಲಾರೆನವ್ವಾ....[ರೋದನ] 
ಕಥನಕಾರ : 
ಯೋಗಿನಿಪುರಕ್ಕೆ-ದಿಲ್ಲಿಗೆ-ಪೃಧ್ವೀರಾಜ ಮರಳಲಿಲ್ಲ. ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪರಾಜಿತ 
ನಾದ. ಬಂದಿಯಾದಮೇಲೂ ನೀರನಂತಿದ್ದು ವೈರಿಯ ಕತ್ತಿಗೆ ತಲೆಯೊಡ್ಡಿದ. 
ದಿಲ್ಲಿಯ ಕೋಟಿಯೊಳಗೆ ಸತಿಯರ ಚಿತೆಗಳುರುಳಿದುವು. ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನ ಗದ್ದು ಗೆ 
ಪರಾಧೀನವಾಯಿತು. ಘೋರಿ ಮುಂಡೆ ಜಯಚೆಂದನನ್ನೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಮಿತ್ರರನ್ನೂ ಇರಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ದಾಯಾದಿಯ ಮೇಲಿನ ದ್ವೇಷದಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ವನ್ನೇ ವಿಪತ್ತಿಗೀಡುಮಾಡಿದ ಜಯಚಂದ, ಮಮ್ಮುಲ ಮರುಗುತ್ತ ಹೆತನಾದ. 


೯೧ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಕಾವೇರಿ: 
[ನಿಷಾದದಿಂ ದ] 


ಅಟಿ ಸಿಮೇಲೆ ಒಲೆ ಉರಿಯಿತು. 
SN 
[ತಾನೂ ವಿಷಾದದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ] 
ಕೆಟ್ಟಮೇಲೆ ಬುದ್ದಿ ಬಂತು. * 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಯಾರಿಗೆ? ಜಯಚಂದನೊಬ್ಬನಿಗೆ ತಾನೆ? ಅನನುತೂ ಸತ್ತೇ ಹೋದ. 
ಆದಕೆ, ಎಂದೊ ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಯದ ದಡ್ಡ ರು ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ ಜನ ಇದ್ದರೆನ್ನುವು. 
ದಕ್ಕೆ ಮುಂದಿನ ಘಟನೆಗಳು ಸಾಕ್ತಿ....... [ಸಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು] ಸರಿ. ಕ್ರಮೇಣ 
ಬುಗಾಳ ಬಿಹಾರ್‌ಗಳ ಸ್ಪತುತ್ರ ರಾಜ್ಯಗಳು ಸರಾಧೀನನಾದುವು. 
ದಕ್ಷಣದ ದಂಡಯಾತ್ರೆಯನ್ನಾರಂಭಿಸಿದದವನು ಅಲ್ಲಾವುದ್ದೀನ್‌ ಖಿಲ್ಲಿ. 
ಹೆದಿನಾಲ್ಪನೆಯೆ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅನನ ಸೇನಾನಿ ಮಲ್ಲಿಕ್‌ ಕಾಫರ್‌, ಎಂದೂ 
ಒಂದಾಗಲು ಒಪ್ಪದಿದ್ದ ತೆಲಂಗಾಣದ ಕಾಕತೀಯರನ್ನು , ಡೇವಗಿನಿಯ 
ಅರಸರನ್ನು, ದ್ವಾರಸಮುದ್ರದ ಹೊಯ್ಸಳರನ್ನು ಅನುಕ್ರಮನಾಗಿ ಸಡಿಬಡಿದ. 
ಕಾವೇರಿ: 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಆತನ ಸೇನೆ ತಮಿಳು ನಾಡನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿತು. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಹೌದು, ಮಿಸ್‌ ಕಾವೇರಿ. ಆಗ ಮಧುರೆಯ ಪಾಂಡ್ಯರದೇ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ. 
ಆದರೆ, ಆ ಪ್ರಬಲ ರಾಷ್ಟಕೆ ಸಕ್ಸ ಅವಸಾನ ಸಪ್ಪಿ! ಹಿತವಾಗಿತ್ತು. ಅಂತಃಕಲಹವೇ 
ಕಾಹಿಲೆ. ಅಧಿಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಇಬ್ಬ ರು ಸೋದರರೊಳಗೆ ಕಚ್ಚಾಟ ನಡದಿತ್ತು. 
ವೀರ ಪ ಪಾಂಡ್ಯ ಹಾಗೂ ಸುಂದರ ಪೂಂಡ್ಕ. ಮಲ್ಲಿಕ್‌ ಕಾಫರ್‌ ನೀರಪಾ ಇಂಡ್ಯನಿಗೆ 
ಪಟ್ಟಿ ಕೊಡಿಸಿ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಆಧೀನನ್ನಾ। ಗಿ ಮಾಡಿದ... ಕಲುಬುರ್ಗಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಹಮನಿ ರಾಜ್ಯವೊಂದು ತಲೆ 'ದಿತಿತು. ಆದಕಿ ಬೇಗನೆ ಐದು 
ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಒಡೆಯಿತು. 


೯3 


ಕಾವೇರಿ: 
ವಿಜಯನಗರದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ........ 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ 


ಹೇಳ್ತೀನಿ. ಸ್ಟಾ ಸನೆ ೧೩೩೬ನೇ ಇಸವಿ. ಅದು ಬೆಳದ ಬಗೆ ಅದ್ಭುತ. 
ಆ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯ ಡೊಳಗೇ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತವೆಲ್ಲ ಅದಕ್ಕೆ ಅಧೀನ 
ಮಾಯಿತು. ಸೊನದಭಿವೃದ್ಧಿಯೆ ಬಲಾಢ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರ. ಸರ್ಷ್ನಿಯೆದ ರಾಯ 
ಭಾರಿ ಅಬುಲ್‌ ರಜಾಕ್‌ “ಕು ಹೇಳಿದಾನೆ ? Vincent Smith 
ತ್ರೆಕೆಯಿರಿ. Page number....-.-- 

ಕಾವೇರಿ: 
೧೩೫. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
ಓದಿ. 

ಕಾವೇರಿ: 
“ಹೊವುಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಮಾರಲ್ಪ; ಡುತ್ತವೆ. ಹೊಗಳಿಲ್ಲಡಿ ಈ ಜನರು ಜೀನಿ 

ಸ:ವುದೇ ಕಷ್ಟ. ಅವು ಆಹಾದವನೆ ಕೇ ಆಗತ್ಯ- ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ... 

ಚಿನಿಮಾರರು “ಟಯಲ್ಲಿ SMES, ಹವಳ ಮರಕತ ಮಾಣಿಕ್ಯ ವಜ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾರುತ್ತಾರೆ.” 

ಪ್ರೊಫೆಸೆರ್‌ : 
ಕರ್ಣಾಟಿಕಾಂಧ್ಲೆ;ಗಳಿರಡ೨ ಹೃದಯಾಧಿಸನಾ ದ ತೌಳವ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯ 
ಢರ್ಮಿಷ್ಕನಾದ ದೊಡ್ಡ ಪೊಕಿ ಆದರೆ- 


ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಏನು? 


ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
ಆವನ ದೂರದೃಷ್ಟಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂದೇಹ. 


೯4 


ಹಾವೇರಿ: 
ಯಾಕೆ ಸರ್‌ ? 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಜನ ಆಗಲೇ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬರತೊಡಗಿದ್ದ ರ್ಗು 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಹೌದು, 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಪೋರ್ತುಗಲ್‌ನ ಅಲ್ಲೂಕರ್ಕ್‌ ಗೋವೆಯನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ. ಅದು 
ತಿಳಿಡೊಡನೆಯೇ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯ ಏನು ಮಾಡಿದ ಗೊತ್ತ? ಒಂದು 
ರಾಯೆಸಡೊಡನೆ ರಾಯಭಾರಿಯನ್ನು ಅಲ್ಬೂಕರ್ಕನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ. ಅದು 
ಅಭಿನಂದನಾಪತ್ರ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಭಟ್ಕಿಲದಲ್ಲೂ ಪೊರ್ತಗೀಸರಿಗೆ ಭೂಮಿ 
ಕೊಡುವುದಾಗಿ ವಾಗ್ದಾನ. ಗೋವೆಯ ಆ ಹೊಸ ಅಧಿಸತಿಗೆ ಬೆಂಬಲ 
ನೀಡುವುದಾಗಿಯೂ ಗೋವೆಯನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆಯಲು ಆದಿಲ್‌ಶಾಹಿ ಅರೆಸ 
ಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಆವನ ವಿರುದ್ಧ ನೆರವಾಗುವುದಾಗಿಯೂ ಭರವಸನೆ. 
ಹೇಗಿದೆ ? 
ಹಾವೇರಿ: 
ಒಂದು ಮುಳ್ಳಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಳ್ಳು ತೆಗೆಯೆಯೋಕೆ ನೋಡಿದ, 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಅಟ್ಟೆ, ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ 9 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
ಹಳೆಯ ಮುಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆಯೋಕೆ ಬಂದ ಪೋರ್ತುಗೀಸ್‌ ಮುಳ್ಳು 1 ಮೊನ್ನೆ 
ಮೊನ್ನೆಯನರೆಗೂ ಈ ಹೊಸ ಮುಳ್ಳು ನೆಟ್ಟೀ ಇತ್ತು ! 
ಗಂಗಾಶರಣ್‌ : 
It is terrible! 


ಆಹ್ಲಾನ 


ಕಾವೇರಿ: 
ಈ ರೀತಿ ನಾನು ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
[ಉಸಿರೆಳೆದು] 
ಕುಂಟಿ ತೈಮೂರನ ಅಭಿಯೋಗದ ಅನಂತರೆ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದವನು ಬಾಬರ್‌. 
ಮೇವಾರದ ಸಂಗ್ರಾನುಸಿಂಗ್‌ ಅವನನ್ನು ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ಕ್ಸ ಹಿಡಿದು ಕಕೆದು 
ತಂದ. ಆದರೆ ಮುಂಡೆ, ಸಂಗ್ರಾನಸಿಂಗನೇ: ಮೊಘಲರಿಗೆ ಆಹೆತಿಯಾಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು. 


ಗಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಆ ವಂಶ ಅಕ್ಸರನಂತಹೆ ಮಹಾ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಟ್ಟಿತು. 
ಆಲ್ವ ಸೆರ್‌? 


ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
" ನಾನು ಯಾರೋ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುನೆನೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಪಾಪ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಈ ಪಾನಿಗೆ ಏನಾಗುವುದೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯೆದು'- 
ಆಂತ ಮರಣಶಯ್ಯೆಯಿಂದ ಗೋಳಾಡಿದನಲ್ಲ? ಆ ಔರಂಗಜೇಬನನ್ನೂ 
ಆದೇ ವಂಶ ಕೊಟ್ಟತು, ಹೌದೆ? 

ಕಾವೇರಿ: 
ನಿಜ. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
ಔರಂಗಜೀಬ ಸುನ್ಲಿ. ದಕ್ರಿಣದ ಬಹೆನುನಿ ರಾಜ್ಯಗಳು ಷಿಯಾ, ಹೀಗಾಗಿ, 
ಅವರ ಮೇಲೆ ಆತ ಯುದ್ಧ ಸಾರಿದ. ವಿಜಯನಗರದ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಬಹಮನಿ 
ರಾಜ್ಯಗಳ ಒಕ್ಕೂಟಿ ಕಾರಣವಾದರ್ರಿ ಆ ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ ಗೋರಿ ಕಟ್ಟುವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಔರಂಗಜೇಬ ಮಾಡತೊಡಗಿದ. ಅಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಶಕ್ತಿಯೊಂದರ ಉದಯವಾಯಿತು, ಛತ್ರಪತಿ ತಿನಾಜ, ಪರಕೀಯ 
ದಾಸ್ಯದಿಂದ ದೇಶದ ನಿಮೋಚನೆಯೇ ಅವನ ತಾರಕ ಮಂತ್ರವಾಗಿತ್ತು. 


೯೫ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಶಿವಾಜಿಯ ಅನಂತರ. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಅವನಷ್ಟೇ ಸಾಮಥಣ್ಯದ ಅಂಥದೇ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಪಟ್ಟ 
ವನ್ನೇರಲಿಲ್ಲನಾದರೂ ಮರಾಠಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ನಿಸ್ಮಾರಗೊಂಡಿತು. ಔರಂಗ 
ಜೇಬನ ಮರೆಣಾನುತರದ ಗೊಂದಲನುಯ ಪರಿಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪರ್ಸಿಯೆದ 
ನಾದಿರ್‌ಷಾ ಬಂದು, ದಿಲ್ಲಿಯೆ ಮಯೂರೆ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇ ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ 
ಒಯ್ದ! ಮಿತ್ರರಾದೆ ಜತ್ತರು ಹಿಂತೆಗೆದ ಮೇಲೂ ಮರಾಠರು ಪೇಶ್ವೆ ಸದಾ 
ಶಿವರಾಯೆನ ನಾಯಕತ್ವದಲ್ಲಿ ದಿಲ್ಲಿಯನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದರು, ಆದಿ, 
ಅಹ್ಮದ್‌ಷಾ ದುರಾನಿಯ ದಂಡಿನೊಡನೆ ಅನಂತರ ನಡದ ಪಾಣಿಸತ್ತಿನ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಸೋಲಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿ ಕೈ ಬಿಟ್ಟಿತು........ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮುನ್ನ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಖಾಲಿಯನ್‌ ವೈದ್ಯನೊಬ್ಬ ಏನು ಬರೆದಿದ್ದ 
ಗೊತ್ತೆ ? 

ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಡಾ. ಮಾನುಚ್ಚ. 

ಸ್ರೊಫೆಸೆರ್‌: 
ಹ್ಹೆ. “ಇಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ರೂಡಿಸಿ ಇಡಿಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನೇ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮೂವತ್ತು ಸಾವಿರ ನಂಬುಗೆಯ ಐರೋಪ್ಯ 
ಸೈನಿಕಂದ್ದರೆ ಸಾಕು.”........ ಒಂದೇ ಸಲ ಅಲ್ಲದೇ ಹೋದರೂ ಕ್ರಮಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿವರು. ಮಾರ್‌ ಜಾಫರ್‌ ಎನ್ನುವ ಷದ 
ಕೇಳಿದ್ದೀರೇನು? 

ಜಾಷೇರಿ: 
ದ್ರೋಹಕ್ಕೆ ಮನೆ ಮಾತು. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಅವುಧದ ಸಿರಾಜುದ್ನ್ಹೌಲನನ್ನು ಉರುಳಿಸಿ ತಾನೇ ಸಟ್ಟಿವೇರಬೇಕೆಂದು 
ಮಾರ್‌ಜಾಫರ್‌ ಆಕಿಸಿದ. ಕಲಕಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಈಸ್ಟ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಸೆನಿಯ 


೯೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಆಡಳಿತಗಾರೆನಾಗಿದ್ದ ಖಿ ವನ ಜತೆ ಒಳಸಂಚು ನಡೆಯಿತು. ಪ್ಲಾ ಸಿಯೆಲ್ಲಿ 
ಯುದ್ಧನೇರ್ಪಟ್ಟು, ಸಿರಾಜುದ್ದೌಲನ ಪತನನಾಯಿತು. 
ಹಾವೇರಿ: 
ದಕ್ವಣದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ವೀರರು ಬ್ರಿಟಿಷರ ವಿರುದ್ಧ ಎಿಹೆಬಿಡಡಿ ಹೋರಾಡಿದರು. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ತಂದೆ ಮತ್ತು ಮಗ. ಹೈದರ್‌-ಟೀಪೂ. ಅವರು ನಡೆಸಿದ್ದು ಅಭಿಮಾನ 
ಸಡುನಂತಹ ಹೋರಾಟ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಮಹಾಕ್ರಾಂತಿಯ 
ದಿನನನ್ನಾಚರಿಸಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ $3- ಸೌಹಾರ್ದ-ಸಮಾನತೆಯ ಧ್ವಜಕ್ಳೆ ವಂದನೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಿದವನು ಟೀಪ್ಪೂ. ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಪ್ರಗತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಅಪಾರ ಆಸಕ್ತಿ 
ವಹಿಸಿದವನು. ಬ್ರಿಟಿಸರ ವಿರುದ್ಧ ದೇಶದ ಇತರರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಗ್ಗೂಡಿಸಲು ಅವನು 
ಬಹೆಳವಾಗಿ ಯತ್ನಿಸಿದ, 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಆದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಮರಾಠರೂ ನಿಜಾನುನೂ ಇಂದ್ಲಿ ಸರಿಗೆ ನೆರವಾದರು. ಮೂವರ ಸೇನೆಗಳೂ 
ಶ್ರೀರಂಗಸಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಮುತ್ತಿದುವು. 
ಲಾವಣಿಕಾರೆ: 
ಅಜಬ್‌ ತಮಾಷೆ ಈಸ್ಟ್‌ ಇಂಡಿಯ ಕಂಸನಿ 
ಇಂಗ್ಲಿಷರ ನೆರೆ ಆದೀತು! ಸುತ್ತ ಕಾವೇರಿ! ನಡುನೆ 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟ ಸುಲ್ತಾನ್‌ ದೆವಲತ್ತು ಹೋದೀತು! 
ಹೆತ್ತಯ್ಯನೆಂದು ಪೂರ್ಣಯ್ಯನೋಳೂ ಟೈಗರ್‌ 
ನಂಬಿಕೆ ಬಹು ಇತ್ತು | ಸುತ್ತ ಕಾನೇಂ | ನಡುವೆ 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟ ಸುಲ್ತಾನ್‌ ದನಲತ್ತು ಹೋದೀತು 
ಮಾಡಿದರ್‌ ಮೋಸ! ಮರಾಟರಾಜ | ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ನವಾಬರು 
ಒಂದಾಗಿ | ಕೊಡಗಿನರಾಜನು ಕೊಟ್ಟನು ದಾರಿಯ 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಫವುಜಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ॥॥ 


A6] ೯೭ 


ಆಹ್ವಾನೆ 


ಉಂಡಮನೆಗೆ ಎರಡೆಸಿಸರು ಸೇರಿ ಟೀಪುವಿನ 

ದೌವಲಶ್‌ ಹಾಳಾಗೆ | ಮಾರ್‌ ಸಾದಕ್‌ ಮಾತು ಮುಂದಾಗಿ 
ಕಂಡರ್‌ ವೆ ವೈರಿಯ ಖಂಡಿತ ಕಡಿಯುವ | ಮಂತ್ರಿಗಳೆಲ್ಲಾರು 
ಮರೆಯಾಗಿ | ದಂಡು ದಾಳಿ ಮರೆಮಾಚಿದೆರ್‌ ಶಿವಶಿನ | 
ಸಟ್ಟಿವೆಲ್ಲಾ ಬರಿ ಬಯೆಲಾಗಿ........ 


ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಟೀಪೂ ಹೋರಾಡುತ್ತ ಮಡಿದ. ೧೭೯ ನೆಯ ಇಸನಿ ಧ್ವಜಸ್ತೆಂಭದ 
ಮೇಲೆ ಬ್ರಿಟಷ್‌ ಬಾನುಟವನ್ನೇಂಸಿದ ಆಂಗ್ಲ ಆಧಿಕಾರಿ “ಇಲ್ಲಿಂದ ಇನ 
ಇಡಿಯೆ ನಂದೊದೇಶನೇ ನಮ್ಮ ಪಾದಕ್ಕಿರೆಗುನಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೆ ಚೆ! |? ಎಂದೆ. 
ಪುಣೆಗೆ ನಿಜಯವಾರ್ಕೆ ತಲಪಿದಾಗ ಪೇಶ್ವೆ ಏನೆಂದ ಗೊತ್ತಿ ? 

ಹಾನೇದಿ : 
ಸುಂತೋಷವನಾಗಿರಬೇಕು ಅವನಿಗೆ. 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ : 
ಇಲ್ಲ. ಅಟ್ಟಮೇಲೆ ಉರಿದ ಒಲೆಯೆ ಕಣೆ. ಅತ ದುಃಖದಿಂದ, “ನನ್ನ್ನ ಬಲ 
ತೋಳು ಮುರಿಡೆಂತಾಯ್ತು. ಇವತ್ತು ಮೈಸೂರು, ನಾಳೆ ಪುಣೆ. ಇನ್ನು 
ಇಂಗ್ಲಿಷರನ್ನು ತಡೆಯುವವರಲ್ಲ. ದುರ್ದಿನಗಳು ಮುಂದಿನೆ,” ಎಂದ. 

ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಭನಿಷ್ಯವಾಣಿ! 

ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
ಮುಂಡೆ ಕೆಲವೇ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮರಾಠಾ ರಾಜ್ಯಗಳಿಲ್ಲ ಆಂಗ್ಲರಿಗೆ ಆಧೀನ 
ವಾದ:ವು....ಟೀಪೂಗಿದಿರಾದ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಹಿಂಜೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದ ರಾ 
ಕೊಡಗು. ಆ ಸಹಾಯಕ್ಟೇ ಸಂಭಾನನೆಯಾಗಿ, ಕೊಡಗು ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ 
ಇಂಗ್ಲಿಷರು Se ಅರಸು ಚಿಕ್ಕನೀರರಾಜೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಜೋಪು 
ದಿವಾನ ಬಗೆದ ಡ್ರೊ €ಹೆದಿಂದ ಅದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯನಾಯಿತು. 


ಕಾವೇರಿ : 
ಕಿತ್ತೂರು ಚೆನ್ನಮ್ಮ........ 


೯೮ 


ಫೆ 
ಕಾವೇರಿ 
ಅನಂತ 
ಗೆಂಗಾಶರ 
೧೮೫೮ರ ನ 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
ಭಾರತದ ಮೊದಲ 4 
ಕ್ಯಾನಿಂಗ್‌, ಅಲಹಾಬಾ 
ಪಡಿಸಿದ. 


Lord Canning: 


“ In their prosperity will be ou 
their contentment our security an 
gratitude our best reward.” 


po 


೯೯ 


ಃಕಲಹಪ್ರಿಯ 


ವಳಮಿಗಳೂಂತೆ ನಾನು 


ತಪ್ಪು-ಅಂತ ನಾನೆಂದೆ. ಅರ್ಥ ಇಷ್ಟೆ ; 

ದ ಯಾವುದೀ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದ ಗುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲ. 

ಈವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ಮಿಬ್ಬ 

ಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಲೆ? ಇತಿಹಾಸ ನಮಗೆ ಕಲಿಸುವ ಪಾಠ 
ಯಾನುದು? ಹೇಳಿ ನೋಡೋಣ. 


೧೦೦ 


ಅಹ್ವಾನ 


ಹಾವೇರಿ: 
ಉತ್ತರ ಸುಲಭ್ಯ ಸರ್‌. 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ, ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌. 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌: 
ಹೇಳಿ! 
ಕಾವೇರಿ: 
ಗೃಹಳುದ್ರ ಅನ್ಫೈಕ್ಯ ತಾಂಡವವಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ- 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ ; 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3 ನಷ್ಟವಾಗ್ವದೆ ! 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ pS 
Fine! [ಕೈಗಡಿಯಾರ ನೋಡಿ] ಹೊತ್ತಾಯ್ತೆ ವಿಳೋಣ. 
ನಿರೂಪೆಕ ; 
ಗೃಹಳಿದ್ರ ಅನೆ ಕ್ಕ ತಾಂಡನವಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ದಾ ತಂತ್ರ ತ್ರ್ಯ ನಷ್ಟ 
ವೌಗ್ರಜಿ' ಇತಿಹಾಸ ಕಲಿಸುವ ಈ ಪಾಠ ನೆನನಿಡಬೇಲಾ್ದಿ "ಇಬ್ಬರ 
ನ್ಯಾಯ ಮೂರನೆಯವನಿಗೆ ಆದಾಯ” ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿ, ಈವರೆಗಿನ ಭಾರ 
ತೀಯ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಸೂತ್ರ ಮಂತ್ರ. "ಆಟ್ಟಮೇಲೆ ಒಲೆ ಉರಿಯಿತು 
ಕಟಿ ಸಮೇಲೆ ಬುದ್ಧಿ ಬಂತು” ಸದ್ದೂ ಉರಿಯತೊಡಗಿರುವ ಒಲೆಯನ್ನು 
ಸುಕೆಕ್ಷಿತವಾಗಿಡಬೇಕು. ಬಂದಿರುವ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಭದ್ರಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತೆ 
ನಸ ಇತಿಹಾಸದ ಪುನರಾನರ್ತಔಯಾಗುವುದು ; ಬಾಯ್ತೆರೆದಿರುವ 
ಸ್ರಪಾತದೊಳಕ್ಕೆ ತಳನಿಲ್ಲದ ಆಳಕ್ಕೆ ನಾವು ಇಳಿದು ಹೋಗುವೆವು. ಗಂಡ 
ಘಡಿ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಕೂಸು ಬಡವಾಯಿತಂತೆ. ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತನಿನ್ನೂ ಒಂದು 
ಕೂಸು. ಅದು ಬಡವಾಗಬಾರದು, ಬಡವಾಗಬಾರದು. 
ಕಾಲಗಳು ಮೂರು: ಹಿಂದಿನದು, ಈಗಿನದು ಮುಂದಿನದು. 
ಗತಕಾಲದ ಘೆಟನೆಗಳಿದ ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಪ್ರಭಾವಿತವಾಗಿದೆ. ಭವಿಷ್ಯ 


೧೦೧ 


ಅಹ್ವಾನ 


ತ್ವಾಲದ ರೊಪು ಕೀಖೆಗಳನ್ನು ಈಗಿನ ಸಂಭವಗಳೇ ಅಣಿಗೊಳಿಸುತ್ತನೆ. 
ನಿನ್ನೆಯ ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ನಾವು ಕಲಿಯುವ ಪಾಠ, ಇಂದಿನ ಬದುಕನ್ನು 
ರೂಪಿಸಲು ನಮಗೆ ನೆರವಾಗಬೇಕು. ಆ ಪಾಠ ಇದು: ಗೈಹೆಳುದ್ರ ಅನೈಕ್ಯ 
ತಾಂಡವವಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಾತಂತ್ರ್ಯ ನಷ್ಟವಾಗ್ವೆದೆ. ಗೃಹೆಳಿದ್ರ 


ಅನೈಕ್ಯ - ತಾಂಡವವಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ - ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3” ನಷ್ಟವಾಗದೆ. 


ಅರಿತ 


೧೫ 
ಸೆ 
ದುಃ ೬ಳ್ಬು 
©) ರೆಂಗಸ್ಥ ಅವನ್ನು ಸಮನಾದ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಪಿಂಗೆಡಿಸಬೇಕು, 
ಎಡಡ್ಲೊಂದು, ಬಲಡ್ಡೊಂದು. ಎಡದಲ್ಲಿ ನಿರಸನಿ [ಸಿನಿಕ] ಹಾಗೂ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಸಕ. 
ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌ ಕಥೆಯ ಚಿತ್ರಣ ನೆಡೆಯುವಾಗ ಇನರಿಬ್ಬರೂ ಅದರ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು. 
ಇನರು ನಿದ್ದೆ ಹೋದಾಗ, ಎಡ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕತ್ತಲು. ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಷ್ಟೆ ಸ್ವಪ್ಪ 
ಸಂಯೋಜನೆ. ಕನಸು ಮುಗಿದಾಗ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಲು, ಎಡದಲ್ಲಿ ೧ರೆಸನಿ 
ಹೂಗೂ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕರೆ ನಡುವಿನ ಕೊನೆಯ ದೃಶ್ಯ, 


€ ಇತಿಹಾಸ ಕಲಿಸುವ ಪಾಠೆ' ದಲ್ಲಿಯಂತೆ, ಅಂಕದ ಪರಡೆಯ ಹೊರೆಗೆ ಆರಂಭ 
ದಲ್ಲೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ ನಿರೂಪಕ ತನ್ನ ನಿವೇದನೆಗಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೂನೆ. 


ಆಹ್ವಾನ 


ನಿರೂಪೆಕೆ : 
"ಅನೈಕ್ಯ ಗೈಹೆಳಿದ್ರ ತಾಂಡವವಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 5 ನಷ್ಟ 
ವಾಗ್ಮದೆ.” ದು, ಇತಿಹಾಸ ಕಲಿಸುವ ಪಾಠ. ಮಕ್ಸಳಾಟದ ಮರಳಮೇಲಿನ 
ಬರೆಹೆವಲ್ಲ; ಜಿಲ್ಲಾ ್ಲಟಕ್ಸೈ ಅಳಿಪಸಿಹೋಗುವ ನೀರ ಮೇಲಣ ಜ ಅಕ್ಷರಮಾಲೆ 
ಯಲ್ಲ. ಇದು, ಕಲ್ರಿನಲ್ಲಿ ಕೊರೆದಷ್ಟು ಸ್ಥಿರ ; ಆಷ್ಟೇ ಸನ್ನ. ಅನ್ವೇಷಕ 


ಫೇ ಸತ್ಯ 
ಬುದ್ದಿಗೆ ಈ ಅರಿವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಪಪ, ಸ 


[ 
ವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಮನಗಾಣುವ. ಯಾವ ವಿವೇಕ ಮ ಈ 
ತಥ್ಯದೆ ಅಹ್ವಾನದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರ. 


ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಅವಿವೇಕವ ವನ್ನೇ 6 ಆರಾಧಿಸುವ, ವಿ:ಥ್ಯಕ್ಟೇ 
ಅಂಟಿಕೆ ಕೊಳ್ಳುವ ಜನರು ಹೆಲನರಿದ್ದಾ ರೆ. ಕಣ್ಣಿ ಸಜೆ ಕುರುಡರು ; ಕೆನಿಯಿದ್ದೂ 
ಕೆವುಡರು. ಇಲ್ಲಿ ಸತ್ಯನ ನ್ವೇಷಕನಿಗೆ ಸವಾಲು ಹಾಕುವ ಸಿನಿಕರುಂಟು. ಆ 
ಸಿನಿಕತನನೋ - ವಿವೇಚನಾ ಶಕ್ತಿಯನ್ನ: ಲ್ಲ ಮೊಟಕುಗೊಳಿಸಿರುವ ಪ್ರಬಲ 
ಕಾಹಿಲೆ. ಬುದ್ದಿ, ಬಲು ಸೂಕ್ಷ ಆರೆ, ಬೆಳಕಿಂಡಿಗಳೆ ಮೇಲೆ ತರಯ 
ಪರದೆಯನ್ನು ಇಳಿಬಿಟ್ಟ ಡೆ. ಮಿಡಿತ ತುಡಿತಗಳ ಮೃದು ಹೃದಯ. ಆದರೇನು? 
ಕಲ್ಲಿನ ಕೆ ಕೋಟಿಯೊಳನೆ ಅದು ಕೈದಿ. ಸಾಧಿಸಿದರೆ ಭೂಮಿಯ ಮೆಂಜಿಯೇ 
ರ್ನಿಸಬಲ್ಲ ಕ್ರಿಯಾಬೇತನ. ಅದನ್ನು ಕನಿದಿರುವುದು ಮಾತ್ರ, 


೭ನೇ 
ಹ 
KA) 
ಚ್ಲಸಿ 


[ಸಿನಿಕ] 
ಮೌಢ್ಯ ಕನಿದಿರೋದು ದೇಶನನ್ನ--ಇಡೀ ದೇಶವನ್ನ. [ತೇಗು] ಹುಂ, 
ಸಿಗರೇಟು ಹೆಚು. 
ww 
ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕ : 
ಒಲ್ಲೆ ಮುಹಾರಾಯೆ. 
ನಿರಸಧಿ: 
ನಶ್ಯ? ಬೀಡಾ ? ಅಡಿಕೆಚೂರು ? 


೧ಿರಿ೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ : 
ಏನೂ ಜೇಡ. 
ನಿರಸನಿ: 
[ನಕ್ಕು, ಸಿಗರೇಟು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು] 
ಎಲ್ಲ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕರೂ ನಿನ್ನಂಥ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳೇ ಇರಬಹೆದೂಂತೀನಿ ! 
[ಲೈಟರ್‌ ಸಪ್ಪಳ] 


ಹಾಗೇನಿಲ್ಲ. ಈ ಎಲ್ಲ ಸುಖ ನಾನು ಅನುಭನಿಸಿದನನೆ, ಈಗ 


ನಿರಸೆನಿ : 


ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಸಕೆ : 
[ನೊಂದುಕೊಂಡು] 
ಅನ್ನು ಆನ್ನು ! ಚಿಗುಕಿಪೆಗೆ ನಗೋಡೇ ಕೆಲಸ. ಕೂದಲು ನಕೆತವರನ್ನ ಗೌರ 
ವಿಸಬೇಕೂಂತ ನಿನ್ನಂಥ ಸಿನಿಕರಿಗೆ ಯಾಕೆ ಅನಿಸೀತು? 

ನಿರಸಫಿ: 
ಮುದುಕನಾದನನು ಮೂರ್ಬ್ಯನಿರಲಾರ - ಅಂತ ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಪ್ಪ 
ಹೇಳಿದೆ? 

ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕೆ : 
ನಾನು ಮೂರ್ಬನೇ. ಸತ್ಯಸಂಗತಿ ಇದೂಂತ ತಿಳಿಯಹೇಳ್ತಿ ಹಗಲೆಲ್ಲಾ 
ಕಂಠ ಶೋಷಣೆ ಮಾಡ್ದೆ. ಏನು ಪ್ರಯೋಜನವಾಯ್ತೆ ? ಗೋರ್ಕಲ್ಲ 


ಲಃ 


ನಿರಸನಿ: 
ಕೋಣ, ಕೋಣನ ಮುಂದೆ ಕಿನ್ನರಿ ಬಾರಿಸ್ಥೆ ಅನ್ನಲ್ಲ. 


೧೦೫ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಸತ್ಯಾನ್ಹೇಸಕೆ : 
ಯಾನ ಗೀತ ಹಾಡಿದರೇನು ? ಗ್ರಹಿಸೋಡಕ್ಳೆ ಮನಸ್ಸೊಂದಿರಬೇಡ ? 
ನಿರಸನಿ : 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸಂಕಟಳ್ಸೆಲ್ಲ ತಾನೇ ಹೊಣೆ ಅನ್ನೋ ಹಾಗೆ ಮಾತಾಡ್ತೀ ನೀನು ! 
ಅಯ್ಯೋ! ಕನಿಕರ ಆನಿಸುತ್ತಪ್ಪ ಪ್ಲ ದಾರಿತಪ್ಪಿ ಪಾಪೀ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟ 
ಮನುಷ್ಯ. ಪಾತಿವ ನ್ರತ್ಯ RAEN RE ?....ಜನ್ಮಾಃ ತರೆ 
ಕರ್ಮಫಲ ಈ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆ. ಎಲ್ಲಿ ಬಿಟ ಬ್ರೀತು ಹೇಳು ? 
ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕ : 
ಹೇಗೆ ಹಾಯಾಗಿರಲಿ ? ಮೌಢ್ಯ ಕವಿದಿಕೋದು ದೇಶನನ್ನ. —ಅಂಡೆ ನೀನು 
ಆದರೆ ದೇಶ ಅನೊ ಸ್ಲೀದು ಭೌಗೆನೀಲಿಕ ವಿಸ್ತಾರ ಮಾತ್ರ "ಅಲನಲ್ಲ 3 ಇಸ್ತ್ರಿ 
ಜನರಿದ್ದಾ ಕಿ ನನ್ನು ನ್ನಂಥ ಜನರಿದ್ದಾರೆ. 
ನಿರಸೆನಿ : 
ಶ್‌! ಪ್ಲೀಸ್‌! ಪುನಃ ಬಿಚ್ಚ ಬೇಡವಸ್ತ. ಮಲಕ್ಕೊಳ್ಳೊ (ಕ್ಕುಂಚೆ ಇಲ್ಲದ 
ವಿಚಾರ 'ತುಂಬಿಸ್ಟೊಂಡು ತಥ ಕೆಡಸ್ಫೋಬೇಡ, ಮ ರಾತ್ರೆ ಯಾದರೂ 
ಸುಖವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಮಾಡು. 
ಸುಖನಿದ್ರೆ ಅನ್ನೋದು ಈ ಶತಮಾನದ ಮುಹಾ ಮಿಥ್ಯ ನೋಡು. 
ನಿರಸೆನಿ : 
ಮತ್ತೆ ತೆಗೆಔೆಯಲ್ಲ! [ನ್ಯಂಗ್ಯ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಯಾಚಿಸುತ್ತ] ಬೇಡನೋ.... 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕೆ : 
ಆಗಲಪ್ಪ. 
ನಿರಸನಿ: 
ಊಟಿ ಹಿಡಿಪಸ್ತೀನು ? ನಾನು ಪಾಕ ನ ಪ್ರನೀಣನಲ್ಲ. ಗೆಂಡಡುಸೆ.... 


೧೦೬ 


ಅಹ್ವಾನ 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಸಕ : 

[ಸಮಾಧಾನ ಚಿತ್ತದಿಂದ] 

ನಳಪಾಕ, ಒಬ್ಬೊಂಟಿಗನಾದರೂ ನೀನು ಭೋಗಿ. 


ನಿರಸನಿ: 


ಹಹ್ಹಾ! ತಿಂಗಳ ಮೊದಲನೇ ವಾರ ಜೋಗಿ. ಆಮೇಲೆ ಬೈರಾಗಿ. 
ಸೆತ್ಯಾನ್ಟೇಷಕೆ H 
ಆಗ ಈ ಸಿಗರೇಟು ಕೂಡ ಇರೋದಿಲ್ವೇನು? 


ನಿರಸನಿ: 


ಸಿಗರೇಟು ? ಹ್ಹ 1 ಊಟಿ ನಾಸ್ತಿಯಾದರೂ ತಂಬಾಕು ಬಿಟ್ಟವನಲ್ಲ. 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ : 

[ನಿಟ್ಟುಸಿರು] 

ನಾನು ಮಡಿವಂತನಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಆಮೋದ ಪ್ರಮೋದಗಳನ್ನು 
ಜನರಿಂದ ಕಸಕೋಬೇಕು ಅನ್ನೋ ಹಟವಾದಿಯಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಈ 
ಧೂಮಪಾನದ ವೈಖರಿ ಮಾತ್ರ ಗಾಬರಿಪಡಿಸುವಂಥಾದ್ದು. ನಿನ್ನ ನ್ನು 
ನೀನೇ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕೋಕೆ ಸಿಗಕೇಟಿಗಳ ಸರಪಣಿ ಇಯ್ದಿದ್ದೀಯೆ. 
ಹೊಗೆಮೋಡೆ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರ ಹಿಂದೆ ಅವಿತುಕೊಳ್ತಿದೀಯೆ, [ಅಸಹನೆಯಿಂದ] 


ಇದು ಸಲಾಯನ ಪ್ರವ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ; ಆತ್ಮವಂಚನೆ! 


ನಿರಸನಿ: 


[ಹೊಗೆಯೊಗುಳಿ] 

ಇಷೆ ಕ್ರೇನೋ? ? ಇನ್ನೂ ಏನಾದರೂ ಉಂಟೋ? 

ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಳೆ : 

ನೀನು ದಾರ ಕಡಿದ ಗಾಳಿಸಟಿ. ಪ್ರವಾಹ ಹೆರಿದ ಕಡೆ ತೇಲಿ ಹೋಗೋ 
ಬುಡ ಕಿತ್ತ ಮರ, 


ನಿರಸಶಫಿ: 


ಭೇಷ್‌! 


೧೮೭ 


ನಿನಗೆ ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ. 
ನಿರಸನಿ: 
ಹೊಂ. 
ಸೆತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕೆ: 
“ನಿನ್ನೆ'ಯಿಂದ "ಇನತ್ತು' ರೂಪು ಪಡೆದು, "ಇನತ್ತಿ'ನಿಂದ ನಾಳೆ ಮೂಡ್ತದೆ 
ಅನ್ನೋ ಕಲ್ಪನೆ ನಿನಗಿಲ್ಲ. 
ಫಿರಸರಿ : 
ಹೆಗಲು ಕಳೀತು, ರಾತ್ರೆಯಾಗಿಡೆ; ಇನ್ನು ನಿದ್ದೆ ಮಾಡ್ಛೇಕು--ಆಂತ 
ಗೊತ್ತಿದೆಯಪ್ಪ ! 
ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ : 
ಛಿದ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ನೂರು ಹುಳ ರಾಷ್ಟ್ರ ಪುರುಷನ ಮೆ ಯನ್ನು ಕೊರೀಶಾ 
ಇವೆ! ಇದು ಹೀಗೇ ಸಾಗಿದಕೆ ಅವನ ಗತಿ ಏನಾದೀತು ? 
ನಿರಸೆನಿ: 
ಆತ ಅಷ್ಟೊಂದು ದುರ್ಬಲ ಅಂತ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರ್ಲಿಲ್ಲ ಬಿಡು! 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕೆ : 
ಅನೈಕ್ಯ ಅವನತಿಗೆ ದಾರಿ-- 
ನಿರಸನಿ : 
[ಅಣಳಿಸುತ್ತ] 
ಗೃಹೆ ಛಿದ್ರದಿಂದ ಸರ್ವನಾಶ. ನಿಮ್ಮ ಘೋಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಬಲ್ಲೆ 1 
ಎಷ್ಟು ವಿದ್ಯ ಇದ್ದೆ ನು ಪ್ರಯೋಜನ? ನಿರರ್ಥಕ, ಇಂಡವರಿರುವ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಇತಿಹಾಸದ ಪುನರಾವರ್ತನೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಆಗಡೆ ಇದ್ದೀತು? 


೧ರಿಲ 


ಆಹ್ವಾನ 


ನಿರಸನಿ: 
[ಸಿಟ್ಟುಗೊಳ್ಳುತ್ತ, ಸಿಗರೇಟು ಚುರುಟ] 
ಇತಿಹಾಸದ ಪುನರಾವರ್ತನೆ! Nonsense! ಬೊಗಳೆ ಮಾತು. ವಿಧನೆ 
ಯರ ವೇದಾಂತ. ಅಳುಬುರುಕ ಪ್ರೀಯೆರ ಅಸಲಾಸ! [ಮತ್ತೊ ಂದು 
ಸಿಗರೇಟನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು] ಈ ಬೆದರುಗುಮ್ಮ ಕಥೇನೆಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 
ಹೇಳ್ಬೇತು....[ಲೈಟಿರ್‌ ಸಪ್ಪಳ] 
ಸೆತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕ : 
[ನೃಥೆಯಿಂದ] 
ಬೆದರುಗುಮ್ಮನ ಕಣಿ! ಆಗಲಿ, ಆಗಲಿ. 
ನಿರಸೆನಿ : 
[ಧ್ಯನಿ ಬದಲಿಸಿ, ಹರ್ಷಿತೆನಾಗುತ್ತ] 
ಸರಿ : ಈಗಲಾದರೂ ಮುಗೀತು ತಾನೆ? 
[ನಿಧಾನವಾಗಿ] 
ಮುಗಿಯಿತು. [ಕ್ಷಣ ಮೌನ. ಮತ್ತೆ ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದ] ತಮ್ಮ, ಒಂದು 
ಒಳ್ಳೇ ಕಥೆ ಹೇಳ್ಟಿ ? ಮಕ್ಳಳವಲ್ಲ, ಹೊಡ್ಡವರ ಕಣೆ, 
ನಿರೆಸೆನಿ: 
Alright: te. A bed-time story. ಈ ಸಿಗರೇಔಿಗಿನ್ನೂ 
ಏಳು ನಿಮಿಷ ಆಯುಪ್ಸಿದೆ. ಆಷ್ಟ್ರಕೊಳಗೆ ಕಥೆ ಮುಗೀಲಿ. ಶುರುಮಾಡು. 
ಒಂದೂರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದ........ 
ಸೆತ್ಯಾನ್ಸೇಸಕ : 
ಇದು ಅಂಥದಲ್ಲ. 
ನಿರಸನಿ: 
ಅಜ್ಜಿ ಕಥೆ ಅಲ್ಪೊ....? ಹೆಂ....ಯಾರು ಬರೆದದ್ದು? 
ಚ [] 


೧೦೯ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಸಕೆ: 

ಮಹರ್ಷಿ ಬಾಲ್‌ಸ್ಟ್ರಾಯರ್‌ 
ಫಿರಸನಿ: 

ನಿನ್ನ ಜಾತಿಯವನೇ ಅನ್ನು 


ಸೆತ್ಯಾನ್ವೇಷಕೆ: 
ಗಾಂಧಿಜಿಯಿಂದ " ನನ್ನ ಗರು ಅನ್ನಿ ಸಿಕೊಂಡ ಮುಹಾನುಭಾನ. 
ನಿರಸೆನಿ: 
(ಬೇಸರದಿಂದ] ದಾರ್ಶನಿಕ ಬರೆದ ಕಥ್ಣೆ........ 
ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ : 
ಎಪ್ಪಕ್ತೆ ತ್ರೈದು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದರೂ ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸಣೆನಿಸುವ 
ರಸಗವನಿ ಕೇಳ್ಸು....ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ ಲಿ ಒಬ್ಬ ರೈತನಿದ್ದ. 


ಕೆಥನಕಾರ: 
ಆವನ ಹೆಸರು ಐವಾನ್‌ ಸೆರ್ಬಕೋನವ್‌ ಗ್ರಾಮದ ಶ್ರೇಷ್ಟ ದುಡಿಮೆಗಾರ. 
ಉಣ್ಣಲು ಉಡಲು ಸಾಕಷ್ಟಿದ್ದ ತೃಪ್ತಸ Pe ಅವನದು. ಆತನ ಹೆಂಡತಿ, 
ಸಮರ್ಥಳಾದ ಯಜಮಾನಿತಿ. ಆವರಿಗೆ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. ದೊಡ್ಡ 
ವನಿಗೆ ಮದುನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಸೊಸೆ ಕಷ್ಣ ಸಹಿಸ್ಸು ವಾಡೆ 
ಶಾಂತಸ್ಸ ಸ್ವಭಾವದ ಹೆಣ್ಣು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದುಡಿಯದೇ ಇರುತ್ತಿ ಧ್ಲನನು ಐವಾನನ 
ವೃದ್ಧ 'ತನೊಬ್ಬನ್ನೇ ಏಳು ವರ್ಷಗೆಳಿಂದೆ ಗೊರ ಲು ಪೀಡಿತನಾಗಿ 
ಇಟ್ಟಿಂಗಿಯ ಒಲೆಯಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಸದಾಕಾಲವೂ ಅವನು ಮಲಗಿರುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಮಗನೂ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೂ ಸುಖವಾಗಿರುನುದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಆತ 

ಇಣುತ್ತಿ ದ್ದ. 
ಐವಾನನ ನೆಕೆನುನೆಯವನೇ ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌ ಗೋರ್ಡೀಯ್‌. ಗೇಬ್ರಿ 
ಯೆಲನ ತಂಡೆ ಜೀನಿಸಿದ್ದಾಗೆ ಅವನೂ FE ತಂದೆಯೂ ಆಪ್ತ ಮಿತ್ರ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಆ ಎರಡು ಕುಟುಂಬಗಳೂ ಆ ನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ನೆನ್ನುಃ ನಿ 

ಯಿಂದಿದ್ದುವು. 


೧೧೦ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಅದು ತಂಡೆಯರ ಕಾಲದ ಮಾಶು, ಮಕ್ಕಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ 
ಬದಲಾಯಿಸಿತು. 


ಆ ಬದಲಾವಣೆ ಪ್ರಾರಂಭನಾದದ್ದು ಒಂದು ಸ್ಷುಲ್ಲಕ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ, 


ಐವಾನನ ಹೇಟೆಯೊಂದು ಮೊಟ್ಟಿಇಡತೊಡಗಿತ್ತು. ಮನೆಯ ಸೊಸೆ 
ದಿನವೂ ಮೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತಂದು ಈಸ್ಟರ್‌ ಹೆಬ್ಬಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಡಿಡು 
ತ್ರಿದ್ದ ಳು. ಒಂದು ದಿನ ಹೇಟಿ ನೆರೆನುನೆಯ ಹಿತ್ತಿಲಿಗೆ ಹಾರಿಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿ 
ತತ್ತಿ ಇಟ್ಟಿತು. ಆಡನ್ನು ನೋಡಿದ ಐನಾನನ ಕರಿಯಮಗ, ಒಳೆಗೆ ಸುದ್ದಿ 
ಮುಟ್ಟಿಸಿದ. ಮನೆಯ ಸೊಸೆ ನೆರೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಗೇಬ್ರಿಯೆಲನೆ ತಾಯಿ 
ಯೆನ್ನು ಕಂಡಳು, 


ಗೇಬ್ರಿಯೆಅನ ತಾಯಿ: 
ಏನು ಬೇಕು ಮಗಳೇ? 


ಐವಾನನ ಸೊಸೆ: 
ಅಜ್ಜಿ, ನಮ್ಮ ಹೇಟಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹಾರಿಬಂತು. ಅದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಮೊಟ್ಟಿ 
ಇಡ್ಲಿಲ್ವಾ? 
ಗೇಬ್ರಿಯಲನ ತಾಯಿ: 
ನಾವೇನೂ ಕಂಡಿಲ್ಲಪ್ಪ. ದೇವರ ದೆಯೆದಿಂದ ನಮ್ಮವೇ ಹೇಟಿಗಳು ಆವ 
ತ್ಲಿಂದ್ಲೆ [ ಮೊಟ್ಟಿ ಇಡ್ತಿವೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರದು ಯಾಕನ್ವಾ ನಮಗೆ?... 
ನಾವಂತೂ ಪಕ್ಕದವರ ಹಿತ್ತೊ ಳ್ಲೆ ಮೊಟ್ಟೆ ಹುಡುಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗೋದಿಲ್ಲ, 
ಮಗಳೆ. 
ಬನಾನನ ಸೊಸೆ: 
ಅಜ್ಜಿ ! ಸುಳ್ಳೀಳ್ತಿದೀಯಾ ನೀನು! 


ಗೇಬ್ರಿಯಲನ ತಾಯಿ: 


೧೧೧ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಐವಾನನ ಸೊಸೆ: 

Hg ಚಕ್ಕತ್ನಣ್ಣು..... ಹುಷಾರಾಗ್ಮಾತಾಡು!  ನನ್ಕೊಟ್ಟಿ 
ಗೇಬ್ರಿಯೆಲನ ತಾಯಿ: 

ನಿನ್ಕೊಟ್ಟೀನಾ ? ನೀನಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ಮೊಟ್ಟೆ 2... ಬಾರೇ ಇಲ್ಲಿ! ಕೊಳಿತ ಚಕ್ಕ 

ತ್ಹಣ್ಣು ಅಂದಿ, ಅಲಾ? ರುಚಿ ಎಂಗಿಕ್ರೇತೆ ಗೊತ್ತಾ ? ಬಾರೇ ಇಲ್ಲಿ! 
ಐನಾನನ ಸೊಸೆ: 

ಅಡುಗೂಲಜ್ಞಿ ..ಹೆದೆರಿಸ್ತಾಳೆ, ಹುಂ! ಏನ್ಮಾಡಾಕಿ ನೀನು? 
ಬನಾನನ ಹೆಂಡತಿ: 

[ಪ್ರನೇಶಿಸುತ್ತ] 

ಏನೇ ಅದು? ಅದೀನೇ ಗಲಾಟಿ? 
ಬನಾನನ ಸೊಸೆ: 

ನೋಡಿ ಅತ್ತೆ, ನಮ್ಮೊಟ್ಟಿ ಕದ್ಯೊಂಡು ಹೆಂಗ್ಕಾತಾಡ್ತಾಳೆ! 
ಗೇಬ್ರಿಯೆಲನ ಹೆಂಡತಿ: 

[ಹಡಿಬರುತ್ತ ] 

ಯಾವಳೇ ನಮ್ಮತ್ತೀನ ಕಳ್ಳಿ ಅಂದೋಳು ? 
ಐನವಾನೆನ ಹೆಂಡತಿ: 

ಯಾಕಜ್ಞಿ ಕಡೆಗಾಲಕ್ಕೆ ಈ ಕೆಟ್ಟುದ್ದಿ ? ಕೊಟ್ಟಿಡು ತತ್ತೀನ. 
ಗೇಬ್ರಿಯೆಲನ ತಾಯಿ: 

ಸೊಸೆ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ನೀನು ಬಂದಿಯಾ ? ಅಹೆಹಾ.... 
ಗೇಬ್ರಿಯೆಲನ ಹೆಂಡತಿ: 

ಹೊರಡಿ ಇಲ್ಲಿಂದ! ನನ್ಮು ಅಂಗಳ ಬಿಟ್ಟೋಗಿ ! 
ಐವಾನನ ಸೊಸೆ: 

ಮೊಟ್ಟೆ ಕೊಡು! ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೊರಡ್ತೀವಿ. 


೧೧೨ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಗೇಬ್ರಿಯಲನ ತಾಯಿ : 

ಮುದುಕ ಮಾನನ್ನ ಉಸವಾಸ ಕೆಡವಿ ಕೊಲ್ತಿದೀಯೆಲ್ದೆ € ಬಜಾರೀ! 
ಐನಾನನ ದೆಂಡತಿ: 

ಬಡಸಾಯಿ ಗಂಡನ್ನ ಹೆರಿದು ತಿಂದೆಯೆಲ್ಲೆ ಮುದೀಪಿಶಾಚೆ. ! 
ಗೇಬ್ರೀಿಯೆಲನ ತಾಯಿ: 

ಏನಂಜೆ? ಹೊಲಸು ನಾಯಿ! 
ಐನಾನನ ಹೆಂಡತಿ: 

ನಾಯಿ ನೀನು. ಮಾನಗೆಟ್ಟ ಮುದುಕ! 


ಗೇಬ್ರಿಯಲನ ಹೆಂಡತಿ: 
ನೋಡಿ ಅತ್ತ ಮನೆ ಒಳಗೆ ಬರ್ತಿದಾಳೆ! ಗಂಡಸ್ರನ್ನ ಕರೀತೀನಿ! ಏ 
ವಾನ್ಯಾ! ವಾಸ್ಕಾ ! 

ಐವಾನನ ಸೊಸೆ: 
ಬ ತಾರಾಸ್‌, ಬಾ ಓಡ್ಕಾ. 

ಐವಾನನ ಹೆಂಡತಿ: 
ಈ ಗೂಬೆ ಹೊಡೀತಿದಾಳೆ. ಎಲ್ಲಿ ಸಕ್ಟೋದ್ರೋ ಎಲ್ರೂ....ಬರ್ರೀ, ಬರ್ರೀ... 
[ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗುಸುಗುಸು, ಕೆಲರನ. “ಯಾರು?” *ಏನಂತೆ? “ಟ್ಲ 
ಸೊಕ್ಳೇ !*] 

ಗೇಬ್ರಿಯೆಲ್‌ 4 
[ಡಿಬರುತ್ತ ] 
ಏನಮ್ಮಾ? ಏನ್‌ ನಡಿಸಿದೀರಿ? ಹೋಗ್ರಿ ಆಜೆಗೆ! 

ಗೇಬ್ರಿಯಲನ ತಾಯಿ : 
[ನೊರೆ ಇಡುತ್ತ | ; 
ಬಂದಿಯಾ ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌....ಬಾ ಮುಗ! ನೋಡು, ಎಂಥಾ ಗತಿ ಬಂತು 
ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ! 


A 7] ೧೧೩ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಐವಾನ್‌: 
[ಹೊರದಿಂದ] 
ಬಂಡ, ಬಂಜಿ! ಏ ಕುಂಟಿ ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌! ಏನ್ಮಾಡ್ತಿದ್ದೀ ? [ಹತ್ತಿರ 
ಬರುತ್ತ, ಕಲರೆನವನ್ನು ೩ರಾರಿಸಿ] ದಾರಿ ಬಿಡಿ! ಹಿಡೀರಿ ಅವನನ್ನ! ಕತ್ತೆ 
ಮಗನೇ! 


ಗೇಬ್ರಿಯೆಲ್‌ ; 
[ಕಣಕ್ಕೆ ಕರೆಯುತ್ತ] 
ಬಾ! ಬಾ ಐನಾನ್‌! [ಹೊಡೆಯುತ್ತ] ಉಹ್‌! ತಗೋ! [ಗದ್ದಲ 
ಹೆಂಗಸರ ಚೀರಾಟ, ಗಂಡಸರೆ ಕೂಗಾಟ. ಐವಾನ್‌ ಇದ್ದಕ್ಳಿದ್ದ ೦ಡೆ ನರಳುತ್ತ] 
ಆಯ್‌ | ನನ್ನ ಗೆಡ್ಡ- -ಗೆಡ್ಡ ಕಿತ್ತ! [ಕೆಂಹಸುವ ಕಂಠದಲ್ಲಿ] ಏ ಐವಾನ್‌! 
ಸಿಡುಬುಕಲೆ ಮುಖದೆನನೇಗೆ [ಕಲರನ ಕಡಮೆಯಾದಂತೆ] ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಕಲಿ 
ಸ್ತೀಪಿ. ನಿನ್ನ ಕೋರ್ಟಿಗೆಳೀತೀನಿ! ಗಡೀಪಾರು ಮಾಡಿಸ್ತೀನಿ! [Fade 
out] 

ಫೆಥನಕಾರ: 
ಸಣ್ಣಿ ವಿಷಯದಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ಒಂದೇ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ತನಕ ಬಂದಿತ್ತು 
ಹೆಗೆರಣ ! ಎ.ಬನಾನನ ಮುದುಕ ತಂದಿ ಆರಂಭದಲ್ಲೇ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ತಿಳಿಯೆ 
ಹೇಳಿದ. 


ಬನಾನನ ತೆಂಡೆ: 

ಸುಲ್ಲಕ ಸಂಗತಿಗಾಗಿ ಜಗಳ ಕಾಯ್ತಾರಲ್ಲ.... ನೀನವು' ಮಾಡ್ತಿರೋದು 
ಮೂರತನದ ಕೆಲಸ್ತ ಮಕ್ಕಳೇ. ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ! ಇದೆಲ್ಲಾ ಶುರು 
ವಾದ್ದು ಒಂದು ಮೊಟ್ಟಿಗಾಗಿ. ಹುಡುಗರು ಅದನ್ನು ತಗೊಂಡಿರಬಹುದು. 
ಆಗಲಿ ಏನದರಿಂದ? ಎಷ್ಟಪ್ಪು ಒಂದು ತತ್ತಿಯ ಸಾಲ ? ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದೇವರು ಕಳಿಸೊಲ್ರೆ 9 ಸೆಕೆಯಿವಳು ಒಂದು ನಿಷ್ಮುರೆ ಮಾತು 
ಆಡಿದಾಳೆ (es ಇಟು ೨ ಕೊಳ್ಳಾನ. ಸೆರಿಪಡಿಸಿ ಅದನ್ನ. ಒಳ್ಳೇ ಮಾತು 

ಹ್ಯಾಗೆ ಆಡೋದೊಂತ ತೋರಿಸ್ಕೊಡಿ! ಜಗಳಿವಾಗಿಯೇಬಿಟ್ಟದೆ-- ಅಂದರೂ 


೧೧೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಏನಾಯ್ತು ? ಅಂಥದಾಗ್ಮಜಿ. ನಾನೆಲ್ರೂ ಸಾಸಿಗಳೇ. ರಾಜೀ ಮಾಡ್ಕೊಂಡು 
ಮುಗಿಸ್ಸಿಡಿ. ಸಿಟ್ಟಿನ್ನು ಹಾಗೇ ಉಳಿಸಿದಿರೋ ನಿಮಗೆ ಅದರಿಂದ ಕೇಡಾಗ್ವದೆ. 


ಕೆಥನಕಾರ: 

ವೃದ್ಧನ ವಿವೇಕದ ನುಡಿಗೆ ಎಳೆಯರು ಕಿನಿಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ವೈಮನಸ್ಸು ಬೆಳಿ 
ಯಿತು. ಐವಾನ್‌-ಗೇಬ್ರಿಯಲರು ನ್ಯಾಯಾಸ್ಥಾನದ ಕಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿದರು. 
ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಆ ಎರಡು ಕುಟುಂಬಗಳ ನಡುವೆ, ಏನಾದರೊಂದು ಕಾರಣ 
ಕ್ಟಾಗಿ ಜಗಳನಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹಿರಿಯರ ಅನುಕರಣೆಯನ್ನು ಮಕ್ಕಳು 
ಮಾಡಿದರು. ಮೊದಮೊದಲು ಪರಸ್ಪರ ಬೈಗಳು, ನಿಂದನೆ, ದೊಣೆ, 
ಮುಂದೆ ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕನಾಗಿಯೇ ಸರಸ್ಪರರಿಗೆ ಕೇಡುಂಟುಮಾಡುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ನ್ಯಾಯಾಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಐವಾನನಿಗೆ ಶಿಕ್ಲೆಯಾದರೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಗೇಬ್ರಿಯಲರಿಗೆ. 


ಹೀಗೆ ಆರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುವು. ಏಳನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮದುವೆಯ ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಗೇಬ್ರಿಯಲನನ್ನು ಐನಾನನ ಸೊಸೆ “ಕುದುರೆಗಳ್ಳ |» 
ಎಂದು ಅನಮಾಫಿಸಿದಳು. ಕುಣಿದು ಮತ್ತನಾಗಿದ್ದ ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌, ಸಿಟ್ಟು 
ತಡೆಯಲಾಗದೆ ಅವಳಿಗೆ ಹೊಜೆದೆ. ಒಂದು ನಾರ ಆ ಹೆಣ್ಣು ಮಲಗಿರಬೇ 
ಕಾಯಿತು. ಆಗ ಅವಳು ಗರ್ಭಿಣಿ ಬೇರೆ. ಐನಾನನಿಗೆ ಆದೆ ಸಂತೋಷ 
ಅಸ್ಟಿಸ್ಟಲ್ಲ. "ಮ್ರ ಸಲ ನೆರೆಯವನ ಕತೆ ಮುಗಿದೇ ಹೋಗ್ತದೆ” ಅಂದುಕೊಂಡ, 
ಆದರೆ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ವಿಚಾರಣೆ ನಡಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಐವಾನನ ಸೊಸೆ 
ಮೊದಲಿನ ಹಾಗೆಯೇ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು. ಪುರಾನೆ ಇಲ್ಲನೇದು ನ್ಯಾಯಾ 
ಧೀಶರು ದೂರನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕಿದರು. ಐವಾನ್‌ ಜಿಲ್ಲಾಕೋರ್ಟಿಗೆ ಅಪೀಲು 
ಮಾಡಿದ. ಕೋರ್ಟಿನ ಸಿಬ್ಬಂದಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಗ್ಯಾಲನ್‌ ಮಾದಕ ಪಾಫೀಯ 
ಖರ್ಚಾಯಿತು. “ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌'ಗೆ ಬಾರುಕೋಲಿನಿಂದ ಇಪ್ಪುತ್ತು ಛಡಿ ಏಟು 
ಕೊಡಬೇಕು” ಎಂದು ಕೋರ್ಟಿ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಿತು. 

ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌ ಛಡಿ ಏಟು ಸಡೆಯುವುದನ್ನು ನೋಡಲು ನಿಲ್ಲದೆ, 
ಐವಾನ್‌ ಕುದುರಿ ಏರಿ ಏಳು ಮೈಲು ದೂರೆವಿದ್ದೆ ತನ್ನ ಹೆಳ್ಳಿಗೆ ಮರಳಿದೆ. 
ನ್ಯಾಯಾಸ್ಸಾ ನದ ತೀರ್ಪನ್ನು ತಿಳಿದ ತಂದೆಗೆ ಸಂಕಟಿನಾಯಿತು. 


"೧೧೫ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಐನಾನನ ತಂಡೆ: 

(ಗೂರಲು ಕೆಮ್ಮು) 
ತ್ರೇಸಷದಿಂದ ನೀನು ಕುರುಡನಾಗಿದೀ ಮಗ! ಇತರರ ಪಾಸಗಳು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣ 
ಮುಂದಿವೆ. ನಿನ್ನ ಪಾಸಗಳು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದಿನೆ. ಸ 
ಆಗೋದು ಯಾವಾಗಲೂ ಆಗೋದು-_ಇಬ ರೊಳಗೆ. ಅವನು ತೆಟ್ಟವನಾಗಿ 
ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯವನಾದಕೆ ಜಗಳ ಹ್ಯಾಗಾಗ್ತದೆ 2... ನಾನು ಜೀವಿಸಿದ ರೀತಿ 
ಇದಲ್ಲ ಮಗ.... ಹೆಂಗೆಸೆರಿಗೂ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ನೀನೇನು ಕಲಿಸಿಕೊಡ್ತಿದೀ 
ಯಪ್ಪ ? ಒಂದು ಮಾತಿಗೆ ಎರಡು ಇದಿರು ಮಾತು. ಒಂದು ಪಿ 
ಎರಡು ಪ್ರತಿ ಹೊಡೆತ. ಇದನ್ನೇ ವಿನು ೫ ಕ್ರಿಸ್ತ ನಮಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ್ದು ? po 
(ಕೆಮ್ಮು) ಜಗಳ ಶುರು ಆದೆ ಲೆ ಇಷ್ಟು ವರ್ನ ನೀನು ಮಾಡಿಕೋ 
ಖರ್ಚ್ಜಾದೆರೊ ಎಷ್ಟು? ME ೀದರ ಕಷಿ ಗನುನಕೊಡಜಿ ಹೊಲದಲ್ಲಿ 
ಚೆಳೆ ಕಮ್ಮಿ ಆಗಿದೆಯಲ್ಲ-ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರು ಹೊಣೆ? ....ಮುದುಕ ತಂಜಿಯೆ 
ಮಾತನ್ನಿ. ಷ್ಟು ಫೇಳು ಮಗನೇ! ಪಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಸೇಟ್ರಿ ಯೆಲ್‌ನ ಜತೆ ರಾಜಿ 
ಮಾಡ್ಚಿ. ನಿಸಿ ಕರಿ, es ಚಹಾ, ವೋಡ್ಸಾ, ಬತೆಯಾಗೆ ಕುಡೀೀರಿ.., 
ಹೊಂ ಬೊಕೆ ಹೆರಡೋದಳ್ಳೆ ಮೊಬೆ ದಲೇ ಅದನ್ನು ನೆಂದಿಸು. ಆನೇಲೆ 
ಚಿಂತಿಸಿ ಪ ಸ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲ, ಮಗ್ಗ. 


ಕಥನಕಾರ: 
ತಂದೆಯ ಮಾತು ಸರಿ ಎಂದೇನೋ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಐವಾನ್‌ಗೆ 
ಅನಿಸಿತು. ಆದರೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದಾಗ ನ್ಯಾಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ದೊರೆತ 
ವಿಜಯದಿಂದ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹೆಂಗಸರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ್ಯ ತಂಡಿ 
Wi ಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಮಕೆತುಹೋಯ್ದು. 


ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳೆಗಾಗಿ ಆವಮಾನಿಕನಾದ ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌, ಕತ್ತಲು ಕನಿದಾಗ, 
ಫಾಸಿಗೊಂಡ ಹೈದಯಡದೊಡಸನೆ ಹಳ್ಳಿಗೆ ನಾಸಸಾದ, ಕೇಳಿದವರು ಬಿಚಿ ಚ್ಛೆ 
ಬೀಳುವಂತಿತ್ತು, ಅವನ ಸಿಡುಕು ಧ್ವನಿ. ಹುಲ್ಲು ಕಡ್ಡಿಗೆಳೆಲ್ಲ ಒಣಗಿದ್ದ 
ಬೇಸಗೆಯ ಗಭೀರೆ ರಾತ್ರೆ. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಗಾಳಿ ಬೇಕೆ" ಬೀಸತೊಡಗಿತ್ತು. 
ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌ ಏನಾದರೂ ಪ್ರತೀಕಾರದ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಕೆ? ಐನಾನ್‌ 


ಹ 


೧೧೬ 


ಅಹ್ವಾನ 


ಅಧೀರನಾದ. ಮನೆಯೆ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ ಬರುನೆನೆದು ಹೊರಟ, ಆ 
ಕಗ್ಗತ್ತಲಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಳಿಯದೊಂದೇ ಸದ್ದು. ಒಮ್ಮೆಲೆ, ಹಿತ್ತಲ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಕಂಡಂತಾಗಿ, ಐವಾನ್‌ ನಿಂತ. ಮರುಕ್ಷಣ ಅಲ್ಲೇ 
ಬೆಂಕಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಬೆಳಕು ಕಾಣಿಸಿತು. ಮನುಷ್ಯಾಕೃತಿಯೂ ಕಂಡು 
ಬಂತು. ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌! “ಇಲ್ಲೇ ಹಿಡಿದು ಬಿಡುವೆ. ಈ ಸಲ ಇವನು 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರ” ಎನ್ನುತ್ತ ಐವಾನ್‌ ಅತ್ತ ನೆಗೆದ. ಬಿದ್ದಾ ಗ ಎದ್ದು , 
ಓಡಿದೆ. ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌ನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟದ. 

ಐವಾನ್‌: 
[ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಮಡುತ್ತ] 
ನಿಲ್ಲು! ಈ ಸರ್ತಿ ನೀನು ಪಾರಾಗೋದಿಲ್ಲ! 

ಫಥನಕಾರ: 
ಒಂಜೆಜೆ ಗೇಬ್ರಿಲಲ್‌ನ ಕೋಟನ್ನು ಐವಾನ್‌ ಅಮುಕಿ ಹಿಡಿದಾಗ ಅದು 
ಹೆರಿಯಿತು ; "ಆತ ಬಿದ್ದ. 

ಐನಾನ್‌ : 
ಓಡಿ ಬನ್ನಿ! ಹಿಡೀರಿ! ಕಳ್ಳರು! ಕೊಲೆ! [ಖನಾನನ ತಲೆಗೆ ಬಡಿಗೆಯ 
ಹೊಡೆತ] ಅಯ್ಯೋ ! ಅಯ್ಯೋ! 

ಫೆಥನೆಕಾರ : 
ಹೊಡೆತ ತಿಂದ ಐವಾನ್‌ ಪು ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನನಾ ಇಗಿ ನೆಲಕ್ಬುರುಳಿದ. ಆತ ಎಚ್ಚರೆ 
ಗೊಂಡಾಗ, ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕುವ ಬೆಳಕು. ಆಗ್ವಿ ಮನೆಯನ್ನು ದಹಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಭವಾನ್‌ ಗೋಳಾಡಿದ. 

ಐವಾನ್‌: 
ಏನಿದು ಗೆಳೆಯರೇ.... ಆ ಚೂರು ಬೆಂಕಿಯನ್ನಿಷ್ಟು ತುಳಿದು ನಾನು ಆರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕಿ! 

ಕಥನಕಾರ: 
ಐವಾನನ ಮನೆ ಬೂದಿಯಾಯಿತು. ಗೇಬ್ರಿಯಲನದೂ ಸುಟ್ಟುಹೋಯ್ದ್ತು. 
ಅರ್ಥ ಹೆಳ್ಳಿಯನ್ನೇ ಬೆಂಕಿ ಆವರಿಸಿತು ಐವಾನನ ತಂದೆಯನ್ನು ಉಳಿಸ 


೧೧೩ 


ಆಹ್ವಾನ 


ನೋಡಿದರು. ಆದಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಲಿದ್ದಾಗ, ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಹುಲ್ಲು ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಮುದುಕನನ್ನು ಅರ್ಧ ಸುಟ್ಟಿತು ಹಳ್ಳಿಯ 
ಇನ್ನೊಂದು ಬದಿಗೊಯ್ದು ಗ್ರಾಮಾಧಿಕಾರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆವನನ್ನು ಕೆಳಗಿ 
ಟ್ಟರು. ಮಾರನೆಯ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅರೆಮರುಳನಂತಿದ್ದ ಐವಾನನನ್ನು ಮುದುಕನ 
ಭೇಟಗೆಂದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದರು, ತೀರಾ ಸಮಾನಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ತಂಣಿ 
ಮಗನಿಗೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿದ. 
ಐವಾನನ ತೆಂಜೆ: 

[ಮುರಣೋನ್ಮುಖ] 

ನಾನು ಸಾಯ್ತಾ ಇದೇನೆ. ಮುಂಜಿ....ನೀನೂ ಸಾಯ್ತಾಯೆ..., ಹೇಳ: 
ಪಾಷ ಯಾರದು? [ಇವಾಸ" ಸುಮ್ಮನಿರಲು] ಈಗ ದೇವರೆದುರು ಹೇಳು, 
ಪಾಪ ಯಾರದು ? 


ಐವಾನ್‌: 

[ಬಿಕ್ಕುತ್ತ] 

ನನ್ನದು, ಅಪಿ. ನನ್ನನ್ನು ಕಮಿಸು, ಅಪ್ಪಾ. 
ಐವಾನನ ತಂದೆ: 

[ನರಳುತ್ತ] 


ಜಿಕಿಗೆ ಯಾರು ಮೊಲ ಕಾರೆಣ ಆಂತ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳ್ಬೇಡ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ 
ಪಾಸನನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡು. ಡೇವರು ನಿನ್ನ ಎರಡು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಿಸ್ತಾನೆ.... 
[ಸಾವು: ಐವಾನನ ರೋದನೆ] 
ಘಥನಕಾರೆ: 

ಬಡುಕು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಜೆಗುರಿತು. ತನ್ನ ನಿರುದ್ದೆ ಐವಾನ್‌ ದೊರು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ 
ಮೆಂದು ಗೇಬ್ರಿಯಲ್‌ ಆಶ್ವರ್ಯಗೊಂಡ. ಜಗಳಗಳು ನಿಂತುವು. ತಮ್ಮ ಮನೆ 
ಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ಒಂಡೇ ಛಾವಣಿಯ ಕೆಳಗೆ ಎರಡೂ ಕುಟುಂಬ 
ಗಳು ವಸತಿಮಾಡಿದುವು. ಆ ನೆರೆಹೊರೆಗೆ ಶಾಂತಿ ಮರಳಿಬಂತು. 

[Fade out] 

: ಶ್ಷಣಮೌನ] 


೧ಣಲ 


ಆಹ್ಕಾನ 


ಸತ್ಯಾಸ್ಸೇಷೆಕೆ : 
ಇಲ್ಲಿಗಾಯ್ತೆ ನೋಡು ತಮ್ಮ, ಕಡೆಗಣಿಸಿದ ಕಿಡಿ ಮನೆಯನ್ನೇ ಸುಟ್ಟಿ ಕಥೆ. 
ನಿರಸನಿ: 
ಮುಗೀತು ನನ್ನ ನಗಕೇಟು ಕೂಡಾ. ಈ ತುಣುಕು ಜೊರಿನ ಬೆಂಕೀನ 
ಕಡೆಗಣಿನೋದಿಲ್ಲ. ಇಗೋ ಚುರುಟ ಆರಿಸ್ತೀನಿ. 
ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕೆ : 
[ಕಾತರೆದಿಂದ] 
ಹ್ಯಾಗನಿಸ್ತದೆ ನಿನಗೆ? 
ನಿರಸಫಿ: 
ಅನಿಸೋದು ? ಅಂದರಿ? 
ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಳೆ : 
ನಿನ್ನ ಮೇಲೇನೂ ಸರಿಣಾಮ ಮಾಡ್ಲಿಲ್ರೆ ಈ ಕತೆ? 
ನಿರಸನಿ : 
ಹುಚ್ಛನ್ಸು ! ಕಟ್ಟುಕತೆ ಏನು ಪರಿಣಾನು ತಾನೆ ಮಾಡಿತು? 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ K 
[ಸೋಲಿನಿಂದ ನೊಂಡು, ತುಸು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ] 
ಏನು ಮಾಡೀತು, ಅಲ್ವೆ? ಹುಂ! [ಸ್ವರನೇರಿಸ] ಮದುವೆಯಾಗಿ ಹೆಂಡತಿ 
ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ತಿಳೀತಿತ್ತು ! ಆಗ ಇದು ಅರ್ಥವಾಗ್ವಿತ್ತು. 
ನಿರಸೆನಿ : 
ಆದೊಂದು ಸೌಭಾಗ್ಯ ಕಮ್ಮಿ ಆಗಿದೆ! 
ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ : 
ನಿನ್ನ ಆರೋಗ್ಯ ಕೆಟ್ಟಿಡೆ, ತಮ್ಮ, 
ನಿರಸನಿ: 
ಅದೇನೋ ನಿಜ. 


೧೧೯ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕೆ : 
ಇದು ಹಳೆಕಾಹಿಲೆ. 
ನಿರಸರನಿ: 
ಹಂ. 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ | 
ಬೌದ್ಧಿಕ ಗೂರುಲು, ಎಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಹೀಗಿದೀಯಾ ? 
ನಿರಸನಿ; 


ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳಿಂದ. 


ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ :; 

ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಸೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ p ಬಂದ ದಿವಸದಿಂದ ? 
ನಿರಸನಿ: 

ಶು ಹೊ! 

ಇ ಣು ಇ 


ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ : 
ನನಗೆ ಬವಳಿ ಬ್ತಿಡೆ. 
ನಿರಸೆನಿ : 
ಮಲಖಕೋ. ನೀನು ಆತಿಥಿ. ನನ್ನೆ ಹಾಸಿಗೇನ ನಿನಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ 
ದೀನ ನನಗೆ ಈ ಚಾಪೆ ಸಾಕು. 
ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ : 
[ಮುಂದಸ್ಮಿತನಾಗಿ] 
ಹಾಗಾದಕೆ ನಿರಾಶೆಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
ನಿರಸನಿ: 
ಏನದು ? 
ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕೆ : 
ಅತಿಥಿ ಸತ್ಪಾರ ಭಾರತೀಯ ಗುಣ ಮಾನನೀಯತೆಯ ಸಂಕೇತ. 


೧೨3೦ 


ಆಹ್ವಾನ 


ನಿರಸೆನಿ: 
ನನಗೆ ನಿದ್ದೆ ಬಂಡ್ಲೀಲೆ ಗಂಟುಮೂಟಿ ಕಟ್ಟ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆಗೆ ಹೊರಟೀಯೆ 
ಎಲ್ಲಾದರೂ! ದೀಪ ಆರಿಸ್ತೀಫಿ. [ಸ್ವಿಚ್‌ ಅಫ್‌ ಮಾಡಿ] ಗುಡ್‌ನೈಟ್‌. 


ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕೆ : 
ಲಿ 3) ಸಿರ ಕ್‌ೆ R 
ಹ್ಲ-ಹ್ಲ. [ನಿಟ್ಟುಸಿರ] ಗುಡ್‌ನೈಟ್‌ ತಮ್ಮ; Sweet dreams! 
[ಇರುಳು. ಸ್ವಪ್ನಲೊಳಕೆದ ನಿಗೂಢತೆಯತ್ತ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ವಾದನ.] 
[ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಡೆ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ಮಂದ ವಾದ್ಯ ಧನಿ. ಸಿನಿಕ ಕೆನನರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲೆಯಲೆಯಾಗಿ ಬರುವ ಸತ್ಕಾ 
ನ್ವೇಷಕೆನ ಸ್ವರ:  ಮದುನೆಯಾಗಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ 
ತಿಳೀತಿತ್ತು. ಆಗ ಇದರ ಅರ್ಥವಾಗಿತ್ತು....” ಸಿನಿಕನ ವಿಕೃೈತಗೊಂಡ ಧೃಸಿ, 
ಆಸೆ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತ, “ನನಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು 
ಇದ್ದಿದ್ದರೆ........”] 


[ಸ್ವಪ್ನರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ರೂಪ ತಳಿದ ಸಿಫಿಕ. ಯುವಕ ಕಂಠ. ಇವನ್ನು 
ಹೊಸತಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದ ಗಂಡು. ಪತಿಯೊಡನೆ] 


ಆತೆ: 
[ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಗರೇಟು] 
ಚಿನ್ನೆ, ಹೆತ್ತಿರ ಬಾಕೇ. 


ಆತೆ: 

ಥೂ ವಾಸ್ನೆ! ಅದೇನು ಇಷ್ಟಾಂತ ಸೇದ್ರೀರೊ. 
ಅತೆ: 

ಇಗೋ ಎಸ್ತೆ. [ನಸೆಯುವನು] 
ಆಕೆ: 


ಮುಟ್ಟೇಡೀಂದ್ರೆ. ಪಬ್ಬಿ ಕ್‌ ಪಾರ್ಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಕೂತ್ಕೊಂಡು SR ಚೆನ್ನಾಯ್ದು. 
ನೋಡಿದವರು ಏನು ಅಂಜ್ಯೋತಾರೆ ಮ 


ಆಹ್ವಾನ 
ಆತೆ: 
ಬೇಕಾದ್ದು ಅನ್ನಿ. ಪ್ರೇಕ್ರಕರಾಗಿ ಬನ್ಲೀಂತ ನಾನು ಆವರನ್ನು ಕರೆದಲ್ಲ. 
ಆಕೆ: 


ಆತ: . 
ನೋಡು ಚಿನ್ನ. ನೀನು-ನಾನು, ಇಷ್ಟೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಸಂಚ. ಸಮಾಜನಿರಲ್ಲಿ 
ರಾಷ್ಟ್ರವಿರಲಿ, ಯಾವುದರ ಸರನೆಯೂ ನಮಗಿರಬಾರದು. 


ಆಕೆ: 
ನನಗೊ ನೀವಲ್ಲೆ ಬೇರೆ ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? 
ಆತ: 
ನನಗೆ ನೀನು; ನಿನಗೆ ನಾನು. 
ಪತ್ರಿಕೆ ಹುಡುಗ: 
[ದೂರದಲ್ಲಿ ಶೀರ್ನಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೂಗಿ ಹೇಳುತ್ತ] 
ಹೆತ್ತು ಜನ ಸತ್ತರು! ಸನಾತನೀ-ಹೆರಿಜನ ಘರ್ಷಣೆ! ಸೀಟು 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಬಡಿದಾಟ! ಪೋಲೀಸರ ಲಾಠೀ ಚಾರ್ಜು! ಧನ 
ಮತ! ಇವತ್ತಿನ ಢನಮತ! ಹತ್ತು ಸೈಸೇ. | 
[Fade out] 
೧ನೇ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ: 
ಪುಂಡರು! 
೨ನೇ ಪಿಸು ದ್ವನಿ: 
ಪುಂಡ ಪಂಡರು! 
೧ನೇ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ: 


ಸುಮ್ಮನೆ ಈುಳಿತೆಪೋ ಸರ್ವನಾಶ! 


po 


೧೨೨ 


ಅಹ್ವಾನ 


೨ನೇ ಪಿಸು ದ್ವನಿ: 
lk ಎಲ್ಲಾ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರು ಒಟ್ಟಾಗ್ಸೇಕು! ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸ್ಸೇ(ಕು ! 
[ಸಣ ನರೌನ] 
ಆಕೆ: 
ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಮುನೆ ಮಾಡಿದಿರಿ. ರಮಣೀಯ ನಿಸರ್ಗ....ಆ್ಲ! 
ಅತ: * 
ನಮಗಿಪವ್ಲಿ ಯಾರ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ ಚಿನ್ನ. ಯಾರ ಸೆಂಪರ್ಕವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಮನೆ ಚಿನ್ನಾಗಿಜೆ, ಅಲ್ಲ ? 
ಆಕೆ: 
Grand! 
ಆತೆ: 
ದಿನವೂ ನಾನು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಒಬ್ಬಳೇ ಆಗ್ದೀಯಾ.... 
ಆತೆ: 
ನನ್ನ ನೀಣೆ ಇದೆ. ಸಂಗೀತ ಇದೆ... 


ಆತೆ: 
ಆಮೇಲೆ ಶ್ರುತಿ ಹಿಡಿಯೋಕೆ ಪುಟ್ಟಿದೊಂದು ಬರುತ್ತೆ. 
ಅಫೆ : 
ಹೋಗ್ರಿ! ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ದೋರು! 
ಆತೆ: 
ಆಗ್ಮೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೀತು ! 
ಆಕೆ: 


[ಹುಸಿ ಮುನಿಸಿನಿಂದ] 
ಒಳಗ್ಡೋಗ್ದೀನಿ. ನನಗೆ ಕೆಲಸ ಇದೆ. 


ತಿಕ್ಕಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಆತೆ: 
ತಾಳು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರ್ತೀನಿ... 
[ಸ ಮೌನ] 
ಪೆತ್ರಿಕೆ ಹುಡುಗ : 
[ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ] 
ಇವತ್ತಿನ ಧೆನಮತ! ಎಲ್ಲಾ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷೋಚಿ! 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಎರಡು ಬಣಗಳಲ್ಲಿ ತಿಕ್ಟಾಟಿ! ಮುಂದರಿಡವರಿಗೆ 
ಮುಖಭಂಗ! ಹಿಂದುಳಿದವರಿಗೆ ಹಾನಿ! ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರ ಮೇಲೆ 
ಕೈ ಬಾಂಬು ಎಸೆದರು! ಮನುಷ್ಯ ಜೀವಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಬೆಲೆ? - 
ಹತ್ತು ಪೈಸೇ! ಹತ್ತು ಪೈಸೇ! 
[Fade out] 
೧ನೇ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ: 
ವಿದ್ವತ್ತೆಲ್ಲ ಇವರ ಗುತ್ತಿಗೇನೊ ? 
೨ನೇ ಪಿಸುದ್ದನಿ: 


ತನ್ಪಿ ಡೈನಾಮೈಟ್‌ ! ಯೂನಿವರ್ಸಿಟ ಕಟ್ಟಡಾನೇ ಹಾರಿಸಿಬಿಡ್ತೀನಿ. 
ಹುಡುಗಿ: 
ನಮಗೂ ಇಷ್ಟು ಕೆಲಸ ಕೊಡಿ. ನಾವೂ ವಿನಾದರೂ ಮಾಡ್ತೀವಿ. 


೧ನೇ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ: 


Sure Sure! 
[ಸ್ನೆಣ ಮಾನ] 
ಆಕೆ: 
ಯಾಕಿವತ್ತು ತಡವಾಯ್ತು ? 
ಆತ: 


ಬೀದೀಲೆಲ್ಲಾ ಪೋಲಿ ಹುಡುಗರ ಗಲಾಟಿ. 


೧೨೪ 


ಅಹ್ಹಾನ 


ಆಕೆ: 
ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಬಂದಿರಲ್ಲ ಸದ್ಯಃ! 
ಆತೆ: 


ಹುಚ್ಚಿ ! ಬಪ್ಸಿರಲಿಲ್ಲ ನಡೀಬೇಕಾಯ್ತು. ಅಷ್ಟೇ. ನನಗೇನ್ಮಾಡ್ತಾರಿ? 
ಆತೆ: 
ಅದೇನು ಗಲಾಟಿ ? 
ಆತ: 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲಪ್ಪ. ಯಾರು ಕೇಳ್ಳೊಂಡು ನಿಲ್ಬೇಕು Fd 
ಆತೆ $ 
ಒಳ್ಳೇದಾಯ್ತು. ಯಾನಾಗಲೂ ನೇರವಾಗಿ ಮನೆಗೇ ಬಂದ್ವಿಡಿ. 
(ಕೆಣ ಮೌನ) 
ಪತ್ರಿಕೆ ಹುಡುಗ: 


ಭಾಷಾ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಮಹೆತ್ವದ ನಿರ್ಧಾರ! ಮಾತೃಭಾಷೆ 
ಯೊಂದೆಕ್ಟೇ ಮನ್ನಣೆ! ಉಳಿದ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಬಹಿಷ್ಟಾರ! 
ಬಹು ಭಾಷಾ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಉಗ್ರ ದಂಡನೆ! ಮಹತ್ವದ 


ನಿರ್ಣಯ! ಬೆಲೆ ಹತ್ತು ಫೈಸೇ! 


[Fade out] 


೧ನೇ ಪಿಸು ಧೃಫಿ: 
ಶತಮಾನಗಳ ಅ ಅನ್ಯಾಯ ಇವತ್ತಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. 


೨ನೇಪಿಸು ಧ್ವನಿ: 


ಅನ್ಯ ಭಾಷೆಯ ಜನರನ್ನು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ ದಿಂದ ಕತ್ತು ಹಿಡಿದು ಹೊರಕ್ಕೆ 


ಜಿ ಬೇಕು } 
೩ನೇ ಫಿಸು ಧ್ವನಿ 
ಅವರ ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿ ಕಸಗೊಳ್ಳಬೇಕು ! 


೧ನೇ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ: 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಕೊಲಗಡೇ ಇದ್ದರೆ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡ್ಬೇಕು! 
[ಸಕ ಮೌನ] 
ಆಣೆ: 
ಅಡೇನು ಕೈಲಿ? 
ಅತೆ: 
ಊಹಿಸು, ನೋಡೋಣ. 
ಆಳೆ: 
[ಶಂಕಿಸುತ್ತ] 
ಪುಸ್ತಕದ ಹಾಗಿದೆ... 
ಆತೆ: 
Correct. ಇದು ನಿನಗೆ ಉಡುಗೊರೆ. 
ಆಕೆ: 
[ಅತುರದಿಂದ] 
ಕಾದೆಂಬರೀನಾ ? 
ಆತೆ: 
ಅಲ್ಲ! "ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಮಗು. 
ಅಕೆ : 
[ನಿಚಿತ್ರ ಸಂತೋಷದಿಂದ] 
ಓ! 
ಅತೆ: 
ಇದರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಯಾಕೆ ವಾಂತಿಯಾಗುತ್ತಿ ? ಮೂರನೇ ತಿಂಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಏನೇನು ಮಾಡ್ಬೇಕು ? ಎಲ್ಲಾ-ಎಲ್ಲಾ-ಬರೆದಿದಾರೆ. 


ಆಹ್ವಾನ 


ಆಕೆ; 
[ಪುಸ್ತಕ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ] 
೬! 
[ಕಣ ಮೌನ) 
ಪತ್ರಿಕೆ ಹುಡುಗ: 
ತುಂದ್ರ ಪ್ರಡೀಶದ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಮಂದ್ರ 
ರಾಜ್ಯದ ಬೆದರಿಕೆ! ಮಣರು ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾ ಕಲಹ! 
ನೂರಾರು ಜನ ಮೃತರಾದರು! ಸಹೆಸ್ರಾರು ಜನ ನಿರ್ಗತಿಕ 
ರಾದರು! ಕೊಲೆ ಸುಲಿಗೆ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿವರ! 
ಸಚಿತ್ರ ! ಧನಮತ! 
[Fade out] 
೧ನೇ ಪಿಸುಧ್ವನಿ: 


ನಮ್ಮ ಭಾಷೆ ಬೇರೈ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬೇರೆ. ನಮ್ಮವರಿರುವ ಹೆಳ್ಳಿ ಪಟ್ಟಣ 
ನಮಗೇ ಸೇರಬೇಕು ! 
ನೇ ಪಿಸುಧ್ಧನಿ ; 
ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗೋದಕ್ಕೆ ಸ್ವಯಂಸೇವಕ ಪಡೆ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸೋಣ. 
[ಕ್ಷಣ ನರೌನ] 
ಆತೆ: 
ನನಗೆ ಭಡ್ತಿ ಸಿಕ್ತು, ಚಿನ್ನಾ! ತಗೋ! 
ಆಕೆ: 
ರತ್ಸಹಾರ! ಕೇಶತಿಮೆ ಸೀಠೆ! 
ಆತ: 
ಅದೀನೋ ಸುಡುಗಾಡು ಹರೆತಾಳನಂತೆ. ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನ ಮುಜ್ಚೋದರಲ್ಲಿದ್ರು- 
ಕೊಟ್ಟೀತೀರಬೇಕೂಂತ ಪಟ್ಟು ಹಿಡಿದು, ಅವಸರ ಅವಸರವಾಗಿ ಕೊಂಡ್ಬೊಂ 
ಡೃಂದೆ. ಚೆನ್ನಾಗಿದೆಯಾ? 


೧೨೬ 


ಆಕೆ: 
[ಪರಮ ಸಂತೋಷದಿಂದ] 


[ಸಣ ಮೌನ) 
ಪತ್ರಿಕೆ ಹುಡುಗ : 
ನೀರಿನ ವ್ಯಾಜ್ಯ ವಿಶ್ವನ್ಯಾಯಾಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಯೆ ಸಿಗದೇ 
ಹೋದಕಿ ಜಲಾಶಯೆಗಳ ನಾಶ! ie 
[Fade out] 
೧ನೇ ಪಿಸುಧ್ಯನಿ: 
ಅದೇ ಸೆರಿ. ಅಣೆಕಟ್ಟುಗಳನ್ನೇ ನಿರ್ನಾಮ ಮಾಡ್ಬೇಕು! 
೨ನೇ ಹಿಸುಧ್ಕನಿ 
ಎಂಥ ಹೊಲಸು ಜನ ನಮ್ಮ ನೆರೆರಾಜ್ಯದೆನರು. 
[ಕಣ ಮೌನ] 
ಆತ: 
ಬಿಸಿ ನೀರು ತೋಡಿದೀನಿ ಚೆನ್ನಾ. ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಬಾ. 
ಅಳೆ: 
ನಿಮ ವನ್ನು ದುಡಿಸ್ತೀನಲ್ಲ! ನಾಚಿಕೆಯಾಗುತ್ತೆ. 
ಆತೆ : 
ನೀನಿನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ದಣೀಬಾರದು,, ಅಡುಗೇದೂ ಅರ್ಧೆ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 


ಆಕೆ: 

[ಅಣಕಸುತ್ತ] 

ಓ! ಬಯಕೇಂತ ನಿಮ್ಮ ಕಿಚಡಿ ಡಿ ಕನ್ನೆ? 
ಆತ: 


ಆವತ್ತೇ ಹೇಳ್ಲಿಲ್ಲ? ಪಾಕ ಪ್ರವೀಣ ಅಂತ ನಾನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ. 


೧೨೮ 


ಅಹ್ವಾನ 


ಆಕೆ: 
ಸರಿ ಹಾಗಾದರೆ. ನಳಮುಹಾರಾಜರಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ 
[ಕಣ ಮೌನ] 


ಪೆತ್ರಿಕೆ ಹುಡುಗ: 
ಭೀಕರ ರಕ್ತಪಾತ! ಬೆಲೆ ಹತ್ತೇ ಸೈಸೇ! ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಮತೀಯೆ ಗಲಭೆ! ಮಂದಿರಗಳೂ ಮಸೀದಿಗಳೂ ನಾಶವಾಡುವು! 
ಧೆನಮತ! 
- [Fade out] 
೧ನೇ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ: 
ಇಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ-ಇದು ಥರ್ಮಯುದ್ಧವಾಗಲಿ ! 
ಇನ್ನೊಂದು ಧ್ವನಿ: 
ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾ ಕರ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಬಗೆಹೆರಿಸಿಬಿಡೋಣ. ಒಂದು ಹಿಳ್ಳಿಯೂ 
ಉಳೀಬಾರ್ದು 1 
ಫಿತೊರಿ ಧ್ವನಿ: 
ಜಿಹಾದ್‌! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗಂಡಸ್ತನ ಐತೆ ಅಂಬೋದನ್ನ ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾ 
ಕರಿಗೆ ತೋರಿಸೋಣ. 
[ಈ ಧ್ವನಿಗಳು ಚೀರೆ ಚೀಕಿ ಮೂಲೆಗಳಿಂದ] 
[ಸಣ ಮೌನ] 
ಆತ: 
[ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತ] 
ಸುಡುಗಾಡು ಊರು! ದರಿದ್ರ ದೇಶ! ರಸ್ತ್ರೀಲೆಲ್ಲಾ ಗುಂಡಾರಾಜ್ಯ. ಅಂಗಡಿ 
ಗಳನ್ನ ಲಊಟ ಮಾಡ್ತಿದಾಕಿ....ಮನೆ ತಲಪಿದಮೇಲೆ ಹಾಯೆನಿಸ್ತಿಜೆಯಪ್ಪ ! 
ಆಕೆ: 
ಅಂತೂ ಬಂದಿರೆಲ್ಲ! 


A 8] ೧ರ೯ 


ಆಹ್ವಾಸೆ 


ಆತೆ: 
ಯಾಕೆ ಚಿನ್ನ ಸೆಪ್ಸಗಿದೀಯಾ ? 
ಆಕೆ: 


ತುಸು ಕಾತರದಿಂದ] 
ನೋಡಿ - ಇಲ್ಲೆ (ನೋ ಆಗ್ಮಿದೆ. 
ಅತೆ: 
ಎಲ್ಲಿ? 
ಆಕೆ: 
ಮುಟ್ಟೋಡಿ - ಇಲ್ಲಿ, ಈ ಕಡೆ... 
ಆತೆ: 
[ಮುಟ್ಟನೋಡಿ ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದು] 
ಲ್ಲ! ತಾಳು ಪುಸ್ತಕ ಕಕ್ತೀನೆ.... [ಕಿಸ್ತ್‌ ತಂದು] ನಾಲ್ವುನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆ : 
“ಪ್ರಸವಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ್ನ, [ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಓಡುತ್ತ] ಆದು ಮಗು ಕಣೇ. ಕ್ಕ 
ಕಾಲು ರುಾಡಿಸ್ತಿಜಿ! 
ಆಳೆ: 
ಅಮ್ಮಾ! ಎಷ್ಟು ಜೋರಾಗಿ! [ಧ್ವನಿ ಬಡಿಸಿ] ಗಂಡೇ ಇರಬೇಕು, ಹಾಗಾ 
ದರಿ! 
ಆತೆ: 
[ಮುತ್ತ ಹುನಸಿನಲ್ಲೇ ಓದುತ್ತ] 
ಆ ನಿಷಯೆ ಇದರಲ್ಲೇನೂ ಬರೆದಿಲ್ಲ... 
[ಕ್ಷಣ ಮೌನ] 
ಪತ್ರಿಕೆ ಹುಡುಗೆ: 
ಗೌಪ್ಯ ಸ್ಫೋಟ! ಒಕ್ಕೂಟದಿಂದ ಸಿಡಿಯೆಲು ಕೆಲ ರಾಜ್ಯಗಳ 
ಹಂಚಿಕೆ! ದಕ್ರಿಣಸ್ಸಾ ನದ ರಚನೆಗಾಗಿ ಸರ್ವ ಸನ್ನಾಹ 
ಧೆನಮತ! 
[Fade out] 


ಬಿತ್ಸಿ೦ 


ಆಹ್ವಾನ 


೧ನೇ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ ; 
ಒಂದು ಪಕ್ಷದ ಸಂಕಷ್ಟವೇ ಉಳಿದವರ ಸೆನವಕಾಶ. ಸರಿಸ್ಥಿತಿ ಬಿಗಡಾ 
ಯಿಸೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಕ್ಷವೂ ಶಕ್ತಿಖಾರಿ ಡುಡೀಚೇಕು. 
೨ನೇ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ: 
ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ತುಪ್ಪ! 
೧ನೇ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ: 
ಇದು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಯಾವತ್ತೂ ಕಂಡಿರದ ಕೇಳಿರದ 
ಮಾರೆಣ ಹೋಮನಾಗಲಿ ! 
ಹೋಮ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ಪಟ್ರಾಭಿಷೇಕ. 


ಆಕೆ: 


ಆತೆ: 


ಅತೆ: 


[ಸಣಮೌನ] 
ತುಂಬಾ ಆಯಾಸ.... 
ಏನಾದರೂ ಮಾಡ್ಕೊಡ್ಡಾ.... ? 
ಏನೂ ಬೇಡಿ! 


ಆತ: 


ರೇಡಿಯೋ ಹಾಕ್ಲೇನು? 


ಆಕೆ: 


ಹೊಂ ಯಾವುದಾದರೂ ಸೆಂಗೀತ.... 
[ಸಳ ಮೌನ] 


೧೩೧ 


ಆಹ್ಕಾನೆ 


ಪತ್ರಿಕೆ ಹುಡುಗ: 
ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾದನೀ ಕಲಹ! ದಕ್ಷಿಣಸ್ಥಾನದ ರಚನೆ! 
ದಕ್ಷಿಣದ ಮೇಲೆ ಕೇಂದ್ರ ಸರಕಾರದ ಯುದ್ಧ ಘೋಷಣೆ! 
[Fade out] 
೧ನೇ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ 
Splendid! ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಯೋಜನೆಗನುಸಾರವಾಗಿ. 
ಇನ್ನೊಂಡು ಧ್ವನಿ; 


[ದೂರಕ್ಕೆ ಗುಪ್ತ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕಳುಹುತ್ತಾ] ಟಟ್‌-ಟಟಾ-ಟಟಟಾ- 
ರಂಗೆಭೂನಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 'ಉಪನಾಟಿಕಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ. ಮುಖ್ಯ 
ನಟನ ದಾರಿ ಕಾಯ್ತಿಕೇವೆ. uನ್ನಿ- this is the third bell... 
ಬನ್ನಿ! ಟಟ-ಟಟಾ-ಟಟಟಾ.... 
[ಸಣ ಮೌನ] 
ಆತೆ: 
[ಬರುತ] 
ಏಚಿತ್ರ!  ಇನತ್ತು ಸಾಮಾನು ಸಿಗಲೇ ಇಲ್ಲ ಚಿನ್ನಾ. ಎಸ್ಟು ಬೆಲೆ 
ಕೊಡ್ತೀನಿ ಅಂದರೂ ಊಹೊಂ-.... ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಭೂಗತವಾಗಿದೆ. 
ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಇಡೀ ಊರಿಗೇ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಿತೇನೋ ಅಂತೀನಿ. 
ಆಕೆ: 
[ಗಾಬರಿಗೊಂಡು] 
ನನಗೆ ಯಾಕೋ ಭಯನಾಗ್ವಿದೆ. 
ಅತೆ: 
ಹೆದರಬೇಡ, ನಾನಿದೀನಿ. ಎಲ್ಲಿ ಏನೇಆಗಲಿ ನನುಗೂ ಅದಕ್ಕೂ 
ಸಂಬಂಧೆವಿಲ್ಲ. 


೧೩೨ 


ಆಹ್ವಾನೆ 


ಮ ಎಲ್ಲಾ ಸೆಸೂತ್ರವಾಗಿ ಆಯ್ತು ಅಂದರೆ... 
ಅತೆ: 
ಪುಸ್ತಕ ಎಲ್ಲಿ? 
ಆಕೆ: 
ಯಾಕೇಗ ? 
ಆತೆ: 


"ಪ್ರಸವದ ದಿವಸ” ಅಧ್ಯಾಯನನ್ನ ಓದ್ರೀನಿ. 
[ಅಕೆಯ ನಿಟ್ಟುಸಿರ] 
[ಸಣ ಮೌನ] 


ಪತ್ರಿಕೆ ಹುಡುಗೆ : 
ಅಂತರ್ಯದ್ಧ! ರಾಷ್ಟ್ರದಾದ್ಯಂತ ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಸಾವು ನೋವು! 
ಥನಮತ! ಕೆಲವೇ ಪ್ರತಿಗಳಿನೆ. ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಪೈಸೇ! 
ಕೆಲವೇ ಪ್ರತಿ--ಐನತ್ತು ಪೈಸೇ! 
ಸಂದೇಶ ಕಳುಹಿಸುವ ಪಿಸು ಧ್ವನಿ: 
ಟಟ್‌....ಟಟ....ಟಟಬಾ....ಬನ್ನಿಬನ್ನಿಟಿಟ್‌....ಟಟ....ಟಟಟಾ.... 
[ಸಳ ಮೌನ 
ಆಕೆ: 
[ನರಳುತ್ತ] 
ಇಲ್ಬಫೀ....ಬನ್ನೀ!....ನೋವು! ಆಯ್‌! ಇಲ್ಲಿ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ!.... 
ಆತ: 
ಬೆನ್ನೆಲ್ಲಾ 9% ಹೆರಿಗೇಡೇ ನೋವು. ಚೊಚ್ಚಲು ತಡವಾಗುತ್ತಂತೆ.... 
ಆಕೆ: | 
ಅಬ್ಬ 1....ಅಬ್ದ 1....ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಸತ್ತೆ! ಆ...ಊ.... 


——— 


೧೩ಿತ್ಲಿ 


ಆಖ್ಟಾಸ 


ಆತ: 
ಸಹಿಸ್ಟೋ ಚಿನ್ನಾ... 
ಆಕೆ: 
ಎಸ್ಟು ಫೆಂಟಿ? 
ಅತೆ: 
ಇನ್ನು ಸ್ವೈಲ್ಸ ಹೊತ್ಸ ಲ್ಲೇ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತೆ.. 
ಆಕೆ; 
ಹೌದಾ? ಚೆಳಗಾಗುತ್ತಾ ?....ಅಯ್ಯೊ! ಅಬ್ಬ!  ಮಿಂಚು-ಛಳೆಕು! 
ಅಯ್ಯಯ್ಯಯ್ಯೊ ಸ 
ಆತ 
ಚಿನ್ನಾ... 
ಅಕೆ: 
ಒಂದು ಮಾತು ನಡಸ್ಕೊಡಿ.. ? 
ಆತ: 
[ಗಾಬರಿಯಾಗುತ್ತ] 
ಹೇಳು.... ಹೇಳು. 
ಆಕೆ: 


ಬೆಳಗಾದ್ಯೂಡ್ಲೆ ಯಾನಳಾದರೂ ಸೂಲಗಿತ್ತೀನ ಕರಕೊಂಡನ್ಲೀ.... 
ಆತ ಃ 
ಆಗಲಿ ಚಿನ್ನಾ 
[ನೇಳೆಯ ಅಂತರೆ ಸೂಚಿಸಲು ತೀವ್ರ ಚಲನೆಯ ವಾದನ] 
ಆತೆ: 
[ಬರೆತ್ತ] 
ಎಂಥಾ ಅವಸ್ಥೆ ಇದು! ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಒಂದು ನರೆ ಹುಳವೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ! 


೧೩೪: 


ಆಹ್ವಾನೆ 

ರಾತ್ರಿ ಕಳೆಯೋದರೊಳಗೆ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿ ಹೋದ್ರಲ್ಲ! ಎಲ್ಲಿಂದ ಕರೆ 
ತರಲಿ ಸೂಲಗಿತ್ತೀನ.... 

ಆಳೆ: 
[ನರೆಳುತ್ತ] 
ಬಂದಿರಾ ? ಕರಕೊಂಡು ಬಂದಿರಾ? ಅಯ್ಯೋ....ಆಬ್ಬಬ್ಬಬ್ಬ ! ಊೂ.... 
ಆ....ಅಮ್ಮಾ... 

ಆತೆ: 
ಬಂಡೆ, ಚಿನ್ನಾ ಸೂಲಗಿತ್ತಿ -ಬರ್ರಿದಾಳೆ, ಬರ್ತಿದಾಳೆ.... 
(ತೀವ್ರಗೊಳ್ಳುವ ಹೆರಿಗೆ ನೋವಿನೆ ನರಳಾಟ] 

ಆತೆ : 
[ತನ್ನೆಸ್ಪಕ್ಕೆ) 
ಫೇಳಲಾರಿ! ಕೇಳಲಾರೆ! ನನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯೋದೇ ಖಂಡಿತ! 
[ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ] ತಾಳು. ಚಿನ್ನಾ....ಕೇಡಿಯೋ “ಹಾಕ್ತೀನಿ....ಸೆಂಗೀತ.... 
ಸಂಗೀತೆ.... 
[ಗೆರೆಗರ ಕೇಡಿಯೋ ಸಪ್ಪಳ, ಆಕೆಯ ಆಕ್ರೆಂದೆನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೇಡಿಯೋ 
ಧ್ವನಿ ತಳೆಯುವುದು] 


ವಾರ್ತಾ ಪ್ರಸಾರಕ : 

Ad card & 1 7 ee A cee 
AA hand x cen gic | 
3a fr od dma Aad dma 
MAA ACE SMG AR A 
emf ama qed oh gc ca AAA Ce Wal 


೧ಪ್ಲಿಜಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


aac am 2 fr oe ol og Aa A Am ew 
aR ga adi Fr me faa wed 2 fy zat 
gaa HES A ati qe sad wag 
ga At wt aed AAA Nee a 
fad qa | | [ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು, ಗಾಬರಿಯಿಂದ] afl 
efi aaa ga fo Ral ak nee % 
SRE a amehtd ad 
Af maa arama fa 
ue Aer eee | shee & aR ನ್‌ 
Rat Rf meade km 
ಭನ [ಬೂಟುಗಾಲುಗಳ ಸಪ್ಪಳ. ಬಾಗಿಲು ತಳ್ಳಿ ಒಳಬಂದೆ ಸದ್ದು R 
“ಎಯ್‌!” ಗದರಿಕೆ] ಗಣ A | ae PRN... 


ಆತೆ: 
[ಆ ಕಾಶ ಕಸಿಯಿತೆಂಬುತೆ] 


ಆಕೆ: 
5 1 ಪ 5 { 
ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ! ಸತ್ತ್ಮೀ....ಅಮ್ಮಾ ! 
[ಹೂರೆದಿಂದ ಬ್ಯೂಂಕುಗೆಳ ಮೋಟಾರ್‌ ಸೈಕಲುಗಳ ಅಗನ 


೧ತ್ಲಿ೬ 


ಆಹ್ವಾನ 
ಅತೆ: 
ಅಧೀರನಾಗಿ] 
ಇದೇನು ? [ಚೀರುತ್ತ] ವೈರಿ ಸೈನ್ಯ! ಕೂಡದು! ಇಲ್ಲ! ಅವರು ಬೆಟ್ಟ 
ಹೆತ್ತಬಾರದು ! ಇದು ನನ್ನ ಮಸೆ? ಆ....ಅ....[ಕೋಪದಿಂದೆ ನಡುಗುತ್ತ] 
ನನ್ನ್ನ ಹೆಂಡತಿ... ಇನ್ನೊ ಎಟ ಕಣದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಾಳುವ ನನ್ನ ಮೆಗ್ಗು....... 
ರಕ್ಷಣೆ - ರಕ್ಟಣೆ ಸೀಟು ಗೇಟಿ....... 
ಆಕೆ: 
(ನರಳ.ತ್ತ) 
ಅಯ್ಯೋ....ಬಪ್ನಿ....ಬಸ್ನಿ.... 
ಆಕೆ: 
[ದೊಕ ಹೋಗುತ್ತ] 
ಬಂಡೆ ಚಿನ್ನಾ....ಗೇಟು ಭದ್ರ ಮಾಡಿ ಬ್ತೀನಿ....(ಒಂಡು ಗಾಂಡಿನ ಸಪ್ಪಳ) 
ಆಯ್‌ [ಆತ ಕೆಳಗುರುಳುತ್ತಾ ನೆ] 
[ಒಳಗೆ ತೀವ್ರ ಚೀರಾಟ. ಚೀರಿದ ಬಳಿಕ, ಮಗು ಅಳುವ ಸದ್ದು. ಹತ್ತಿರ 
ಬಕುವ ಧ್ವನಿ] 
೧ನೇ ಧ್ವನಿ 
ಇಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯವಿಲ್ಲ. 
೨ನೇ ಥ್ವಫಿ: 
ಆದರೊ ಹುಷಾರ್‌.... 
೩ನೆಯ ಧ್ವನಿ: 
ಹುಚ್ಚಸ್ಪ ! ಒಬ್ಬೇ ಇದ್ದಾಂತ ಕಾಣುತ್ತೆ. 
ನೆಯ ಧನಿ: 
ಯಾರೋ ಹೆಂಗಸು ಮಲಕೊಂಡಿದಾಳೆ. ಒಳಗೆ ಕತ್ತಲೆ. 
೨ನೆಯ ಧ್ವನಿ 


ಕೂ 


ಆಕೆ: 
ಯಾರು ಯಾರು? ಹಾಂ! [ಸ್ರಾಣಭಯದ ಚೀರಾಟಿ] [ಮುರುಕ್ಷಣದಲ್ಲೆ 
ಹೆಣ್ಣು ಹುಲಿಯ ಹಾಗೆ ಕೆರಳಿ ಪ್ರತಿಭಟಿಸುತ್ತ] ಮುಟ್ಟೀಡಿ! ಮುಟ್ಟೀಡಿ! 


೧ನೆಯೆ ಧ್ವನಿ: 
ಮುಖ ಬಿಳಿಬೆಕೊಂಡಿದೆ. 
೨ನೆಯ ಧ್ವನಿ: 
[ಅಕೆಯ ಕ್ಷೀಣ ಹೋರಾಟದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ] 
ಕೆಳಗೆ ಎಳಕೊಂಡು ಹೋಗ್ತಿ. 
೩ನೆಯ ಧ್ವನಿ: 
ಥುತ್‌-ರಕ್ತ-ಇಸ್ಸಿ ! ಎಂಥವಳನ್ಪ-ಸತ್ತೇಹೊದದ್ದು. 


೧ನೆಯೆ ಧ್ವನಿ: 
ಬಾಣಂತಿ. ಒಳಗೆ ಮಗು ಇದೆ. ತಮಾಷಿ, ದೇವರ ಹಾಗೆ ಮಲಕೊಂಡಿದೆ. 


ಅಧಿಕಾರಿ : 
[ಬರುತ್ತ ದರ್ಪದಿಂದ] 
ಯಾವನೋ ಆದೆ ದೇವರ ಹಾಗೆ ಅಂದದ್ದು? ಬಂಧಿಸಿ ಅವನನ್ನು! 


ಮುಗಿಸಿ ಅದನ್ನ! ಭಾರತ ಸಂತಾನ. -ಪಾರಾಗೋದಕ್ಕೆ ಬಿಡಬೇಡಿ ! 


೨ನೆಯೆ ಧ್ವನಿ: 
ಗುಂಡು ಹಾರಿಸ್ಲೇ? 
ಅಧಿಕಾರಿ: 
ಬೇಡ! [ನುಗು ಅಳುತ್ತಿರೆನಂತೆ] ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕ ಹೆಚ್ಚಿರಿ ! ನಾಲ್ಕೂ 
ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೆಂಕಿ-ಬೆಂಕಿ! 
[ಕ್ಷಣಕಾಲ ಹುಚ್ಚೆಬ್ಬಿಸಿ ಸ್ವಪ್ನೆ ಮುರಿಸು ಗಕ್ಕನೆ ಕಡಿದು ಹೋಗುವ ವಾದನೆ.] 


೧೩೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ನಿರಸೆನಿ: 
[ಗಡಬಡಿಸಿ ಎದ್ಲು, ಚೀರುವನು] 
ಬೆಂಕಿ! ಬೆಂಕಿ! ಆರಿಸಿ ಅದನ್ನ! ಮಗೂ-ಮಗೂ....ಮುಗೂನ ಉಳಿಸಿ, 
ಬೆಂಕಿ-ಬೆಂಕಿ! ಏನಾಗ್ಲೊಯ್ತು! 
ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕೆ : 
[ಸದ್ದಿಗೆ ಎಚ್ಚತ್ತು] 
ತಮ್ಮಾ! ತಮ್ಮಾ! ಏನಾಯ್ತು? ಏನು? 
ನಿರಸೆನಿ : 
[ಗಡೆಗೆಡೆನೆ ನಡುಗುತ್ತ] 


ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕೆ: 
[ಸ್ವಿಚ್‌ ಹಾಕಿ 
ತಮ್ಮಾ! ಕನಸು ಬಿತ್ತಿ ? 
ನಿರಸನಿ: 
ಸತ್ಯಾನ್ಹೇಷಕ : 
ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಬೆನತಿಡೆ. ಹೆದಹ್ಯೊಂಡಿಯಾ ? ಕೆಟ್ಟ ಕನಸು ಬಿತ್ತಿ? 
ನಿರಸಫಿ : 
[ತಡವರಿಸುತ್ತ] 
ಕನಸು...ಯಾವ ಕನಸು ?.,. ನನಗೆ ಗುಂಡುತಾಕಿದರೂ ಬದುಕೆದೀನಾ ? 
ಅವಳು ಸತ್ತ್ರೇಹೋದ್ದು.  ಮಗು...ಮಗು ....ಎಂಥ ಬೆಂಕಿ!.... 
ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕೆ: 
ಅದಕ್ಕೇ ಚೀರಿದಿಯಾ ? ಸಮಾಧಾನ ತಂಜ್ಕೊ. ಇದು ನಿನ್ನ ಕೊಠಡಿ. 
ನಾನು ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ, ನಿನ್ನ ಅತಿಥಿ. ಆ ಟೈಂಪೀಸ್‌ ನೋಡು.... ಇನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ನಲ್ಲೇೇ ಬೆಳಗಾಗ್ತದೆ. 


೧ತಿೀ 


ಅಹ್ವಾನ 

ನಿರಸನಿ: 
[ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು] 
ಬೆಳಗಾಗ್ಮದೆ ಅಂದಿಯಾ? ನಿಜನಾ ನೀನು ಹೇಳೋದು? ಸೂರ್ಯ 
ಉದಿಸೋದನ್ನು ನಾನು ನೋಡ್ತೀನಾ? 

ಸತ್ಯಾನ್ಟೇಷಕೆ: 
ಹೂಂ, ತಮ್ಮ, ಕೆಟ್ಟಕನಸಿನ ಕಾಳರಾತ್ರಿ ದಾಟದಮೇಲೆ ಬೆಳಗಾಗಲೇ ಬೇಕು. 
ಅಗ್ಫೋ ಕೆಟಔಕಿಯಾಜಿ ನೋಡು....ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಜನ ವಿಲ್ತಿದಾರೆ. ಊರಿಗೆ 
ಎಚ್ಚರವಾಗ್ದಿದೆ. ದೂರದಿಂದ ಉಷೆ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟು ಬ್ತಿದಾಳೆ. 
ಮುಂಡೆ ಅರುಣಕೆರಣಗಳನ್ನು ನೀನು ನೋಡುವಿಯಂತೆ. ಅದಾದಮೇಲೆ 
ರವಿಯ ಉದಯ. 

ನಿರಸನಿ : 
[ನಿಧಾನವಾಗಿ] 
ರವಿಯ ಉದಯ. ..ನಿಜ....ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ಹೊಸ ಅಧ್ಯಾಯದ ಆರಂಭ... 
ಕತ್ತಲು ಕಳೆಯಿತು. ಇನ್ನು ಬೆಳಕು,..,ಬೆಳಕು.... 

[ಕ್ಷಣ ನರೌನ] 

ನಿರೂಸೆಕೆ : 
ಸಿನಿಕನೀಗ ರೋಗಮುಕ್ತ....ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ಬೆಳೆಕೆಂಡಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಕರಿಯ 
ಸರದೆ ಈಗ ಬದಿಗೆ ಸರಿದಿದೆ. ಸ್ವಯಂ ನಿರ್ಮಿತ ಕಲ್ಲಿನ ಕೋಟಿ ಪುಡಿ 
ಗೂಡಿಜಿ. ಕನಿದಿದ್ದ ಮೌಢ್ಯ ಚದರಿದೆ.... 

ಆತ ಏನನ್ನು ಕಂಡ? ಅನೈೈಕ್ಯದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟು, ಗೃಹಳಿದ್ರದಿಂದ 
ಹೆಣ್ಣಾಗಿ, ವೈರಿಯ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಕುಸಿದು ಬಿದ್ದ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಚಿತ್ರವನ್ನು. 
ಅದು ಸ್ವಸ್ನ ದುಃಸ್ವಪ್ನ. ಆದರೆ ಅದು ಅಸಂಭನವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ವಸ್ತು 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಬೆಳೆಯಗೊಟ್ಟಕಿ ಬಹಳ ಬೇಗನೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದೀತು ; ಅನಿವಾರ್ಯವಾದೀತು. 
ಸಿಫಿಕತನದ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಅಷ್ಟು ದುಬಾರಿ ಬೆಲೆ ನಾವು ತೆರುವಂತಾಗ 

ಬಾರದು. ಈ ದುಃಸ್ತನ್ನ ನಿಜನಾಗಬಾರದು, ನಿಜನಾಗಬಾರದು. 


೧೪೦ 


₹ ಅದು ಬರಿ ಬಿಳಗಲ್ಲೋ ಅಣ್ಣಾ” 


೦ ನಿರೂಸಕ್ಕ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಷ್ಟೇ ಅಂಕದ ಪರದೆಯ ಹೊರಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರಾಯ್ತು. 


ಹಾಡುವವರಿಗೂ ವಾದಕರಿಗೂ ಸ್ಥಾನ ಬಲಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ. 
ನಿರಸನಿಯೂ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕನೂ ಎಡ ಭಾಗದಲ್ಲಿ. ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಳಗುವ ವಾಣಿ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಹಿಂಬದಿಯ ಬಳಿ ಪರದೆಯ ಮೇಲೆ ಛಾಯಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಬಳೆಸಬೇಕ್ಲು 


ಆಹ್ವಾನ 


ನಿರೂಸೆಕ : 
ಬೆಳಕಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ! ಕನಿದ ಮೌಢ್ಯ ಚದರಿ ಮಾಡುವ ಅರಿವು ಚೇತೋ 


ಹೆದಿನಾರು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂಜೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ p 
ಬಂತು. ಬಹೆಳ ಬೆರೆ ತೆತ್ತು ಪಡೆದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 5° ಸಂಕೋಲೆಗಳು ಕಳಚಿ 
ದಾಗ ಪ್ರಯಾಸಸಡುತ್ತ ಎದ್ದು ನಿಂತವನು, ಜರ್ಜರಿತ ದೇಹೆದ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ಪುರುಷ. ಯಾತನೆಯಲ್ಲೂ ಆತ ಮುಗುಳುನಕ್ಕ. ಪಾದಗಳನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ 
ಊರಿ, ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಬಲ ತುಂಬಿ ಇನ್ನು ಧೀಮುಂತನಾಗಬೇಕು ಎನ್ನು 
ವಷ್ಣ್ಯರಲ್ಲೆ “ಒದಗಿಬಂದ ಹೊಸ ಆಸತ್ತುಗಳು ಎಷ್ಟೊಂದು! ರಕ್ಷದೆ ಕಾಲುವೆ 
ಗಳಿಗ ಮಹಾಪೂರೆ ಬಂತು. ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ ಅನ್ನ ಆಶ್ರಯೆಗಳೆನ್ನೂ 
ಬೇಡುತ್ತ ಓಡಿಬಂದೆ ಒಂದು ಕೋಟಿ ನಿರಾಶ್ರಿತರು. ವಿಕಟಾಟ್ಟಹಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. f ಯುದ್ಧಾನಂತರದ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ನಿರುದ್ಯೋಗದ ಸೆಡಂಭೂತ. 
ರಾಷ್ಟ್ರದ ಭದ್ರತೆಯನ್ನೇ ಅವಾಯಕ್ಕೀಡುಮಾಡಿದ ಜುನಾಫೆಡ್‌, ಕಾಶ್ಮೀರ, 
ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಸಮಸ್ಥೆ ಗಳು....ಜತೆಯಳ್ಲೆ ೪ ಮೊಳೆಶು ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿದ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರಾ $ನಂತರದ ಛಿದ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ನೂರ್ಮು-ಶನಿಸಂತಾನ. 


ಅಮೃತದ ಪ್ರತೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜನ ಕಂಡುದು ಹಾಲಹೆಲನನ್ನು. 
ಬೆಚ್ಚಿ ಮಂಕಾದನರು ಹಲವರು. ಕನಸಿನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಾಣ ಹೊರಟವರಿಗೆ 
ಭ್ರಮೆ ನಿರಸನವಾಯ್ತ. ಮುರಿದುಬಿದ್ದ ಸ್ವಪ್ನಸೌಥಢದ ಮೇಲೆ ಸಿನಿಕತನದ 
ಗೆದ್ದೆಲುಗೂಡು ತಲೆ ಎತ್ತಿತು..... 


—ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಕಲ್ಲು ಮುಳ್ಳು ; ಕಂದೆರೆ ಕಣಿನೆ. ಆದರೊ 
ರಾಷ್ಟ್ರಪುರುಷ ಧೃತಿಗೆಡದೆ, ಸರಿಯಾದ ಗುರಿಯ ಕಡೆಗೆ ದೃಢೆ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ 
ನ್ನಿಡುತ್ತ ಸಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ನಡಿಗೆ ಮಾತ್ರ, ಮೈ ಕೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ನಿಷ 
ಕೇಟಿಗಳ ಹಾವಳಿಯಿಂದ ಕುಂಠಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಕ್ಷುದ್ರ ಜಂತುಗಳ ಉಪ 
ದ್ರನ ಕೊನೆಗಾಣದೇ ಇದ್ದರೆ, ರಾಷ್ಟ್ರಪುರುಷ ಶಕ್ತಿಗುಂದಬಹುದು, ಮುಗ್ಗ 
ರಿಸಬಹುದು. 


೧೪೨ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಮತ್ತೆ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದ ಬಲೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೊಂದು 
ದುಃಸ್ವಪ್ನ. ಆ ಕನಸಿನಿಂದ ಎಚ್ಛರಗೊಂಡಾಗಲೇ ಉಷಕಾಲದ ನಸು 
ಬೆಳಕನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುನೆವು. ಉದಿಸಿಬರಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಇದಿರು 
ನೋಡುನೆವು.' 
[ಕೊನೆಯ ಸಾಲುಗಳು ಮುಕ್ತ್ಯಾಯೆವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನವೇ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ 
ಸುತ್ತ ಕ್ರಮೇಣ ಸ್ಫುಟಿಗೊಳ್ಳುವ ಮೇಳಗೀತ] 
ಮೇಳಗೀತೆ: 
“ಮೂಡಲ ಮನೆಯೊ ಮುತ್ತಿನ ನೀರಿನ 
ಎರಕವಂ ಹೊಯ್ದಾ 
ನುಣ್ಣನ್ನೆರಕವ್ಯ ಹೊಯ್ದಾ 
ಬಾಗಿಲ ತೆರೆಡೂ ಬೆಳಕು ಹರಿದೂ 
ಜಗವೆಲ್ಲಾ ಕೊಯ್ದಾ 
ಹೋಯ್ತೋ-ಜಗನೆಲ್ಲಾ ತೊಯ್ದಾ” 
ಸೆತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ : 
[ಗೀತದ ಮೊದಲಸಾಲನ್ನು ಕುರುಕುತ್ತಾ] 
ಮೂಡಲ ಮನೆಯಾ ಮುತ್ತಿನ ನೀರಿನ ಎರಕವ್ಯ ಹೊಯ್ದಾ... 
ಕೋಗಮುಕ್ತೆ ಸಿನಿಕ [ಈಗ ಭಾರತೀಯೆ ಪ್ರಜೆ]: 
[ತನ್ಮಯತೆಯಿಂದ] 
ಮುತ್ತಿನ ನೀರು! 
ಕಣ್ಣು ತೆಕಿಡಿನೆಂದರೆ ಎಷ್ಟನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು ! ಬಗೆಗಣ್ಣು ತೆರೆದೆಕೆ 
ಎಷ್ಟೊಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು! 
ಭಾರತೀಯೆ ಪ್ರಜೆ: 
[ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿದವನ ಮನಶ್ಯಾಂತಿಯಿಂದ] 
ಆದಕ್ಕೆ ಬೆಳಕಿಂಡಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಕಪ್ಪು ಸರಿ ಇಳಿಬಿಜೋ ನನ್ನಂಥವರಿಗೆ ಏನು 
ಹೇಳೋಣ! 


೧೪ 


ಆಹ್ಪಾನ 


ಈ ಸೇಕ್ಸ ಬಂದ ಆರ್ಯರು, ದೇದೀಸ್ಯಮಾನ ಸೂರೆ, ನನ್ನು ಕಂಡಾಗೆ ನಿಬ್ಬೆ ಕೆ 
ಗಾಗಿ ಆ ಬೆಳಕಿನ ಗೋಲಕ್ಕೆ ಉದ್ದಂಡ ನಮಸ್ಸಾ ಮಾಡಿದರು. 
ಭಾರತೀಯೆ ಪ್ರಜೆ: 
ಆ ಪ್ರಾಚೀನರೇ ಪುಣ್ಯವಂತರು. ನಮ ನ್ನು ಕಾಡುವ ಶಂಕೆ ಸುಂಡೇಹ 
ಗಳೊಂದೂ ಅವರನ್ನು ಬಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಸೆತ್ಯಾನ್ಟೇಷಕೆ : 
ಭಾಷ್ಲಾಮ್‌ - ಭಾರತಾಧ್ಯಯೆನದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕ - ನಮ್ಮ ಪುರಾತನರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕ್ರ 


ಭಾಷ್ಣಾ ಮ್‌: 
“ಭಾರತ, ಆನಂಜೋತ್ಸಾ ಹೆಗಳ ಭೂಮಿಯಾಗಿತ್ತು.  ಜಹಿಲನಾದ್ಯ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳು ತ್ರಿ ತ್ತಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿನ 
ಜನಗಳೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ನುತುಜೊಂಡರ' ತಮ್ಮೊಳಗಿನ 
ಪರಸ್ಪ ರ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ದೆಯಾಪೊರ್ಣತೆಯೂ 
ಉದೌತ್ತಕೆಯೊ ಹಿರಿಯ ಮಟ್ಟಿದ್ದು R ಅದು, ಇತರ ಯಾವುಜೀ 
ಪ್ರಾಚೀನ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಮಟ್ಟಕ್ಸಿಂತಲೂ ಉನ್ನತವಾಗಿತ್ತು.” 
ಭಾರತೀಯೆ ಪ್ರಜೆ: 
ಆ ಎತ್ತರದಿಂದ ನಾನೀಗ ಯಾನ ಆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದಿದೇನೆ ಅನ್ಟೋದನ್ಸ ಯೋಚಿ 
ಸಿದಾಗೆ ಸೆಂಕಟವಾಗ್ದದೆ. 
[ಸಿಟ್ಟುಸಿರೆ ಬಿಟ್ಟು] 
ಹ್ಲೆ.. ಆದಕಿ ಆ ಸಂಕಟದಿಂದ ನಿರಾಶೆ ಉದಿಸಬಾರದು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ 
ಜಾರಿದವರು ಮತ್ತೆ ಮೇಲೇರಲು ಯತ್ನಿಸಬೇಕು. 
ಭಾರತೀಯೆ ಪ್ರಜೆ: 
ಹುಚ್ಚು ಹೊಳೆಗೆ ಹೊತೋಟಿ ಅಡ್ಡವೆ?.- ಎನಿಸುತ್ತೆ. 


೧೪೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕೆ : 


ಊ ಹುಂ. ಜಣೆಕಟ್ಟು ; ಹುಚ್ಚು ಹೊಳೆಗೆ ಅದೇ ತಜಿ. ಆ ಅಣೆಕಟ್ಟನ 
ಆಜಿಗೆ ಜಲಾಶಯ, ಓಚಿಗೆ ಹೊಹೋಟ. 


ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ 2 
[ನೈಥೆಯಿಂದ] 
ಭವ್ಯ ಅಣೆಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನಮಗಿದೆ; ಆ ನೀರಿಗಾಗಿ 
ಜಗಳಾಡುವ ಅಲ್ಬತನವೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. 


ಸತಾ )ನ್ನೇಷಕ : . 
ಮಸಿ ಮಾತ್ರ, ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರದೇಶಗಳ ವಾ, yಮೋಹನಿಲ್ಲ ತಮ್ಮಾ! ಅವಳು 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹುಟ್ಟ ಇನ್ನೆ ಫಿಯೋ ಮನೆನೇಶಿವ ಸುಹಾಸಿನಿ. ಯಾವ ರಾಜ್ಯದ 
ಎಲ್ಪೆ ಯೆಲ್ಲೂ ಸಂಕ 'ತರುವನಳಲ್ಲ, ಆಕೆ, ಅಂದಹಾಗೆ ಭಾಕಡಾನಂಗಲ್‌ 
ಜಲಾಕಯೆದ ನಿರ್ಮಾಣ ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂತು. ಇದು, ಪಂಜಾಬದ್ದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ - ಇಡೀ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಹೆಮ್ಮೆ. 


ಭಾರತೀಯೆ ಪ್ರಜೆ: 
ಹೆಂ. 
Ebadi 'ಕಾಲುನೆಯಿ ನೀರು ಹೆರೀತಿದೆಯಲ್ಲ ಅದರೆ ಉದ್ದ ೪೨೫ 
ಮೈಲಿ. ಇದರೆಲ್ಲಿ ೧೧೦ ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿದೆ. ಉಳಿದದ್ದು ರಾಜಸಾ ನದಲ್ಲಿ. 


ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ಆ ಕಾಲುನೆಯಿಂದ ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ಚದರ ಮೈಲು ಮರಳುಗಾಡಿಗೆ ನೀರು 
ಡೊರೆತು ನೆಲದ ಬಣ್ಣು ಹೆನುರಾಗುತ್ತದಂತಲ್ಲ? ಭಾರತೀಯನಾದೆ ನನಗೆ 
ಅದೇ ಸಮಾಧಾನ, 
[ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ಕ್ರಮೇಣ ಡ್ವನಿ ಪಡೆಯುವ ಮೇಳಗೀತ] 


A 9] ೧೪೫ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಮೇಳೆ ಗೀತ: 
“ರತ್ನದೆ ರಸದಾ ಕಾರಂಜೀಯೂ 
ಪುಟ ಪುಟನೇ ಪುಟಡು 
ತಾನೇ ಪುಟ ಪುಟನೇ ಪುಟಿದು 
ಮಫಘೆಮಫಿಸುವಾ ಮಗಿದ ಮೊಗ್ಗೀ 
ಪಟಪಟನೆ ಒಡೆದು 
ತಾನೇ - ಸಟಿಸಟನೇ ಒಜೆದು” 
[Fade out] 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಳೆ : 
ದಕ್ಷಿಣದ ತುಂಗಭೆದ್ರಾ. ಅಲ್ಲಿ ಕಾರಂಜಿ ಪುಟಿಯುತ್ತದೆ. ಮೊಗ್ಗುಗಳು 
ಅರಳುತ್ತಿವೆ. ಭತ್ತದ ಸಸಿಗಳು ಕುಲುಕುಲು ನಗುತ್ತಿನೆ....ಆ ಜಲಾಶಯೆ 
ದಿಂದ ಕಾಲುನೆಗಳಿಗೆ ಧುನ್ಮಿಕ್ಟುನ ನೀರಿನ ಭಾಷೆ ಯಾನುದೂಂತೀಸಿ? 
ಭಾರತೀಯೆ ಪ್ರಜೆ: 
[ಸಣ್ನ ನೆ ನಕ್ಕು] 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜ್ಯನಾಳಿದ ವಿಜಯನಗರದ ದೊರೆ, ಕರ್ನಾಟಿಕಾಂ್ರಗಳೆರಡಕ್ಟೂ 
ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿದ್ದ. 
ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕ : 
ಆಹ್ಹಾ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಂಜೆ, ಆ ಸರಂಪಕೆಯನ್ನು ತುಂಗ-ಭದ್ರಾ ಸೋದರಿ 
ಯೆರು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ಕೆ....ಹೆಂ. ಇನ್ನೂ ದಕ್ರಿಣಕ್ಕ ಹೋಗೋಣ. 
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ಕೇಳಿದೇನೆ. ಸೆರುಂಬಕ್ಕೊಳೆಂ ಜಲಾಶಯ. ಕೇರಳ ತಮಿಳುನಾಡು-ಎರಡು 
ರಾಜ್ಯಗಳೂ ಒಬ್ಬಾಗಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಿನೆಯಂತೆ. 
ಸೆತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ : 
ಅಲ್ಲಿ ನದಿ, ಮಲೆಯಾಳೀ ಮನೋರಮೆ. ಅವಳು ಸೇರ್ಸಡೆಯಾಗೋದು 
ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ಸಮುದ್ರ ರಾಜನಲ್ಲಿ. ಆಕೆಯ ವಾತೃಲ್ಯಕ್ಕೆ, ನದಿಯ 
ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ--ಅವರು ಕೇರಳಿಯೆಕೇ ಇರಲಿ, ತಮಿಳೆರೇ ಇರಲಿ-.ಪಾತ್ರರು. 


೧೪೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ನದೀ ನದಗಳ ದೇಶ ಈ ಭಾರತ. 

ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕ: 
ಅದಕ್ಕೇ ಆನ್ನೋದು, ಇಡೀ ದೇಶವನ್ನೇ ಒಂದು ಘಟಕವಾಗಿ ಭಾವಿ ಅಭಿ 
ವೃದ್ಧಿ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ, ಅಂತ. 


[Fade in ¥ಗುವ ಗೀತ] 
ಮೇಳೆಗೀತ: 
“ ಎಲೆಗಳ ಮೇಲೇ ಹೊಗಳ ಒಳಗೇ 
ಅಮೃತದ್ವ ಬಿಂದು 
ಕಂಡವು ಅಮೃತ್ವದ ಬಿಂದು 
ಯಾರಿರಿಸಿರುವರು ಮುಗಿಲ ಮೇಲಿಂ- 
ದಿಲ್ಲಿಸೇ ತಂದು 
ಈಗ - ಇಲ್ಲಿಗೇ ತಂದು ” 
[Fade out] 
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ : 
ಕಪು & ಮೋಡ ಕಾಣಿಸುತ್ತೇನೋಂತ ಕೈತ ಇನ್ನು ಆಕಾಶ ನೋಡ 
ಬೇಕಾದ್ದಿ ! 
ಸತ್ಯಾನ್ಟೇಷಕೆ: H 
ಆಕಾಶ ನಿರಭ್ರವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಲುನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿದೆಯಲ್ಲಾ 
ಅಂತ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಗೆ ಆಶ ಕ್ರರ್ಯನಾಗಬೇಕು! 
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ನೇಗಿಲ ಯೋಗಿಯನ್ನು ಕುರಿತಲ್ಲ ; ಮುಂದಿನ ಮಹಾಕವಿ ಇನ್ನು ಟ್ರಾಕ್ಟರ್‌ 
್ರೆ ಡ್ರೈನರನ ಬಗೆಗೆ ಗೆ ಬಕೆಯಜೇಕೇನೋ 1 
ಸೆತ್ಯಾನ್ಸೇಸಕೆ : 
ಅದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರ. ಗಾಂಧಿಜಿ ಹೇಳಿಲ್ವೆ ? 


೧೪೬ 


ಆಹ್ನಾನ 


ಗಾಂಧೀಜಿ : 
“ಪುರಾತನ ಕಾಲದ್ದೆ ೦ಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಒಳ್ಳೆ ಯೆದು - ಎಂಬ 
ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಇನು ಒಪ್ಪುವುದಲ್ಲ MM js 

ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ 
ಅಸ್ಪ ನೆಟ್ಟ ಆಐದೆ ಮರ-ಅಂತ ಆತುಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 

ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕೆ: 
ಹ್ನ . ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಪೃ ಸ್ರಧಾನಾಮಾತ್ಯ ಜನಾಹೆರೆಲಾಲರು ವ 
ಸಢಿಸಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯೆ. ನಿನಗೆ ನೆನನಿದ್ದೀತು. 

ಜನಾಹರಲಾಲ ನೆಹರು: 

“ ನಮ್ಮ ಆರ್ಥಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆಗಳ ಆಯುಸ್ಸು 
ಮುಗಿದರೆ ಆ” ನಿಪ್ರ್ರ ಯೋಜಕನವಾಗಿನೆ. ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲ ಕ ಬೌದ್ದಿಕ 
ಹಾಗೂ ಆಧ್ಯಾ ತ್ಮಿ: ಹ "ಸುಖಗಳನ್ನು ವದಿ ಗೊಳಿಸುಮುಕ್ತಿ ಆ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಸಿಗಳನ್ನು 
RR ಈಗ ಅ ಅತ್ಯಂತ ಅಗತ್ಸವಾಗಿಡೆ. ಈಗಿನ o) ವಸ್ಥೆ ಸ್ಥಯಲ್ಲ 
ಮೂಲಭೂತ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವಂತೆಹೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ನಾವು ಉದ್ದೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜೋಲಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ.” 

“ ಖಾಸಗೀ ಲಾಭದ ಹಾಗೂ ವೈಯಕ್ತಿಕ ದುರಾಶೆಯ ಆಧಿಸತ್ಯ 
ಸ್ಫೊಳಗಾಗದ, ರಾಜಕೀಯ ಹಾಗೂ ಆರ್ಥಿಕ ಅಧಿಕಾರದ ನ್ಯಾಯೋಚಿತ 
ವಿತರಣೆ ಇರುವ, ಸಮಾಜನೊಂದನ್ನು ನಾವು ರಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಆವಕಾಶಗಳಿರುವ, ಪರಸ್ಪರ ಸಹೆಕಾರವನ್ನವಲುಬಿಸಿದ ವರ್ಗರಹಿತ 
ಸಮಾಜವೇ ನಮ್ಮ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ.” 

ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ಸ್ವಾತಂತ್ರೊ ಕೀದಯದ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಕೈಕೊಂಡ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯೆಲ್ಲಾ ದೆರೊೂ 
ಇಡದೇ ಅಂಶಗಳಿದ್ದು ವು. 

ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕೆ: 
ನಾವೆಲ್ಲ ಮ ಹೊರ ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯ ವನ್ನೆಗೆ ಫನ ಕೈಗಾರಿಕೋದ್ಯ 
ಗಳೇ ತಳಹದಿ. ಂತಹೆ ಉದ್ಯಮಗಳಿಗೆ ನಿದ್ಯುು ಬೇಕು.  ಯಾವುಡೇ 


೧೪೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ರಾಜ್ಯ, ನಾವು ಉತ್ಪಾದಿಸುವ ನಿಮ್ಯಚ್ಛಕ್ತಿ ನನುಗೆ ಮಾತ್ರ ಎನ್ನುವುದುಂಟಿ? 
ಅಥವಾ, ನಮ್ಮ ಪ್ರದೇಶದ ಕಾರ್ಲಾನೆಯ ಉಕ್ಕು ನಮಗೋಸ್ವರ ಮಾತ್ರ- 
ಎನ್ನುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ಇಡೀ ದೇಶದ ಪೂರ್ಣ ಚಿತ್ರದ 
ಒಂದಂಶ. 


[Fade in ಆಗುವ ಗೀತ] 


ಮೇಳಗೀತೆ: 
“ತಂಗಾಳೀಯಾ ಕ್ಫೈಯೊಳಗಿರಿಸೀ 
ಎಸಳೀವಾ ಚವರಿ 
ಹೊವಿನ - ಎಸಳೀನಾ ಚವರಿ 
ಹಾರಿ ಬಿಟ್ಟರು ತುಂಬಿಯ ದಂಡು 
ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಸವರಿ. 
ಗಂಧಾ - ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಸವರಿ.” 
[Fade out] 


ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷೆಕೆ: 

ಶ್ರೀಗಂಥದ ನಾಡಾಪ ಮೈಸೂರಿನ ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕು ಕಬ್ಬಿಣಗಳ ಕಾರೆ 

ಇನೆಯೊಂದುಂಟು, ಆ ಊರು ಯಾವುದು ಗೊತ್ತೆ, ತಮ್ಮಾ? 

ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: ಮ 

ಅಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಉಕ್ಕಾಯಿತು. ಕಾಡು ಊರಾಯಿತು. ಭದ್ರಾವತಿ. 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ : 

ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಯಾತಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು ?-ಬಯಲು ಸೀಮೆಸುಲ್ಲಿ ಆ 

ಕಾರಖಾನೆ ಆರಂಭಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತಲ್ಲ - ಅಂತ 'ಹೇಳುನವರೂ ಇರಬಹುದು! 
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 

ಓಹೋ! ಕಬ್ಬಿಣದ ಆದಿರು ಸಿಗುವ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣು ಗುಂಡಿ ಬಯಲುಸೀಮೆ 

ಯಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಹುದಿತ್ತು. 


೪೯ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಸೆತ್ಯಾನ್ವೇಷಕೆ : 
ಭದ್ರಾನತಿಯ ಉಕ್ಕು ಮಾತ್ರ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಸಿಗಲ್ಲ ದಕ್ಷಿಣ 
ಭಾರತಕ್ಕೈಲ್ಲ ಪೂಕೈೈಕೆಯಾಗ, ಜಿ 

ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ : 


ಉತ್ತರದ ಜನ್ನುಕೇಡ್‌ ಪುರದ ತಾತಾ ಕಾರಖಾನೆಗೂ ಇದೇ ಬಾತು 
ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. 


ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ: 
ಭಿಲಾಯಿ, ರೊರ್‌ಕೆಲಾ, ದುರ್ಗಾಪುರಗಳಿಗೂ ಕೂಡಾ. ಇಲ್ಲಿಯ ಉತ್ಪಾದನೆ 
ಯೆಲ್ಲ ಇಡಿಯ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಸೆ. 


[Fade in ಗುನ ಗೀತ] 


ನೋಳಗೀತೆ: 
« ನಿಡಗಂಟಔಿಯಾ ಕೊರಳೊಳೆಗಿಂದ 
ಹಕ್ಕೀಗಳ ಹಾಡು 
ಹೊರಟತು - ಹಕ್ಕೇಗಳ ಹಾಡು 
ಗಂಥರ್ನರಾ ಸೀಮೆಯಾಯಿತು 
ಕಾಡಿನಾ ನಾಡು 
ಕಣದೊಳು - ಕಾಡಿನಾ ನಾಡು.” 
(Fade out] 
ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕ ° 
ದಾಂಡೇಲಿ. ಬದುಕಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಾನನ ಆ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೊಸ ಸ ಪ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ತಮ್ಮಾ, ಆಡುಗೆಯೆ ವಿಷಯಲ್ಲಿ ನೀನು 
ರಸಿಕ, ಒಂದು ಪ್ರಕ್ಲೆ ಕೇಳ್ತೀನಿ. ಹೂಕೋಸನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಾಗಿ 
ಆಡುಗೆ ಮಾಡಬಹುದಪ್ಪ ? 


೧೫೦ 


ಆಹ್ಹಾನ 


ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ಸರಿ, ಸರಿ!....ಹುಂ....ಎರಡೋ ಮೂರೋ ರೀತೀಲಿ. 
[ನಕ್ಕೂ] 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಬಗೆಯಾಗಿ ದಾಂಡೇಲಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಆಡುಗೆ ಮಾಡ್ತಾಕಿ. ಅಲ್ಲಿ 
ಅಸೊ ಂದು ರೀತಿಯ ಜನರಿದ್ದಾ ರೆ ಬೇರಿ ಬೇರೆ ಭಾಷೆ ಆಡುವವರು. 

ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ಸರಾ ಹಾಗಾದರೆ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿರೋದು ಎರಡನ ಮೂರೋ 
ಭಾಷೆ, ಆ ಷ್ಟ! 

ಸತ್ಯಾನ್ಟೇಷರ : : 
ದಾಂಡೇಲಿಯ ಕಾಗದ ಕಾರಖಾನೆಯವರು ಬಳಸೋದು, ಕಾರವಾರೆದ ಕಾಡು 
ಗಳೆ ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಯ ಪಲ್ಪನ್ನು. ಆದಕಿ ಆ ಸಲ್ಫಿನಿಂದ ತಯಾರಾದೆ 
ಕಾಗದಕ್ಕೆ ಇಡೀ ದೇಶವೇ ಮಾರುಕಟ್ಟಿ. ಹಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ 
ಆ ಹಾಳೆಯ ಮೇಲೆ ಬರ್ರಿ ಅದು ಆಕ್ಷೇಪಿಸೋದಿಲ್ಲ ! 

ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳ್ಳಿ ! 

ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕೆ K 
ಮ್ಯಾಂಗನೀಸೂ ಅಷ್ಟೇ. ಮದರಾಸ್ಕೋ, ಕಾರವಾರವೋ ಮಂಗಳೂರೋ. 
ಯಾವ ಬಂದರಾದರೂ ಸರಿಯೆ. ಅಕ್ಷೇಪಿ ಸದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅದು ಪ್ರಯಾಣ 
ಬೆಳಸ್ತದೆ, ಪರಸ ್ಸಭಕ್ಸೈ ಈ ದೇಶಕ್ಕೆ ದುಡ್ಡು ಗಳಿಸಿಕೊಡ್ಡ ಜೆ. ದನ್ನು 
ಒಡೆದು ಸಿದ್ಬಗೊಳಿನುವಾಗಳ ಅಷ್ಟೇ. ಧಶ್ಚಯಲ್ಲಿ ನಾನೆಗೆ ಸಾಗಿಸು 
ವಾಗಲೂ ಅಷ್ಟೆ. ಇವರು ಸ ಸ್ಪ ಶರು ಅವರು ಆಸ್ಪು ಶರು ಅಂತ ಮ್ಯಾಗ 
ನೀಸ್‌ ಅದಿರು ಭಾವಿಸೋದಿಲ್ಲ, ದುಡಿಯುವವರು ರಜಪೂತರಿರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಸರಿರಲಿ, 
ತಮಿಳರಿರಲಿ, ತೆಲುಗರಿರಲಿ--ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಂದೇ ಬಣ್ಣ ಕ್ಫೈ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 

[Fade in ಅಗುವ ಗೀತ] 


ಆಹಾನ 


ಮೇಳಗೀತೆ : 

“ ಕಂಡೀತು ಕಣ್ಣು ಸವಿದಿತು ನಾಲಗೆ 

ಪಡೆದೀತೀ ದೇಹ 
ಸ್ಪರ್ಶಾ ಸಪಡೆದೀತೀ ದೇಹ 
ಕೇಳಿತು ಕೆವಿಯು ಮೂಸಿತು ಮೂಗು 

ತನ್ನಯವನೀ ಗೇಹಾ 
ದೇವರದೀ! ಮನಸಿನ ಗೇಹಾ....” 
[Fade out] 


“ದುಡಿಮೆಯೇ ದೇವರು, ಎನ್ನುವ ಜನಕ್ಳೆ, ಭಾಷಾ ಕಲಹದ - ರಾಜ್ಯಗಳ 
ಜಗಳದ - ಮಹತ ನನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಿಕೊಡುವುದು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ! 


ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
) ಬೆಂಕಿಯುರಿಯೋದಸ್ಕಿ" ಬೇಕಿ ತರಗೆಜೆಗಳಿಗೇನು ಬರಗಾಲನೆಂ ಈ 


ದೇಶದಲ್ಲಿ ? 


[ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ] 
ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮದು ಸಮೃದ್ಧಿ ದಿಯ ದೇಶ. ಮರೆಯೋ ಹಾಗಿಲ್ಲ 


ಬೆಂಗಳೂರು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯೊ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟ ? 
ಭಾರತೀಯೆ ಪ್ರಜೆ : 
ಎಲ್ಲಾ ಗ ನನಗಿಷ್ಟ. ಒಂಡೊಂದು, ಒಂಡೊಂಡು ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ. 
ಸತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕ : ಃ 
ಒಳ್ಳೇದು. ಈ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ತಗೋ. ಯಾವುದೇ 
ಒಂದು ಭಾಷೆಯ ಜನ ಆದರೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೆ ಕಾರಣರು ಎನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ. 


ಅದನ್ನು! "ಹು... ತಮ್ಮ, ದಿಲ್ಲಿ- “ಮುಂಬಯಿ. ಕಲಕತ್ತಾ ಮದರಾಸು. 


೧ಜತಶಿ 


'ಹ್ವಾನ 


`ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ 
ವಿಜ ದಿಲ್ಲಿಯಂತೂ ರಾಜಧಾನಿ. ದೇಶದ: ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳ ಜನರೂ ಅಲ್ಲಿರಲೇ 
ಬೇಕಸ್ಕೆ? ಪಾಕಕಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರದ ದರ್ಶನಕ್ಳೆ ಒಳ್ಳೇ ಊರು! 


ಸತ್ಯಾನ್ನೇಷಕೆ : 
ದಕ್ತಿಣದ ಬೊಗಳೂರು, ಹಿಂದೊಸ್ಥಾನ್‌ ವಿಮಾನ ಕಾರ್ಲಾನೆ, ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಟಾ ನ ಮೆಪೀನ್‌ ಗ: ಭಾರತ್‌ ಇಲೆಕ್ಟ್ರಾನಿಕ್ಸ್‌, ಇತರ ಸಟ, 
ಸೈಗಂರಿಕೋದ್ಯ ನಗಳು. ಡೇಶದ ಎಲ್ಲ ಮೂಲೆಗಳ ಜನ ಅಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ರಾಷ್ಟ ನ್ಟ 


ನಿಭಜ:ಯೆ ಅನಂತರ ಬಂದ ia ರ್ನಾಸಿತರನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡ್ಳು ಕಾಸಿ ರದಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿ ಭೂತಿರಡವರಿಗಿನ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ 
ಜನರೂ ಇಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. 
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ಆದು ಅಫಿವಾರ್ಯ. 
ತ್ಯಾನ್ವೇಷಳೆ : 
ಆಪ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅದು ಇರಬೇಕ ಕಾದ್ದೇ ಹಾಗೆ. ಸೂಪರ್‌ಸಾನಿಕ್‌ ವಿಮಾನ 
ಟಿ8ಫೋನ್‌, ಮೆಶೀನ್‌ ಟೊಲ್ಫ್‌, ರೆಕಾರ್ಡಿಂಗ್‌ ಟೇಪ್‌ ಇವೆಲ್ಲ ಯಾವುಜೀ 
ಒಂದು ಭಾಷೆಯವರು ತಮಗೆ ಸತ್ರ ಅಂತ ಮಾಡಿದ್ದ ಲ್ಲ. ಇನೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲರ 
ದ್ಲಿಮತ್ತೆ ಯ ಎಲ್ಲರ ದೈಹಿಕ 'ಶ್ರ ಸಮರ ಫಲ. 


ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ಆದರೂ, ಅನ್ಯ ಭಾಷೆಯವರು ತಮ್ಮ ನಗರ- ರಾಜ್ಯ- ಬಿಟು ಹೋಗಬೇಕು 
ಅನ್ನೋ ಕೂಗು, ಮುಂಬಯಿ ಇರಲಿ ತ್ತ ಇರಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಸೆ ಕೇಳಿಸ್ತದೆ. 
ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ : 
[ತುಸು ಫು ಬದ್ಧನಾಗಿ] 
ಕೇಳಿಸ್ತದೆ! ಹುಂ! ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ಕಾಮನ್‌ನೆಲ್ಹ್‌ ಸದಸ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರ ಅನ್ನುವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೆಲಸಲು ನನುಗೆ ಹೆಕ್ಳಿಜೆ- ಅಂಶ ಕೂಗಾ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಡ್ವೇವೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಡೇಶವಾಸಿಗಳೇ ಒಂದು ಗೆಕೆಯಾಜೆಗಿದ ಈಚೆಗೆ 
ಬಂದರೆ “ತೊಲಗಿ !” ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. 
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
“ಭ್ರಾರೆಕ್‌ ನೌಕ |) ಜ್ಛೈ! |? ಅಂತ ನಾನೇ ಅಲ್ಲವೆ ಹಿಂದೆ ಜಯಕಾರ 
ಮಾಡಿದವರು? 
ಸೆತ್ಯಾನ್ಸೇಷಕ : 
[ಬೇಸರದಿಂದ] 
ನಿಜ. ಈಗ ಮಾಧುರ್ಯ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಕಂಠದಿಂದ ಬೇಕಿದ್ವನಿ 
ಹೊರಡ್ತಿದೆ. 
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ : 
[ಸರಿಹಾಸ್ಕದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ] 
ಹಿಂಡಿ ಜಯಘೋಷ ಮಾಡಿ ಒಡೆದ ಗಂಟಲು. ಈಗ ಸ್ವರ ಕರ್ಕಶವಾಗಿ 
ಕೇಳಿಬಂದರೆ ಗಂಟಿಲಿನದೇನು ತಪ್ಪು, ಪಾಪ! 
ಸೆತ್ಯಾನ್ಸೇಸಷಕ : 
[ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಿ, ಕ್ಷಣ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು] 
ಒಳಗಿನ ನೋವು ತಡೆಯಲಾಗದೆ ಏನೇನೋ ಮಾತಾಡ್ತಿದೀನಿ, ತಮ್ಮ 
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
[ಸಾನಧಾನದಿಂದ] 
ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾದ್ವಿದೆ. ಸಮಗ್ರ ಡೀಶದ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳನ್ನ ಈವರೆಗಿನ ಸ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನಿಲ್ಲ- ನಾನು ಗಮವಿಸ್ತಿಲ್ಲ ಅಂತ ತಿಳಕೋ 
ಬೇಡ. 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಹಮವತ್ರ ರ್ವತ. ಉಳಿದ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಸಾಗರ. ವೇದ 
ಕಾಲದ ಬಣ್ಣ ನೆಯಂತ್ಲ: ಹಾಗೆ ಆವೃತವಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಯೇ ಭಾರತ. 


ಎ೫೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಎಸ್ಟೊಂದು ಉದ್ದನೆಯ ಕಡಲ ತೀರ! ಆ ತೀರದುದ್ದಕ್ಫೂ ರೇವುಗಳು 
ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಲಿವೆ. 


“ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ ; 
ಪರ್ವತ ತಪ್ಪಲಿನ ಜನ, ತಮಗೆ ರೇವುಗಳಿಲ್ಲ ಅಂತ ಗೊಣಗುವರೇನೋ ? 
ಉಕ್ಕಿನ ಕಾರಖಾನೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತರದನರಿಗೇ ಆದವೂಂತ ದೆಕ್ಷಿಣದನರು ಟೀಕಿ 
ಸಿದ ಹಾಗೆ........ 
ದೇಶ ಒಂದು, ಆಗಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಒಟ್ಟು ದೇಶದ ಆರ್ಥಿಕ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೊಂದಿದ್ದರೆ....ಅರ್ಧ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾ 
ನಂದರು ಅಂದಿದ್ದರು ಸ 


ವಿವೇಕಾನಂದ : 
“ಬತ ಮವಸ್ಯರಾಗಿರುವುಡೇ ಸಮಾಜದ ರಹಸ್ಯ. ದ್ರಾವಿಡರು, ಆರ್ಯರು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರು ಎಂದೆಲ್ಲ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ 
ನೀವು ಇನ್ನೂ ಕಾದಾಡುತ್ತ ಜಗಳಾಡುತ್ತ ಹೋಗುವಿರಾದಕೆ, ಭಾರತದ 
ಭನಿಷ್ಯತ್ತನ್ನು ರೂಪಿಸುವಂತಹ ಸತ್ವ ಹಾಗೂ ಶಕ್ತಿಯ ಶೇಖರಣೆಯಿಂದ 
ನೀವು ಮತ್ತಷ್ಟು ದೂರವಾಗುನಿರಿ.” 


ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 
ವಿವೇಕವಾಣಿ ! 
ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ: 
ಈ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಾದರೂ ನಮಗೆ ಇದು ಅರ್ಥವಾಗಬಾರದೆ? 
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ; 
ಇದು ಬೆಳಕು. ರಾಷ್ಟ್ರದ ಮಹತ್ಸಾಧನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡು ಮೈ ಮರೆಯುವ 
ಆಸೆ. ಆದರೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇದ್ದಕ್ಸಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಭಯವಾಗ್ದದೆ. 


-ದಿಜಜಿ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ ; 

ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡರು ಆನೆ ಕಂಡರು ವಿನಾಯ್ತಿ? ತಲೆಮುಟ್ಟಿಡವನು, ಆನೆ 
ಗಡಿಗೆಯ ಹಾಗಿಡೆ-ಎಂದ, ಕೆವಿ ಮುಟ್ಟಿದವನು "ಅನೆ ಮೊರದ ಹಾಗಿದೆ? 
ಎಂದೆ. ದಾಡಿ ಮುಟ್ಟಿದವನು, "ಅನೆ ನೇಗಿಲಿನ ಹಲ್ಲಿನ ಕಡ್ಡಿ ಯ ಹಾಗಿದೆ 
ಎಂದ. ಸೊಂಡಿಲು ಮುಟ್ಟಿದವನು "ಅನೆ ಉಗ್ರಾಣದ ಕಡ್ಡಿ ಯ ಹಾಗಿಡೆ' 
ಎಂದ. ದೇಹ ಮುಟ್ಟದನನು, "ಆನೆ ಉಗ್ರಾಣನ ಹಾಗಿಜಿ' ಎಂದ. ಬೆನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿದವನು, "ಆನೆ ಒರಳಿನ ಹಾಗೆ ಇಡೆ' ಎಂದ. ಬಾಲ ಮುಟ್ಟಿದವನು, 
"ಆನೆ ಒನಕೆಯ ಹಾಗಿದೆ' ಎಂದ. ಬಾಲದ ತುದಿಯೆ ಕೊಡಲ ಕುಚ್ಚು ಮುಟ್ಟಿ 
ದವನು, "ಆನೆ ಪೊರಕೆಯ ಹಾಗಿದೆ' ಎಂದ. ತನ್ನದೇ ಸರ್ತಿ ತನ್ನದೇ ಸರಿ 
ಅಂತ ಕುರುಡರ ನಡುವೆ ವಾಗ್ವಾದ ನಡೆಯಿತು. ಕೈಗೆ ಕ್ಸ ಹತ್ತಿತು ಕುರು 
ಡರು ಹೊಡೆದಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಾಗ್ಯ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತವರು ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟಿ 
ನಕ್ಟರು ಎರಡುಸಾವಿರ ಐದುನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಈ ಜಾಕಕ 
ಕಥೆಯೂ ನಮಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಬಾರಡಿ ? ಯಾವುದು ಭಾರತ? ನಾನು 
ಮುಟ್ಟಿದ್ದ ಷ್ಟೇ ಭಾರತ-ಎಂದರಾಯ್ತೆ ? 


ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ; 
ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರನಿನ್ನೂ ಕ್ಲಾಮ- ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ 
ಆಪತ್ತು ಒದಗಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ನಾವು ಏನನ್ನು ಕಾಣ್ಷೇವೆ ? ಎಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾಮ ಇಲ್ಲವೆ 
ಪ್ರವಾಹವ್ಲೋ ಆ ರಾಜ್ಯದ ಜನರಷ್ಟೇ ತಮ್ಮವರಿಗಾಗಿ ನಿಧಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸ 
ಬೇಕು. ಎಡವಿ ಬೆರಳಿಗೆ ಗಾಯವಾದರೆ ಆದು ಕಾಲಿನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ. ಕಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದೆ (ಸೂ ಇಲ್ಲ!... ಈ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಹೀಗೆಯೇ ಬೆಳೆದರೆ 
ಮುಂದೇನು? ಏನು? 

ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಕ : 
[ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಚ್ಚು] 
ನಿನ್ನ ಮಾತು ನಿಜ್ಯ ತಮ್ಮ ಕೆಲವೊಂದು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ 
ಮನುಷ್ಯತ್ವಕ್ಕೆ ಏನು ಬೆಲೆ? ಆಂತ ಯಾರಿಗಾದರೂ ವಿವಂಚನೆಯಾಗ 
ಬಹುದು, 


೧೫೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಭಾರಕೀಯೆ ಪ್ರಜೆ: 


ಮಾಸವನನ್ನೇ ನಾವು ಸಂಬುವಹಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದಾದರೆ ಇರುಳು ಕಳೆದು ಬೆಳ 
ಗಾಗಿಯೂ ಏನಪ್ಪ ಪ್ರಯೋಜನ ? 


[ಸಮಾಧಾನ ಚಿತ್ತದಿಂದ] 
ಆದಕಿ ತಮ್ಮಾ, ಸರಿಸ್ಥಿ ತಿ ಏನೇ ಇರಲ್ಲಿ, ಮನುಷ್ಯ ಜೀವಿಯಲ್ಲೆ € ವಿಶ್ವಾಸ 
ಕಕಿದುತೊಳ್ಳುವ ವಷ್ಟು ನಾವು ಅಧೀರೆರಾಗಬಾರದು....ತಮ್ಮ ಎಂಭತ್ತನೆಯ 


ಹುಟ್ಟು ಹಬ್ಬದ ಬಿನಸ ಕವಿ ರನೀಂದ್ರರು ಕೊಟ್ಟಿ ಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮಾತು ಅಟಿದ್ದಾ ರೆ. 


ರನೀಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೊರ್‌: 


“ಮನುಷ್ಯನ ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಮಹಾ ಪಾಸ ಸವನ್ನು 
ನಾನು ಮಾಡಲಾರೆ, ಅಜ ಬದೆಲು, ಅವನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲೊ ಂದು 

ಹೊಸೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಆರೆಂಭವಾಗುವುದನ್ನು ನಾನು ಇದಿರುನೋಡುಪೆ Sa 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಆ ಮುಂಬೆಳಗು, ಈ ದಿಗಂತದಿಂದ ಸೂರ್ಯನುದಿಸುವ 
ಪೂರ್ನದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬರಬಹುದು, ಅಸರಾಜಿತ ಮಾನವ, ಅಡೆತಡೆಗಳೇನೇ 
ಇದ್ದರೂ ತನ್ನ ನಷ್ಟವಾಡ ಮಾನನೀಯ ಪರೆಂಪರೆಯನ್ನು ಮರಳಿ 
ಪಡೆಯಲೋಸುಗ, ತನ್ನ ದಂಡಯಾತ್ರೆಯ ದಾರಿಯಿಂದ ಹಿಂದಡಿ ಇಡುವ 
ದಿನ ಮುಂಡೆ ಬರುವುದು.” 


ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಜೆ: 


[ನಿಟ್ಟು ಸಿರು Fe ] 

ಅಮೋಘ ಕನಿನಾಣಿ........ಪೂರ್ನ ದಿಗಂತದಿಂದ ಬರುವ ಮುಂಚೆಳಗು.. 
ಆಡೇೇನೋ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು, ಆದರೆ, ಮಾನನನ-ಭಾರತೀಯನ- ಇತಿಹಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಹೊಸದೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯ ಆರಂಭವಾಗಲೀಂತ ನಾನು ಮನಸಾರೆ 
ಹಾಕೈಸ್ಟೇನೆ. 


೧೫೩ 


ಆಹ್ವಾಸ 


ಸೆತ್ಯಾನ್ವೇಸಕ : 
ಆಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ತಮ್ಮ. ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಮಹಾ 
ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಲಾಕೆ....ಎಂದರು ರವೀಂದ್ರರು. ನಾವಾದರೂ ಅವರನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಬೇಕು, 

ಭಾರತೀಯೆ ಪ್ರಜೆ: 
ನಿಜ. ಅಂತಹ ಶ್ರಜ್ನೆ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದುಕು ದುರ್ಭರವಾ 
ದೀತು ; ರಾಷ್ಟ್ರಜೀವನ ದುಸ್ಸಹೆವಾದೀತು. ಈ ಬೆಳಗು ಬರಿಯ ಬೆಳಕಾ 
ದೀತು. 

[Fade out] 


[Fade in ಆಗುನ ಗೀತ] 


ಮೇಳೆಗೀತೆ : 
“ಅರಿಯದು ಅಳವು ತಿಳಿಯದು ಮನವು 
ಕಾಣಡೋ ಬಣ್ಣಾ 
ಕಣ್ಣಿ ಗೆ- ಕಾಣಡೋ ಬಣ್ಣಾ 
ಶಾಂತೀರೆಸವೇ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಾ 
ಮೈಡೋರಿತಣ್ಣಾ 
ಇದು ಬರಿ-ಬೆಳೆಗಲ್ಲೊ € ಅಣ್ಣಾ” * 


* ಮೇಳಗೀತ: ಕಪಿನರ್ಕ ಬೇಂದ್ರೆ ವಿರಚಿತ "ಬಿಳಗು.* 


೧೫೪ 


ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು 


೦ ನಿರೂಪಕ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಮುಕ್ತಾಯದಲ್ಲಿ, ಅಂಕದ ಪರಡೆಯ 
ಹೊರಗಿನಿಂದ, 


I ರೆಂಗಸ್ಥ ಅ-ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಡ್ರಾಯಿಂಗ್‌ ರೊಮ್‌, ಸಾಕಷ್ಟು 
ಆಸನಗಳಿವೆ. ಇಡಿಯ ರೊಪಕ ಅಲ್ಲೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 


ಆಹ್ನಾನ 


ನಿರೂಸೆಕ K 
ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು! ಅಂಗ್ಗೆಯೆಗಲಡ ಕರಿಯೆ ಮೋಡ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ನೋಡ 
ನೋಡುತ್ತಲಿರುವಂತೆಯೇ ಬೆಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದು, ನಡುಹಗಲನ್ನೇ ಕಬಳಿಸುವ 
ಕತ್ತಲು. ಅದನ್ನಿರಿದು ಹೆರಿನ ನಿದ್ಯುತ್‌ ಹೊಳೆ-ನಿಂಚು. ಮಿಂಚಿನ ಸೆರಗು 
ಹಿಡಿದು ಅಬ್ಬರಿಸುವ ಗುಡುಗು, ಪರ್ನತಾಗ್ರದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಟುರುಳುವ ಭೀಮ 
ಬಂಡೆಗಳು. ಭೂಕಂಪ? ಅಲ್ಲ ರುಡ್ರನಾಟಕಕ್ಕೆ ರೆಂಗತಾಲೀಮು. ಜಲ 
ಪ್ರಳಯ? ಊಹೂಂ, ಕುಂಭದ್ರೋಣ ಮಳಿ, ಭೋರೆಂದು ಸುರಿದು 
ನೆಲತೋಯಿಸಿ ಇಂಗಿ ಹೆರಿದ್ಯ ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ನೀರು. ಇಳೆಯಿಪಾಗ ಮಿಂದು 
ಬಂದು ಶುಭ್ರನಸನಧಾರಿಣಿಯಾದ ಶೋಭನಾಂಗಿ. ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಹೆಬ್ಬ. ಸೂರ್ಯ 
ಕುಲು ಕುಲು ನೆಗುತ್ತಿರುವಂತೆ, ಅಗೋ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಮುನ ಬಿಲ್ಲು! 

ಈ ದೇಶದ ಇತಿಹಾಸದುದ್ದಕ್ಕೂ ನಾವಿದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಈ 
ಸಲದ ಆಘಾತದಿಂದ ಭಾರತ ಇನ್ನೆಂದೂ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಲಾರದು ಎಂದು 
ಭಾಸವಾದೆ ಸಂದಿಗ್ದ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳು ಅದೆಸ್ಟೊಂದು! ಆದರೆ ಪ್ರತಿಸಾರೆಯೊ 
ನಾವು ಕಾಣುವುದು, "ನನಗೆ ಸಾವಿಲ್ಲ-ಸೋಲಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುವ ಭಾರೆತೀಯ 
ಚೇತನನನ್ನು. 

ಅಂತಹೆ ಅಜೇಯ ಚೇತನದ. ಸಂಕೇತ) ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು. ಆಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ; ಏಳು ಮಹಾನದಿಗಳ ಏಳು ಮಹಾ ಸರ್ನತಗಳ ಈ ಬೃಹತ್‌ ರಾಷ್ಟ್ರದ 
ವೈನಿಧ್ಯಮಯ ಬದುಕೆನ ಪ್ರತೀಕ ಕೂಡಾ-ನಿಳು ಬಣ್ಣಗಳ ಈ ಕಾಮನ 

ಬಿಲ್ಲು! 

ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸ ತತ್ತ ಜ್ನ ಸ್ರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಸಂಗೀತ. 
ನೈತ್ಯ-ಶಿಲ್ಬ-ಚಿತ್ರಕಲೆಗಳು ಭಾರತೀಯ ಭಾಷಿಗೆಳೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಹಾಗೂ ಆಧು 
ನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ-ಇನೆಲ್ಲ ನಮ್ಮಲ್ಲಿನ ವಿವಿಥಶೆಯೊಳಗಣ ಏಕತೆಗೆ ಭಿನ್ನ 
ತೆಯೊಳಗಿನ ಸಮಾನತೆಗೆ, ಸಾಕ್ಷಿ 

[ಇತಿಹ:ಸದೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕಲೆ ವಸತಿಯ ಹಷಾರ, ಚಹುಕೂಟಿಕ್ಕೈಂದು ಆಮಂತ್ರಿತ 

ರಾದ ಮಿತ್ರರು ನೆರೆಡಃ ಮಂಖ್ಯ ಅತಿಥಿಯ ಬರುಸಿಕೆಯೆನ್ನು ಇದಿರುನೋಡು 

್ತಿದ್ದರೆ.] 

[ಆ ಮಾತು ಈ ಮಾತುಗಳೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪುಟವಾಗಿ] 


೧೬೦ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸೆಕ : 
ಕೇಳಿಸ್ತಿದೆ. ಅವರಜೀ ಕಾರು 
[ಹೊರದಿಂದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುತಿರೆ ಕಾರಿನ ಸಪ್ಪಳ] 


ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸೆಕರ ಪತ್ತಿ : 
ಕಾಣಿಸ್ತಿದೆ. ಸೆಶ್ರವರ್ಣದ್ದು 1 ಆದೇನಾ? 


ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ: 
ಹ್ನ | ಹೊಂಬಿಸಿಲಿಗೆ ವರ್ಣರಂಜಿತವಾಗಿದೆ! [ಧ್ಯಸಿ ಏರಿಸ್ಸಿ ಉಳಿಡವರೆನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ] ಬಂದ್ರು. 4 
[ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಮಾತು ಕಡಿದು, ಕ್ಷಣ ಮೌನ, ಕಾರು ನಿಂತು ಬಾಗಿಲುಗಳು ತೆರೆದು_- 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮೆಟ್ಟಲೇರುವ ಸಪ್ಪಳೆ.] 
ಇತಿಹಾಸೆದೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸೆಕೆ : 
ಬರಬೇಕು, ಸ್ವಾಗತ! 
ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸೆಕರ ಸೆಶ್ನಿ: 
ನಮಸ್ಕಾರ: _ 
[ಪುರುಷ ಹಾಗೂ ಸ್ರೀ; “ನಮಸ್ಕಾರ” “ನೆಮಸ್ಕಾರ”] 


ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕ: 

ಹೀಗೆ ಬನ್ನಿ. [ಉಳಿದವರಿಗೆ ಪರಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೆ —] 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಭರತೇಶ ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿ ;  ಭಾರೆತೀಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳೆ ತುಲನಾತ್ಮಕ ಅಭ್ಯಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು. ಅವರೆ ಶ್ರೀಮತಿ 
ಯವರು. [#4 \ ಹಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಇತರೆರೆ ಪಫಂಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತ___ 
ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಪಂಡಿತ್‌-ಸೆಂಸ್ಥತ. [ಭರತೇಶ್‌ : “How do you do 1 
ತತ್ಯಜ್ಞಾ ನದವರು-ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಆಚಾರ್ಯ, [ಳರೆಕೇಶ್‌: “Glad to 
meet you”] ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಿ -ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ. [ಭರತೇಶ್‌ : 
How are you?] ನಮ್ಮೂರಿನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕಲಾನಿಜಿ-ಶ್ರೀಮತಿ ಚಿತ್ರಾ. 


Al) OO 6೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


[ಭರತೇಶ್‌ “ನಮಸ್ತೆ”] ಶ್ರೀ ಆಹಿರ ಭೈರವ್‌-ಹೆಸೆರಾಂತ ಸಂಗೀತಜ್ಞರು. 
[ಭರತೇಶ್‌ “ಪರಿಚಿತ ಹೆಸರು”] ಮುಖ್ಯ ಇವರನ್ನೇ ಮರೆತೆನಲ್ಲ! 
[ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಪತ್ನಿಯ ಕಿಲಕಿಲ ನಗು] ನಮ್ಮ - ಅಂದರೆ ಇತಿ 
ಹಾಸೆದೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕರ-ಹೆಹ್ಹ -ಥೆರ್ಮೆಪತ್ನಿಯವರು....[ಭೆರತೇಶ್‌ “ಪ್ರಹಾಮ, 
ತಾಯಿಾ?]...,ಇನ್ನು ಎಲ್ಲರೊ ಸುಖಾಸೀನರಾಗಬೇಕು. 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ನಾನು ಬರೋದು ಐದು ನಿಮಿಷ ತಡವಾಯ್ತು. ಕ್ಷಮಿಸಿ ಅಂತ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಕೇಲ್ತಿದೇನೆ, 
ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ : 
ಐದು ನಿಮಿಷ-ಏನು ದೊಜ್ಮಾತು 7 
ಆಚಾರ್ಯ : 
ಇಂಡಿಯನ್‌ ಟೈಮ್‌, ಅನ್ನಿ. 
ಭರತೇಶ್‌ : 
[ನೊಂದಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತ] 
Oh, no! ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಆಚಾರ್ಯರ ರಕ್ಷಣೆ ನಾ ಸಡೆಯ 
ಲಾಕಿ! ನನ್ನ ಕಾರಣ ಬೇರೆಯೇ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರಿಗೆ 
ಅದು ಸ್ವಾರಸ್ಯದ್ದಾಗಿ ಕಂಡೀತು. 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ; 
ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಟೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು ? ಲ್ಲ-ಹೇಳೋಣಾಗಲಿ! 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಸಿಮೆಂಟ್‌-ಕಾಂಕ್ರೀಟ್‌ ರಸ್ತೆ. ಆದಕೆ ರಸ್ತೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಒಂಟಿ 
ಎತ್ತಿನಗಾಡಿಗಳು, ಚಕ್ಕಡಿಗಳು ; ಹಿಂಡು ಹಿಂಡಾಗಿ ಬರುನ ದನಕರುಗಳು. 


ಇತಿಹಾಸದೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಪತ್ನಿ : 
ಸೊಗಸಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಈ ಅನುಭನ ನಮಗೂ ಆಗ್ತಿರುತ್ತಿ. 


೧೬೨ 


ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗ ಸಮಾಜ ಯಾನ ಹಂತದಲ್ಲಿದೆ ಅನ್ನೊ। "ದನ್ನ ಸೂಚಿಸುವ ಚತ್ರ 
ಇದು. 


ಆಚಾರ್ಯ: 

ಹೆಳತು-ಹೊಸತುಗಳ ನಡುವಿನ ಘರ್ಷಣೆ ಎನ್ನೋಣನೆ ? 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ : 

ಸಹಬಾಳ್ವೆ ಎಸ್ಪಿ! 
ಭರತೇಶ್‌ : 

ಒಪ್ಪಿಡೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನು ತೆತ್ತ ಬೆರೆ ಎಂದರೆ ಈ ಅಲ್ಪ ವಿಳಂಬ! 


ಇತಿಹಾಸದೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕೆ : 
ಸಹಬಾಳ್ವೆ ಸಾಂಘಿಕ ಜೀವನ.  ನೋಹೆಕ ಪದಗಳು, ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಹೊಸ ಇತಿಹಾಸ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ಇದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ ಅಂತ ಈಗ ಅನಿ 
ಸಿದೆ. ಆದರೆ, ಗತ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಇದರ ಆಚರಣೆಗೆ ನಾವು ಮಹತ್ವನಿತ್ತಿ 
ದ್ವಕಿ.... 


ಆಜಾರ್ಯ : 
ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಸಾಹಿತಿ-ತತ್ತ ಜ್ಞಾನಿ ರೊಮ್ಮೆೇರೋಲಾ ತೆಮ್ಮ ದೊಂದು ಪುಸ್ತಕದ 
ಅರ್ಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಕೆದ ಮಾತು ನೆನಸಿಗೆ ಬಿರ್ರಿ ಜಿ; 


ಕೊಮೆೆ ಕೋಲಾ: 
“ಹೀರ್ತಿಯೆ ಹಾಗೂ ದಾಸ್ಯದ ಭೂಮಿಗೆ, ಅಶಾಶ್ವತ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳ 
ಹಾಗೂ ಚಿರಂತನವಾದ ಕೀರ್ತಿಮಯೆ ವಿಚಾರಗಳ ನಾಡಿಗೆ, ಕಾಲವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ಜನತೆಗೆ, ನವಕಲ್ಪಿತ ಭಾರತಕ್ಕೆ” 


ಆಚಾರ್ಯ: 
—ಎಂಥ ಪ್ರಮಾಣ ಪತ್ರ! 


೧೬4 


ಸೆಂಡಿತ್‌ : 
ಮಹೋಜ್ವಲ ವಿಚಾರಗಳಿಗೂ ನೂತನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಿಗೂ ಈ ದೇಶವೇನೋ 
ಮಾತೃಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ-- 


ಆಚಾರ್ಯ: 
ಮತೀಯ ಥನಾಯ ಕಲಹೆಗಳ ವಿಷಯ ಅಂತೀರಾ ಸಂಡಿತಕೆ? ಆದರೆ, 
ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳ ಸಾರವೂ ಒಂದೇ ಅಂತ ಅದೆಷ್ಟು ಜನ ದಾರ್ಶನಿಕರು ಕಂಠ 
ಶೋಷಣೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ? 

ಭರತೇಶ್‌ : 
ದಾರ್ಶನಿಕರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ತಗೊಳ್ಳೋಣ. ಕಾಶ್ಮೀರದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ಕನಿ ಹೆಬೀಬುಲ್ಲಾನ ಒಂದು ಗೀತದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮಾತಿದೆ : 


ಫ್ರವ್ರಿ ಹಬೀಬುಲ್ಲಾ : 
“ಧೆರ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಭೇದನೆಲ್ಲಿಹೆದು, ಹೇಳು ಮನವೇ 
ಎಲ್ಲರೊಳು ಶ್ರದ್ಧೆ ಒಂದೇ ಎನಲು 
ವಿಧವಿಧದ ಶ್ರಡ್ನೆಗಳ ಜಗಳಗಳ ಜಾತಿಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿಲ್ಲವೊ ಅವನು-_ಒಡೆಯೆಕೊಡೆಯ 
ಭಯ್ಯ ಶಂಕೆ, ಕರ್ಮಠತ್ವಕ್ಸೆ ಎಳೆವ 
ಜಾತಿ, ಮತ್ತ ಧೆರ್ಮ-ಅವಗಿಲ್ಲದಿರಲು....” 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಚಾರೆಣಕವಿ ಸರ್ವಜ್ಞ ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳೋದಾದಕೆ__ 


ಸರ್ವಜ್ಞ : 
“ನಡೆವುಜೊಂದೇ ಭೂನಿ | ಕುಡಿವುಜೊಂದೇ ನೀರು | 
ಸುಡುವಗ್ನಿಯೊಂಡೆ ಇರುತಿರಲು ಕುಲಗೋತ್ರ | 
ನಡುವೆ ಎತ್ತಣದು | ಸರ್ವಜ್ಞ |” 
ಭರತೇಶ್‌ : 


ತೆಲುಗು ಕನಿ ವೇಮನ ಕೂಡ ಇಂಥದೇ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. 


C೩೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಶಾಸ್ತ್ರಿ: 
ನಿಮ್ಮ ಕನಿಗಳ ಜತೆ ನನ್ನ ಮತಭೇದನಿಲ್ಲ, ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಭರತೇಶ್‌. ಸಮಾಜ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ರೀತ್ಯಾ ನಾನು ಹೇಳೋದೂ ಆದನ್ನೇ. ನಮ್ಮದು ಇಂಥದೇ ಕುಲ, 
ಇಂಥದೆ ವರ್ಣಅಂತ ಖಡಾಖಂಡಿತವಾಗಿ ಸಾಕೋದು ಎದೆಗಾರಿಕೆಯ 
ವಿಷಯ. ಭಾರತೀಯರ ಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೂಣರ-ಮಂಗೋಲಿಯನ್ನರ- 
ಮತ್ತಿತರ ಅಸಂಖ್ಯ ವಿದೇಶೀಯರ ರಕ್ತ ಹರೀತಿದೆ. ಆಂತರಿಕವಾಗಿ ಆರ್ಯ- 
ದ್ರಾನಿಡ ಸಂಕರವಾಗಿದೆ. 


ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ : 
[ಸಣ್ಣನೆ ನಗುತ್ತ] 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಜಿಯ ಧೈರ್ಯ ಮೆಚ್ಚತಕ್ಕದ್ದು. 


ಶಾಸ್ತ್ರಿ ; 

ನಾವೇನೋ ಕಾರ್‌-ಯುಗದನರು. ಆದರೆ ಹಳ್ಳಿಗಳು ಏನು ಹೇಳ್ರನೆ? 
ಅಲ್ಲಿಕೋದು, ಒಂಟ ಎತ್ತಿನ ಗಾಡಿ.ಜೋಡೆತ್ತುಗಳ ಗಾಡಿ ತಾನೆ? ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಾಲದ ಹಳ್ಳಿಗೂ ಈಗಿನದಕ್ಟೂ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಅಜೇ ಗ್ರಾಮ 
ದೇವತೆಯಾದ ಹನುಮಾನ್‌, ಹೆಳ್ಳಿಯ ಬಾವಿ ಅಥವಾ ಕೆಕೆ ಗಡಿಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಸುವ ಕುಂಬಾರ, ಈಗ ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಒಂದು ಚಹದಂಗಡಿ....ಒಪ್ಪೀನಿ. ಆರ್ಥಿಕ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಬದಲಾದ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗ್ದದೆ. ಆದರೆ, ಇದು 
ದೇಶದಾದ್ಯಂತ-ಯಾವ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲೇ ಇರಲಿ- ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಏಕರೀತಿಯಾಗಿ 
ಆಗುವ ಪರಿವರ್ತನೆ. 


ಪೆಂಡಿತ್‌ : 
ಭಾರತೀಯ ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಭಾರತೀಯ ಶಹೆರ-ನಗರ..,.ಅವು ಯಾನ ದಿಕ್ಕಿ 
ನಲ್ಲೇ ಇರಲಿ, ರೂಪುಕೇಷೆಗಳು ಒಂದೇ ಎಂತಲೆ? 

ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಃ f 
ಒಂದೇ ; ಹೆಚ್ಚು ಕಡಮೆ ಒಂದೇ. 


೧೬೫ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಭರತೇಶ್‌ : 
ನಿಜ. ನಾನೂ ಹೆತ್ತೂರು ಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಭಾಷೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡ್ತಾ, ಹತ್ತಾರು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಕಾಲ ನೆಲೆಸಿದ್ದೇನೆ. ಜೀವನದಲ್ಲೂ 
ಕಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳೆಲ್ಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಸಮಾನತೆ ಕಂಡು ಬಂದಿಜೆ. 
ಇತಿಹಾಸೆದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪೆಕ : 
ಭಾರತೀಯ ಲಲಿತೆ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿರೋ ಸಾಮ್ಯ... ಅಹಿರ ಬೆ ಕರ್‌ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಏನಂತೀರಾ ನೀವು? ಹಿಂದೂಸ್ಸಾ ನೀ ಪದ್ಧ ತಿ-ಕರ್ನೂಟಿಕ 
ಪದ್ಧತಿ ಇವೆರಡೂ ಬೇರಿ ಬೇಕಿ ಅಲ್ವೇನು ? 
ಅಹಿರ ಭೈರವ್‌ : 
ಎರಡೂ ಪರಿಪುಷ್ಟಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ವಿಭಿನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪದ್ಧ 
ಏಜ. ಆದರೂ, ಸಾಮ್ಯವಿರುವ ರಾಗಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಿಗ್ಮವೆ 
ಪಂಡಿತ್‌ : 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ ? 
ಅಹಿರ ಭೈರವ್‌ : 
ಶ್ರೀರಂಜಿನಿ-ಬಾಗೇಶ್ರೀ ;  ಭೂಪ್‌-ಮೋಹೆನ್‌ ; ಯಮನ್‌ ಕಲ್ಯಾಣಿ ; 
ಪುರಿಯಾಧನೆಶ್ರೀ-ಕಾಮೆವರ್ಥಿನೀ ; ಆಹಿರ ಭೆ ರವ್‌ [ನಕ್ಕು] ನನ್ನದೇ 
ಹೆಸರು ; [ಇತರ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರಿಂದ ಪ್ರತಿ ನಗೆ] ನನಗೆ ಸಮಾನರು-ಚಕ್ರವಾಕ್‌ ; 
ಮೂಲಕಂಸ್‌_ಹಿಂದೋಳ್‌ ; ಭಿಮ್‌ಸಲಾಸಿ-ಆಭೇರಿ ; ತೋಡಿ-ಭ್ಛೈರಿ ಗ 
ಜೋಗ್‌-ನಾಟ್‌....ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಇವೆ.... 
ಭರತೇಶ್‌ : | 
ಒಂದನ್ನೂ ಅದಕ್ಕ ಸರಿಯಾದ್ದ ನ್ನೂ ಅಂಡು ತೋರಿಸಬಾರ್ಸೆ ? 
ಅಹಿರ ಭೈರವ್‌ : 
[ಸಣ್ನ ನಗು] 
ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಪಪ್ನಿ: 
ತಗೊಳ್ಳಿ, ನಿಮ್ಮ ಕೊಳಲು. 


ತಿಗಳೇನೋ 


೧೬೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಅಹಿರೆ ಭೈರವ್‌ : 
ಯಾವುದನ್ನು ಅನ್ನಲಿ ? 
ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ : 
ಯಾವುದಾದರೂ, ಈಗ ಒಂದು, ಉಳಿದ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳು ಉಪಾಹಾರ 
ಆದ್ಮೇಲೆ! 
ಅಹಿರ ಚಿ ರವಾ: 
[ಕೊಳೆಲಿನಿಂದೆ ಪ್ರಯೋಗಧೃನಿ ಹೊರೆಡಿಸಿ] 
ಯೆಮನ್‌. 
[ಯಮನ್‌ ರಾಗನನೆ)ಿ ನುಡಿಸಿ ಆದ ಬಳಿಕ] 
ಇನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣಿ. 
[ನುಃಗಿ್‌ತ್ತಳೆ ಪ್ರಶಂಸೆಯ ಒಂದೆರಡು ಉದ್ಗಾರಗಳು, ಚಪ್ಪಾಳೆ.] 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ಸಮಾನರಾಗ ದರ್ಶನ, ಶಾಪ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಇದು ನಿಜನೆಂದ ಮೇಲೆ 
ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕಾಡದ್ದೇ ಇಲ್ಲ. ಲಾಲೀ ಪದದಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಶ್ರಮಗಾನದವಕಿಗೆ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಾದರೂ ವಸ್ತು ಒಂಜೇ, 
ಇತಿಹಾಸೆದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪೆಕೆರ ಪತ್ನಿ : 
[ ಉತ್ಸಾ ಹಿತರಾಗಿ] 
ಲಾಲಿಸದ ಅಂದಿರಿ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಭಾಸೆಗಳ ಜೋಗುಳದ ರೆಕಾರ್ಡ್‌ 
ಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿನೆ. 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ಷ್‌. Why don't you play them? ಕೇಳೋಣ. 
ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಪತ್ನಿ: 
ಹ್ನ್ಗ........ಇಲ್ಲಿದೆ. ಇದು ಬಂಗಾಳಿ. 


[ಬಂಗಾಳಿ ಜೋಗುಳದ ರೇಕಾರ್ಡ್‌-.ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗೆ T9170] 
ಇದು ಮರಾರಿ 


೧೬೭ 


ಆಹ್ವಾನ 


(ಮರಾಠೀ ಜೋಗುಳದ ರೆಕಾರ್ಡ್‌-ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗ T190A) 
ಗುಜರ್ಲಾಧಿಯಲ್ಲಿ. 
(ಗುಜರಾಧೀ ಜೋಗುಳದ ರೆಕಾರ್ಡ್‌-ಸ್ಯಲ್ಪ ಭಾಗ CT735422) 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ಕೇಳಿದಿರಾ? ಭಾಷೆಗಳು ಬೇರಿ ಬೇರೆ. ವಸ್ತು ಒಂದೇ. ಪ್ರೇರಣೆಯೊಂದೇ, 
ಇತಿಹಾಸವ ಪಾ ್ರೌಧ್ಯಾ ಪಕ: 
ಜಾನಸದ ನೃತ -ಶಾಷ್ತ್ರೀಯೆ ನೃತ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಇದೇ ಮಾತು ಹೇಳ 
ಬಹುದೆ, ಚಿತ್ರುಜೀನ? 
ಚಿತ್ರಾ : 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ. ಭಾರತೀಯ ಜಾನಸದ ನ ಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. 
ಆದಕಿ, ಸುಗ್ಗಿ ಯ ಕುಣಿತವಿರಲ್ರಿ, ಹೆಬ್ಬ-.ಹರಿದಿನಗಳ to “ವಸ್ತು (3 
ಪ್ರೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಒಂದೇ, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನೈ ತ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಭರತನ ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ 
ತೌಲಿಕ ಗ್ರಂಥ. ಕಥಕ್‌ ಕಥಕ್ಸಳಿ-ಮಣಿಸುರಿ.... ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರದ 
ಮ ಶತಮಾನಗಳ ಶ್ರಥ್ಮೆ ಇದೆ. ಭಾರತೀಯ. ನೃತ್ಯ, ಇವೆಲ್ಲದರ 
ಮೊತ್ತ. 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ಶಿಲ್ಪ ಕಲೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ? 
ಚಿತಾ: 
ಸದಾ ಕಾಲವೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ಪದ್ಧತಿಗಳ ನನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡೇ ಭಾರ 
ತೀಯ ಶಿಲ್ಪಕಲೆ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಐದುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಲ್ಲ 
ಶಿಲ್ಪಿ ಗಳದ್ದೆ ರು. ಮುಂದೆ ಗಿ ಗ್ರೀಕ್‌ ಶಿಲ್ಪ ನಮ್ಮ: ದರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ PE 
i ಪ್ರರ ಕಾ ಸದ್ರಿ ನ ಪರಾಕಾಸೆ ನ ಯನ್ನು ಮುಖ ದತಿಲ ಪದ್ಧತಿ, ತಿ ದೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ಸರ್ಷಿಯೆನ್‌ ವೈಖರಿಯೂ ನಮ ಒದೆರೊಡನೆ ಬೆಕೆಯಿತು. 
| ದಕ್ತಿಣದ ಶಿಲ್ಪ ಪ ದ್ಭೃತಿ ಹಿರಿಮೆ ಗಳಿಸಿತು. 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ವಸ್ತು-ಪ್ರೇರಣೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲವೆ? 


ದಿ೬ಟ 


ಅಆಹ್ಟಾನ 


ಬಿ 
a6 


. ವೇದೋಸನಿಷತ್ತುಗಳು, ಬುದ್ಧ ಜೀವನ ಮಂದಿರ, ಮಸೀಜೆ, ಗೋರಿ, 
ಗುರುದ್ವಾರ -ನಿರ್ಮಾಣವೈಖರಿ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಎಂದು ಕಂಡರೂ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ 
ಸಮಾನ ಅಂಶಗಳಿನೆ. ಬುದ್ಧ, ಗೋಮಟೇಶ,್ಯ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ ಇನೆಲ್ಲ ಭಾರ 
ತೀಯ ಶಿಲ್ಪದ ಅಮೂಲ್ಯ ದಾಖಲೆ, 

ಭರತೇಶ್‌ : 
ಸ್ವಾತಂತ್ರೊ ತ್ತರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಚಂದೀಘೆಡ್‌ ನಗರವನ್ನು ನೋಡಿದೇನೆ. 

ಚಿತ್ರಾ: 
ಪೌರಸ್ತ್ಯ-ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪದ್ಧತಿಗಳಿರಡೂ ಅಲ್ಲಿ ಬೆರೆತಿವೆ. 

ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ : 

ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಚಿತ್ರಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರವೂ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಕರ್ಮಾಗಾರ್ಯ 
ಅಲ್ಲವೆ? 

ಚಿತ್ರಾ: 

ನಿಜ ಇದು ಅಪೂರ್ವ ಸಾಧನೆಗಳ ರಸಶಾಲೆಯೂ ಹೌದು, ಭಾರತೀಯ 
ಚಿತ್ರಕಲೆ ಜಾತಿ.ಮತೆ-ಭಾಷೆಗಳ ಎಲ್ಲೆ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮುರಿದಿಕ್ಸಿ ಹಾರು 
ತಿರುವ ಖಗರಾಜ. 

ಭರತೇಶ್‌ : 
ಸಂಗೀತಗಾರ ತಾನ್‌ಸೇನ್‌ ಗಡ್ಡಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನವಾಬನ ಹಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ 
ನಂತೆ! 

ಪಂಡಿತ್‌ : 
ಹೌದು, ಕನಿ ಜಗನ್ನಾಥ ಸಂಡಿತ ಶಹೆಜಹಾನನ ಅಂತರಂಗದ ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದ y 

ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಭ್ಯಾಪಕೆ: 
ಕವಿತೆಯ ಮಾತು ಬಂತು. "ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯ” ಅಂತ ಒಂದಿದೆ ತಾನೆ? 

ಭರತೇಶ್‌: 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ! ಬೇಕಾದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರನ್ನು ಕೇಳಿ, ಏಸ್ರಿ 
ಪಂಡಿತ್‌ಜಿ ? 


೧೬೯: 


ಆಹ್ವಾನ 


ಪಂಡಿತ್‌ : p 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಫೊಡುಗೆ ಅಪ ಪಾರವಾದೆದ್ದೂ ಂತ ನನಗೆ ಸ್ವಲ 
ಹೆಮ್ಮೆಯೇ! 


ಇತಿಹಾಸೆದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸೆಕೆ : 
ಇಂಥ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ಕ್ಷಮ್ಯ. ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿ! 


ಪಂಡಿತ್‌ : 
ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಾದ "ರಾಮಾಯಣ “ಮಹಾಭಾರತ” ಇಡೀ ದೇಶದ ಸೊತ್ತು. 
ಭರತೇಶ್‌ : 


ಹಿಂದಿಯೆ "ತುಳಸೀದಾಸ ರಾನಶಾಯಣ', ತಮಿಳಿನ "ಕಂಬ ರಾಮಾಯಣ, 
ಕನ್ನಡದ ಕುನೆಂಪು ವಿರಚಿತ "ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ',-ಇವೆಲ್ಲ ಆ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಭಾರತೀಯತ್ವಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ, 

ಪೆಂಡಿತ್‌ : 
ಭಾಸನ ನಾಟಿಕಗಳು, ಶೂದ್ರಕನ "ಮೃಚ್ಛಕಟಕ', ಕಾಳಿದಾಸನ "ಅಭಿಜ್ಞಾನ 
ಶಾಕುುತಲ', ವಿಶಾಖದತ್ತನ "ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ', ಭವಭೂತಿಯೆ "ಮಾಲತೀ 
ಮಾಧನ', “"ಸಂಚತಂತ್ರದ ಕಥೆಗಳು” “ಹಿಕೋಪದೇಶ'ದ ಕಥೆಗಳು... 
ಇವೆಲ್ಲ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ, 

ಭರತೇಶ್‌ : 
ನಿಜ. ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ. 

ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ : 
ಇತಿಹಾಸದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತವೀಗ ಜೀವಂತವಲ್ಲದ ಭಾಷೆ. 


ಭರತೇಶ್‌ : 
ಆದರಿ ಆದೀಗ ಬೇರಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಹದಡಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಭಾರತದೆ ಹೆತ್ತು 
ಹೆದಿನಾರು ಪ್ರಮುಖ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಅದು ಬದುಕಿದೆ. ಉತ್ತರದ ಭಾಷೆ 
ಗಳಿಗೂ ದ್ರಾವಿಡ ಮೂಲದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿ 
ಕೋದು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮೂಲಕನೇ. 


— 


೧೬೦ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಶಾಸ್ತ್ರಿ ; 
ತೋರಿಕೆಗೆ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಲ್ಲ ಎಸ್ಟೊಂದು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ ! 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ಆದಕಿ ನಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವೆಲ್ಲ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾಮ್ಯವಿರುವ ಒಂದೇ ನೆಲದ 
ಸಂತಾನ. ದೃಷ್ಟಾಂತಕ್ಕೈ ಖಡೀಬೋಲಿಯನ್ನು ತಗೊಳ್ಳೊ (ಣ. 
ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಪತ್ನಿ: 
ಖಡೀಬೋಲಿ ? 


ಭರತೇಶ್‌ : 
ಆದೊಂದು ಭಾಷೆ. ಉತ್ತರದ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಈಗಲೂ ಹಿಂದೂ-ಮಃಸಲ್ಮಾನ 
ರಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಡ್ತಾಕೆ. ಪರ್ಸಿಯನ್‌ ಭಾಷೆ ಈ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ, ಅದರ ಪ್ರಭಾನಕ್ಕೊಳಗಾದ ಖಡೀಬೋಲಿ ಉರ್ದೂ 
ವಾಯಿತು. ಸಂಸ್ಥುತದ ಛಾಯೆಯೊಳಗೆ ಖಡೀ ಜೋಲಿ ಹಿಂದಿಯಾಯಿತು, 
ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಪತ್ನಿ: 
ಹಿ! | 
ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕೆ: 
ಈಗ ಉರ್ದು-ಹಿಂದಿಗಳ ನಡುವಿನ ಅಂತರ ಕಡಮೆಯಾಗಲೀಂತ ಹಿಂದೊ 
ಸ್ಥಾಫೀ ಪ್ರಚಾರವಾಗ್ತಿದೆ. 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ಹೌದು. ಭಾಷೆ ಬೆಳೆಯೋಡೇ ಹಾಗೆ. 
ಆಚಾರ್ಯ: 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯನಿದೆ ಎಂದಾದಮೇಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಆದಿರಬೇಕಲ್ಲ ? 
ಭರತೇಶ್‌ : 


ಇಲ್ಲದೆ ಉಂಟೀ? ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಸಾಕಿ ತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಗಲಿ, ಅದು ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಸದ ಒಂದಂಶವೇ. ಉದಾತ್ತವಾದ 


p) 


+ 


೧೬೧ 


ಅಹ್ವಾನ 


ಉನ್ನತನಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾರತದ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಇರಲಿ, ಅದು ಎಲ್ಲ 
ಇರತೀಯರ ಮನ್ನಣೆಗೂ ಪಾತ್ರವಾಗ್ವದೆ. 

ಇತಿಹಾಸೆದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸೆಕರ ಪತ್ತಿ: 

" ದೇಶದ ವಿನಿಧ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಖಯಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯ ಎಲ್ಲ ಜನ 
ರಿಗೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಗಿಲ್ಲವೇನೋ.... 

ಭರತೇಶ್‌ : 
ನಿಜ. ಸಾಕಷ್ಟು ಆಗಿಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಮಾತ್ರ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಆಶಾದಾಯಕ. 

ಆಚಾರ್ಯ: 
ಬಂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದರೂ ರನೀಂದ್ರರನ್ನು ಭಾರತೀಯ ಕನಿ ಎಂದು ನಾವು 
ಗೌರವಿಸ್ಟೇವೆ. 

ಭರತೇಶ್‌ : 
ಆಕನಿ ಹೃಡೆಯದ ಸಂಮನೇದನಾ ತರಂಗ ದೇಶದ ನಲ್ಲಾ ದಂಡೆಗಳನ್ನೂ 
“ಮುಟ್ಟೊ ಕೀ ಕಹಕು ಕಾರಣ. ಬಂಕೆಮಬಾಬು ಬರೆದ "ನಂಜೇ ಫಷ 
ಗೀತ kT ನವಾಯ್ತ. ರಬೀಂದ್ರ ಕೃತಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗೀತೆಯಾಯ್ದ್ತು. ತಮಿಳಿ 
ನಲ್ಲಿ ಬರೆದರೂ ಸುಬ್ರಹೆ ಮ್ಯಾ ಭಾ ರಾನ್ಟಕವಿಯಾದರು. ಮಾತ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತ ರವೀಂದ್ರ ಕ ಸೃತಿಗಳಲ್ಲಿನ ಭಾವನೆಯೇ ಕವ ಭಾರತಿಯ ಗೀತ 
ಗಳಲ್ಲ ಪ ್ರತಿದ್ವೆ ನಿಸಿದೆ. ಕೇರಳದ "ಮಹಾಕನಿ ವಲ್ಲತ್ತೋಳದ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲಾ 
ದರೂ ಅದೇ ಸೃಂದನನನ್ನು ಕಾಣ್ರ್ಮೇವೆ. ಉರ್ದೂಕವಿ ಇಕ್ಬಾಲ್‌ ಕೂಡಾ 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಥದೇ” ಆಕಾಂಕ್ಲೆಗೆ ನಾಣಿಯಾದ ವ್ಯ ಕ್ತಿ. 

ಇತಿಹಾಸೆದ ಪಾ ್ರಿಧ್ಯಾಪಕ : 
ಭಾವ ವೈಶಾಲ್ಯನಿದ್ದರೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕವಿ ತನ್ನ ಬಾಷಾ ಪ್ರದೇಶದ ಬಗೆಗೇ 
ಅಪಾರ ಮಮತೆ ತೋರಿಸೋದುಂಟ: ಅನಿಸ್ತ್ಯದೆ. 

ಭರತೇಶ್‌ : 
ಹ್ಹ! ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭಡಲ್ಲೂ, ಇಡಿಯ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಅಭಿನ್ನ ಅಂಶವಾದ ತನ್ನ 
ನಾಡಿನ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯುವಾಗಲೂ, ಉದಾತ್ತ ವಿಚಾರಗಳಸದರೇ ಕವಿಪೆ ಸ್ರೇರಿತ 


೧೩೨ 


ಆಹ್ವಾನ 


ನಾಗ್ತಾನೆ. ಗುಜರಾಧಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ನರ್ಮದಾ ಶಂಕರ್‌ ಅದಕ್ಕೊಂದು 
ನಿದರ್ಶನ. 


ಭೆರತೇಶ್‌ : 


ಈ ಬಗೆಯ ಕವನಗಳನ್ನು ಮರಾಠಿ ತೆಲುಗ್ಗು, ಕನ್ನಡ, ಒರಿಯ, ಅಸಾಮಿ- 
ಈ ಎಲ್ಲ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ AMBRE 


ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕ : 
ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು ಭಾರತೀಯ ಗದ್ಯಕ್ಟೂ ಅನ್ವಯಿಸ್ತದೆ, ಅನ್ನಿ. 
ಭರತೇಶ್‌ : 
ಸಹೆಜನಾಗಿ, ದ್ವಿಜೇಂದ್ರಲಾಲ್‌ ರಾಯ್‌ ಬರಿದ ನಾಟಕಗಳನ್ನು- "ಅಹೆಲ್ಯಾ' A 
"ಮೇವಾಡದ ಸತನ', “ಷಾಜಹಾನ್‌, ಭಾರತದ ಬೇರೆ ಜೇಕಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಜನ ನೋಡಿದ್ದಾರೆ. ಶರತ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಮಗ್ರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ವಂಗಭಾಸೆ 
"ನೀಡಿರುವ ಕಾಣ್ಣೆ. ಆಧುನಿಕ i ಕಾದುಬರಿಗಳಲ್ಲ ನೂಡ.- 
ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಇರಲಿ_ಸಮಾನ ವಸು ಹ್ರುಗಳನ್ನೇ ಕಾಣೆ ವೆ ಉದಾ 
ಹೆರೆಣೆಗೆ ; ಭಾರತದೆ ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ವರೆಗಿನ ಪಾಶುತ್ರ್ಯ ಜಡಗೊಂಡ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ವಿರುದ್ಧ ನೂತನ ವಿಚಾರಧಾರೆಗಳ Ms 


ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಸೆತ್ನಿ: 
ನಮ್ಮ ಲಲಿತಕಲೆ-ಸಾಹಿತ್ಯ-ಜನ ಜೀವನಗಳನ್ನೇ ನೂತನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ 
ದಿಂದ ಇವತ್ತು ನೋಡಿದ ಹಾಗಾಯಿತು ! 


ಪಂಡಿತ್‌: 
“ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸೆಂಗೀತ ಅಥವಾ ಕಲೆಯ ಬಗೆಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿಯದ ಮನುಷ್ಯ, 
ಭಾರದ ಕೋಡುಗಳಾಗಲೀ ಇಲ್ಲದೆ ಪಾ ್ರಾಣಿಯೇ ಸರಿ!” 


ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪೆಕೆ : 
ಹೆಹ್ಹಾ! ಪಂಡಿತ್‌ಜಿ-ಎಂಥ ಮಾತು! 


ತ 


೧ಕಿತ್ಳಿ 


ಆಹ್ನಾನ 


ಆಚಾರ್ಯ : 
ಆದೊಂದು ನಾಣ್ಣುಡೀಂತ ಕಾಣತ್ತೆ. 


ಪೆಂಡಿಶ್‌ : 
” ಬಹಳ ಹಳೆಯದು! 


ಭರತೇಶ್‌ : 
ಭಾರತೀಯೆ ನಾಣ್ಣುಡಿ. ಐದು ಸಹಸ್ತ್ರ ವರ್ಷಗಳ ನಾಗಂಕತೆಯೆ ಇತಿ 
ವಿರುವ ಈ ಜೀಶದೆಲ್ಲಿ ಏಕಾರ್ಥದ Teli ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ ಮ 
ಅನೇಕವಿನೆ. 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ : ; 
ಬದುಕಿನಲ್ಲೇ ಸಮಾನ ಸೂತ್ರ ವಿದೆ ಎಂದಮೇಲೆ, ಆ ಬದುಕಿನಿಂದ ಫ್ರೇರಿತ 
ವಾಗುನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಅಂಥ ಸೂತ್ರವಿರೋದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ, 
ಭೆರತೇಶ್‌ : 
ವಿವಿಧತೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಸೂತ್ರತೆ. ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಬೇರೆಬೇರೆ ಬಣ್ಣಿ ಗಳ್ಳು 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು! 


[ಬಾಗಿಲಿನ ಕರಿಗಂಟಿ] 
ಇತಿಹಾಸದೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ : 
[ಬಾಗಿಲ ಕಡೆ ನೋಡಿ] 
ಯಾರು? ಬನ್ನಿ. ಕಾವೇರಿ-ಗಂಗಾಶರಣ್‌, ಬನ್ನಿ-ಬನ್ನಿ! [ಉಳಿದವೆರೊಡಸೆ] 
ಇದೇ ವರ್ಷ ಪದನೀಢರರಾಗಿರುವ ನನ್ನ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು. 
ಕಾವೇರಿ: & 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : } ನಮಸ್ತೆ, ಸರ್‌, 
ಇತಿಹಾಸದ ಪಾ ಮ 


೧೬೪ 


ಆಹ್ವಾನ 


ಹಾವೇದಿ: 
ಸ್ಷಮಿಸ್ಟೇಕು, ಸರ್‌. ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಜಿ- 
ಇತಿಹಾಸದೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ $ 
ನನಗೇನೂ ತೊಂದರೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಭೇಟಿ ಅಂದರೆ ನನಗೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಸೆಂತೋಷನೇ........ 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ಸೆರ್‌, ಒಂದೇ ನಿಮಿಷ.... 
ಇತಿಹಾಸೆದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕೆ: 
ಹೇಳಿ ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌.  ಗೋಫ್ಯವಾದ್ದೇನೂ ಅಲ್ಲವಾದರೆ... ನಾನೆಲ್ಲಾ 


ಸ್ನೇಹಿತರೇ... 


ಸಾವೇರಿ : 
[ಲಜ್ಜೆಯ ನಗು] 


ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ : 
Well? 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
ನೀವೇ ಕೊಡಿ, ಮಿಸ್‌ ಕಾವೇರಿ. 
ಹಾವೇರಿ : 
ನೀಷಮೇ ಕೊಡಿ. 
[ನಿನೋದಪರರಾಗಿ] 
ಆಚ್ನಾ ? 
[3] 
ಕಾವೇರಿ: 
ಆಮಂತ್ರಣ ಕೊಟ್ಟು 
ಗೆಂಗಾಶರಣ್‌ : 
-ಆತೀರ್ನಾದ ಕೇಳೋಣೆ ಬಂದ್ವಿ. 


೧೬೫ 


ಇತಿಹಾಸದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ : 
Splendid! ಯಾವತ್ತು? [ಹಿಡಿ] ಹು. Grand! 
ಪಂಡಿತ್‌ : 
[ಸರಿಹಾಸ್ಯದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ] 
ಇತಿಹಾಸದ ಹೊಸ ಅಧ್ಯಾಯ ಓದ್ದಿಕೋ ಹಾಗಿದೆ, ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌! 
ಇತಿಹಾಸದ ಸ್ರಾಧ್ಯಾಸಕೆ: 
ಹೊಚ್ಚೆ ಹೊಸ ಅಧ್ಯಾಯ! ಸ್ನೇಹಿತರೇ! ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಇತಿಹಾಸದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿದ್ದಾಗ ಒಂದು ಸಾಠ ಕಲ್ತಿದ್ರು : "ಅನೈಕ್ಯ ಗೃಹೆಳುದ್ರ 
ತಾಂಡವನಾಡಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3 ನಷ್ಟವಾಗ್ವದೆ' ಅಥವಾ. 
ಹಾವೇರಿ: 
"ಐಕ್ಯ ಸೌಹಾರ್ದ ಮನೆಮಾಡಿಬಾಗಲೆಲ್ಲ -' 
ಗಂಗಾಶರಣ್‌: 
ರಾಷ್‌ ನ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಖಶಾಂತಿ ವೃ ದ್ಯ ಯಾಗ್ವದೆ. 
ಇತಿಹಾಸೆದ ಪಾ ್ರಿಥ್ಯಾಪಕ : 
ನೋಡಿದಿಕೊ? ? ಆ ಪಾಠದಂತೆ ನಡೀತಿದಾಕಿ ಉತ್ತರದ ಗೆಂಗಾಶೆರೆಣ್‌ 
ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣದ ಕಾವೇರಿ. 
ಪೆಂಡಿಶ್‌ : 
[ನೆರೆದವರ ಉದ್ದಾರೆಗಳ ನಡುವೆ] 
ಸಂತೋಷ! ಶುಭಸ್ಯ ಶೀಘ್ರಂ Hl 
ಇತಿಹಾಸದ ಪಾ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಪತ್ನಿ; ' 
ಬಸ್ಸಿ ಇನ್ನ: ಲ್ಲರೊ ಒಳಗೆ ಬನ್ನಿ. 
ಇತಿಹಾಸೆಡೆ ಪಾ ಪ್ರಾಧ್ಯಾ ಪತೆ: 
ಏಳಿ, ಹೀಗೆ- ಈ ಕಡೆಯಿಂದ... ಬಸ್ಸಿ, ಕಾವೇರಿ-ಗಂಗಾಶರೆಣ್‌, 
ಮೊದಲು ಅಲ್ಫೋಪಾಹಾರ-ಆ ಮೇಲೆ ಪು್ಸಹಾರ! 


[Fade out] 
ಕ್ಷಣ ಮೌನ] 


೧೬೬ 


ಆಹ್ವಾನ 


ನಿರೂಪೆಕೆ : 


ಇದೀಗ ಭಾರತೀಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣುನ ಸಾಮ್ಯ, ಸ ಸಾಮರಸ್ಯ, 
ಸಪ್ತವರ್ಣಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ, ನಮ  ವೈತಿಷ್ಟ್ಯ 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಚಿಂತನೆಗೇ ಸ್ರಥಮ ಪ್ರಾಶ ಕನಿತ್ತು, ಎಲ್ಲ ಚಟು 
ವಟಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಧೀನಗೊಳಿಸಿದ ಅನಾದಿ ಫ್‌ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ 
ಸೆಂಸತ್ಸು ಕೂಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ದಿನದವರೆಗೆ ಭಾರತದ ಕಥೆ ಸಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ, ಈ ಸಂಧಿಕಾಲದಲ್ಲೀಗ ನಿಶೋಧಾಭಾಸದ ಸವಾಲನ್ನು ನಾವು 
ಇದಿರಿಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದೆ ವೆ. ಜಗತ ತ್ತನ್ನೇ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುನಂತಹ ಹಿರಿಯ se 
ನಮ್ಮ ಅನೆ! ಆ ಹಿರಿಮೆಗೆ ಮಸಿ ಬಳೆಯುವಂತಹ ಅಲ್ಬತನವೂ ಇಲ್ಲಿದೆ. 
ಇದು ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರನೀಡಲು ನಾವು ಸಮರ್ಥರಾಗಬೇಕು. 
ಅಸೈೈಕೃ ಅವನತಿಗೆ ದಾರಿ ಎಂಬ ಇತಿಹಾಸೆದ ಪಾಠ್ಯ, ನಮ ನ್ನು ಎಚ್ಛರಿಸ 
ಬಿನ? ಐಚ್ಛ್ಚರಗೊಳ್ಳಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದೆವೋ, ದುರ್ದಿನಗಳು" ನಮ್ಮನ್ನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕುಡುವುವು. ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತ ಮತ್ತಿ ದಾಸರಾಷ್ಟ್ರ 
ವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯಕತೆಯೊಂದು ದುಃಸ್ತಸ್ನ. ಅದೆಂದೂ ನಿಜವಾಗಬಾರದು. 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾ ನಂತರದ ಈ ಮಃಂಜಾವ ಬರಿಯ ಬೆಳೆಗಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಜನರೂ 
ಸಿಗ ವೇದಕಾಲದ ಸದಾಶಯವನ್ನು ಸತ್ನ ಗೊಳಿಸುವ ಮಹಾ 
ಪ್ರಯತ್ನವೊಂದು ಸೆನುಗ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಆ ಪ್ರಯತ್ನ ಸೆಫಲ 
ವಾಗಬೇಕು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಭಾರತೀಯ ಬದುಕಿನ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು ನಿಜ 
ವಾಗುವುದು ; ಶಾಶ್ವತವಾಗುವುದು ; ಭಾವೈಕ್ಯವುಳ್ಳ ಬಲಾಢ್ಯ ಭಾರತ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು, ಶತಮಾನಗಳ ಕನಸು ನೆನಸಾಗುವುದು. 

[ಮಾತುಗಳು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನವೇ ಮೂಡಿಬರುವ 
ನಾದ್ಯವೃಂದ : ಅಲಿತರಾಗ] 


WR 


೧೭೩ 


ಅನುಬಂಧ 


—0o— 


[೧೩೪-೧೩೬ನೇಯ ಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿರುನ ಹಿಂದೀ ವಾರ್ತ್ಕಾಪ್ರಸಾರದ 
ಕನ್ನಡಾನುವಾದ] 


ವಾರ್ತಾಸ್ರೆಸಾರಕೆ ; 

ಇದು ಕೇಡಿಯೋ ರಾಜಧಾನಿ. ಈಗ ಕೇಳಿರಿ ನಾವು ಮೊದಲೇ 
ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ವಿಡೇಶೀ ಸ್ಥೆ ೈನ್ಯ ಗಳು ನಮ್ಮ: ನ್ನು ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕುತ್ತಿವೆ. ಅವರ ನಾಕ್ಸ್‌ ಸ್ಟ ಎವಸ ದಳ ಈ ಮುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲು 
ಗೊಂಡಿವೆ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈಗ 'ಒಂದಾಗಲೇಬೇಕು ಎನ್ನುವಂಥ ಫರಿಸಿತಿ 
ನಮಗೆ ಒದಗಿದೆ. ಈಗೆ ನಾವು ನನ್ಮು ಶ್ರಾವಕರ ನೆನಪಿಗೆ" ತರಬಯಸುವ 
ಅಂಶನೇನೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಈ ಯು ಇಂಥ ಪರಿಸ್ಲಿ ತಿ ಒದೆಗಿದಾಗ 
ನಮ್ಮ ಅಂತಃಕಲಹೆ ದ ನಿಡ್ರೊ €ಹಗಳಿಂದಾಗಿ ನಿಜೀಶೀಯರು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಗೆದ್ದ ರು. [ಸಲ್ಪ ಲ್ಲ ತಡೆದು ಗಾಬರಿಯಾದ ಇದೇ ಈಗ ತಾನೇ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 

ಎ ವಿಜೇಶ ಸೆ ನ್ಯ ದ " ಪ್ಯಾರಾಚೂಟ್‌ ' ದಳವೊಂದನ್ನು "ಇಳಿಸಲಾಗು 
ತಜಿ ಎಂದು. . ಈ i ತ್ರಿನಿಂದ ನಾವು ಗಾಬರಿಯಾಗುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಾಗಿ ಎದುರಿಸೋಣ. 

ನಾವು ನಮ್ಮ ಬಲಡೊಂದಿಗೆ ಯಾನ ದಾರಿಯಾಗಿ ಮೆನ್ನು; ಗ್ಗೆ ಬೇಕೆಂಬು 
ದನ್ನು ಇತಿಹಾಸದ ಮುಳ್ಳು ಸೂಚಿಸು... 

ee, ಸನ ಳೆ, ಬಾಗಿಲು ತಳ್ಳಿ ಒಳಬುದ ಸದ್ದು. “ಏಯ್‌!” 
ಗೆದರಿಕೆ.] ಸ್ರನಿಸಿರಿ. ಕ್ರಮಿಸಿ... 


೧೬೪೮ 


ಗ್ರಂಥಯಣ 


A.L. BASHAM: The Wonder that was India 


JAWAHARLAL NEHRU: 
The Discovery of India 


ADOLF WELSEY : The Pageant of India 
COUNT KEYSERLING: 
Indian Travel Diary of a Philosopher 
RADHA KUMUD MOOKER]JI: 
Fundamental Unity of India 
SISIRKUMAR MITRA : The Vision of India 
K.M. ASHRAF: 
Life and Conditions of the People of Hindustan 
VINCENT SMITH: A History of India 
E. A. BURTT: The Compassionate Buddha 
KRISHNA KRIPALANT: All Men are Brothers 
S. PREMA : Bharathi 
LEO TOLSTOY : Twenty-three Tales 
Speeches and Essays of Tagore [Vishwa- 
Bharathi Publications]; The Cultural 
Heritage of India [Published by the 
Ramakrishna Mission Institute of 
Culture] ; Issues of Bhavans Journal: etc., 
etc., 
ಜಿ. ಪಿ. ರಾಜರತ್ನೆಂ : ಭಗವಾನ್‌ ಬುದ್ಧ 
ಅಂಬಿಕಾತನಯದತ್ತ : ಗಂ 


ರಾರಾ 


೧೬೭೬೯ 


ನಿರಂಜನರ ಕೃತಿಗಳು 


ಜಾದಂಬರಿ 

ನಿಮೋಚನೆ 

ಬನಶಂಳರಿ 

ಸೌಭಾಗ್ಯ 

ಅಭಯ 

ದೊರದ ನಕ್ಷತ್ರ 
ನವೋದಯ 

ರಂಗಮ್ಮನ ವಠಾರ 

ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದ ಸಂಚಾಮೃತ 
ಏಕಾಂಗಿನಿ 

ಚಿರಸ್ಮರಣೆ 

ಕೊನೇ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಿಣುಕು ಹುಳ 

ವಿಲಾಸಿನಿ 

ಅಂಜನ 

ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ 

ದೀಕ್ಷೆ 

ಕಲ್ಮಾಣ ಸ್ವಾಮಿ 
ತೊಟ್ಟಿಲು ತೊಗದೆ ಕ್ಸೈ 
ಹೆಣ್ಣಾ ಗಿ ಕಾಡಿತ್ತು ಮಾಯೆ 


ಸ್ವಾನಿ ಅಪರೆಂಪಾರೆ...೨ ಸಂಪುಟಗಳು 


ಬಂಗಾರದ ಜಿಂಕೆ 
ನಾಟಕ 
ಸಂಗಮ ಸ್ನಾನ 
ಆಹ್ವಾನ 
ಜೀವನ ವೃತ್ತ 
ಖತುರಾಜ 


ಕೆಥಾ ಸಂಗ್ರಹ 
ಸಂಧಿಕಾಲ 

ರಕ್ತ ಸರೋವರ 
ಅನ್ನಪೂರ್ಣಾ 
ಕೊನೆಯ ಗಿರಾಕಿ 
ವಾರದ ಹುಡುಗ 
ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿ 

ಒಂಟಿ ನಕ್ಷತ್ರ ನಕ್ಕಿತು 
ಲೇಖನ ಸಂಕಲನ 
ಇದು ನಿಮಿಷ 
ಕಾಲಕ್ಷೇಪ 

ಪೆತ್ರ ಸಂಕಲನ 
ಸಾಧನಾ 

ಪುಷ್ಪುಹಾರ 
ರಾಜಕೀಯ 
ಹಿಮಾಲಯದ ದಳ್ಳುರಿ 
ಭಾಷಾಂತರ 
ತಾಯಿ 

ನೀತಿ ಕಥೆಗಳು 
ಮದುವಣಗಿತ್ತಿ 
ಮಾನನನ ಪಾಡು 
ಅಧೆಃಹತನ 

ನನ್ನ ಬಾಲ್ಯ 
ಜನತೆಯ ನಡುವೆ 
ನನ್ನ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ 


೧೪ 


